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Инструменты давления на 
Азербайджан давно стали 

атавизмом, что наглядно пока-
зала история заурядного сва-
дебного фотографа Эмина Гу-
сейнова, вывезенного в стату-
се «правозащитника» в Берн, 
а со временем подзабытого даже 
в Швейцарии. 

Во время общения с прессой 
в формате Мюнхенской конфе-
ренции по безопасности Президент  
Ильхам Алиев четко, пошагово, с улуч-
шением диспозиции, не срываясь 
на эмоции отвечал на разные, в том 
числе провокационные вопросы, не 
говоря о вообще ангажированном 

подходе ведущего в интервью теле-
каналу France 24. 

Глава государства очень опытен 
в таких делах - достаточно вспом-
нить марафон из 40 совершенно раз-

ных по форме и содержанию интер-
вью практически всем глобальным 
СМИ за 44 дня Отечественной вой-
ны, где звучали даже «прокурорские» 
нотки от некоторых журналистов. 

Не цепляйтесь за атавизм 

Швейцария упустила поезд мира на Южном Кавказе 
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Люди, которые видят все 
сквозь призму негатива, 

по определению не подходят 
для роли созидателей и твор-
цов нового. Чрезмерный пес-
симизм мешает им замечать по-
зитивное вокруг и смотреть на 
мир с надеждой.

Тофик АББАСОВ, 
политический обозреватель

Как правило, их не интересует 
будущее. Мысли и действия, на-
правленные на улучшение поло-
жения, их не привлекают. Особен-
но тяжело приходится, когда такие 
люди отказываются принимать до-

брые намерения и благородные по-
рывы других. Навевая окружающим 
упадническое настроение, они не-
вольно становятся противниками 

перемен и заковывают себя в непод-
вижность. Вокруг них редко возни-
кает оживление; чаще они остают-
ся в одиночестве. 

Думая о будущем, рушим настоящее
Примирение представляет собой неотложную необходимость

Лейтмотивом интервью Пре-
зидента Ильхама Алиева 

телеканалу France 24 в рамках 
Мюнхенской конференции по 
безопасности было отсутствие 
проблем с какой бы то ни было 
страной, тем не менее ведущий 
программы «С глазу на глаз», 
зная об уязвимости своей по-
зиции, намеренно допустил 
ряд ляпов. 

«Последнее, что нам нужно, - 
это проблемы с какой-либо стра-
ной, включая Францию», - подчер-
кнул глава государства. 

Для официального Баку Па-
риж обладает таким же статусом, 
что и Лима, Манила - ни больше, 
ни меньше. Однако самодовольный 
ведущий, забывший о течении реки 
времени и не видящий, как его не-
когда великая родина превратилась 
в страну пармезана и воздушных 
шаров, все-таки в угоду установ-
ке редакции решил сделать особый 
упор на «защите христианских цен-
ностей». 

Заранее оговорюсь, глава госу-
дарства дает второе интервью ан-

гажированному телеканалу после 
подведения итогов Отечествен-
ной войны 2020 года - первый раз 
это было год спустя, когда при со-
действии российских миротворцев 
бывшую НКАО запросто посещали 
французские сенаторы, мэры горо-
дов и весей, выступая с протоколь-
ными речами поддержки сепарати-
стов и предлагая «братство навеки». 
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Успех имеет разные формулы, 
в том числе и нечестные. Еще 

в давние времена люди говорили, 
что ради удачи, если необходимо 
смошенничать, нужно идти на 
это. Но успех, достигнутый не-
честным путем, не бывает дол-
говечным. Он быстро разруша-
ется, словно карточный домик.

Эту позорную формулу хорошо 
облюбовали для себя так называемые 
демократические институты запад-
ного мира, для которых любой успех, 
достигнутый путем шулерства, всег-
да равен коммерческой выгоде. Вот 
и куют они фальшивые достижения, 
чтобы оставаться в тренде и заодно 
получать выгоду.

Очередное провокационное заявле-
ние организации Amnesty International 
прозвучало в отношении лиц армян-
ского происхождения, которых азер-
байджанское правосудие осудило на 
длительные сроки заключения за со-
вершенные тяжкие преступления. 
Более года длилось тщательное раз-
бирательство, в ходе которого были 
заслушаны показания тысяч постра-

давших граждан Азербайджана, став-
ших жертвами ужасных и системати-
ческих деяний армянских сепаратистов 
и их пособников в течение многих 
лет агрессии со стороны Армении.

Следует подчеркнуть, что в ходе 
судебного процесса рассматривались 
многочисленные факты насилия, раз-
рушения имущества и иных преступле-
ний, нанесших значительный ущерб 
жизни и безопасности мирного на-
селения. 

Amnesty International:  
очередной вопль «правды»

France 24 в амплуа  
«неисправимых»  

Ведущий французского телеканала  
не преминул допустить провокацию 
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Посмотрим, что на делеПосмотрим, что на деле

Настоящая журна-
листика держится на 
фактах, праве и рав-

ной дистанции от 
всех сторон. В интер-

вью журналисту теле-
канала France 24 зри-

тель увидел скорее 
демонстрацию поли-

тической конъюнкту-
ры, чем стремление 

к объективности

В столице Азербайджана со-
стоялась Международная 

конференция «Неоколониализм 
и глобальное неравенство», ор-
ганизованная Бакинской ини-
циативной группой (БИГ). 

Мероприятие впервые собрало 
ведущих экспертов, исследователей, 
психологов, антропологов и предста-
вителей движений за независимость 
со всего мира, став уникальной плат-
формой для анализа исторических 
и современных проявлений колони-
ализма. Конференция объединила 
научное сообщество, правозащит-
ников и международные организа-
ции для всестороннего обсуждения 
социального, культурного и психо-
логического наследия колониаль-
ной политики, а также путей борьбы 
с глобальным неравенством.

По словам старших участников, 
главная цель мероприятия заключа-
лась в документировании историче-
ского опыта пострадавших народов, 
анализе структурных причин нео-
колониализма и продвижении этих 

данных на международную научную 
и юридическую платформу. Впервые 
вместе работали антропологи и пси-
хотерапевты с опытом полевых ис-
следований коренных народов, уча-
ствовавшие в создании Виртуально-
го музея колониализма. Кроме того, 
в конференции приняли участие ру-
ководители движений за независи-
мость и эксперты, занимающиеся 
разработкой стратегии деколони-
зации и восстановлением прав по-
страдавших сообществ.

Голоса угнетенных раздаются в Баку
Столица Азербайджана как центр глобального  
диалога о неоколониализме и справедливости

 14 Европейская Комиссия одо-
брила покупку Государствен-
ной нефтяной компанией Азер-
байджана (SOCAR) 99,82% ак-
ций итальянской Italiana Petroli 
(IP) у API Holding.

«Сделка касается в основном 
поставок нефти и нефтепродуктов 
и не вызовет проблем с конкурен-
цией, учитывая ограниченные ры-
ночные позиции», - отметили в Ев-
рокомиссии.

Соглашение между SOCAR и API 
Holding было подписано 23 сентября 

2025 года. Приобретение расширяет 
присутствие SOCAR на европейском 
рынке и укрепляет экономическое 
и энергетическое сотрудничество 
с Италией, способствуя устойчиво-
му развитию региона.

БР

SOCAR укрепляет позиции в Европе 

Еврокомиссия одобрила приобретение  
ГНФАР компании Italiana Petroli

Новый этап глобального диалога
Президент Ильхам Алиев принял участие в первом заседании Совета мира в Вашингтоне

 2
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Первый вице-президент Азер-
байджанской Республики Мехри-
бан Алиева поделилась в своих 
аккаунтах в социальных сетях 
публикацией по случаю нача-
ла месяца Рамазан.

В публикации говорится:
«С месяцем Рамазан!
Поздравляю всех мусульман мира 

по случаю начала месяца Рамазан, 
желаю, чтобы Аллах принял молит-
вы и пост каждого».

АЗЕРТАДЖ

Первый вице-президент  
Мехрибан Алиева поделилась  

публикацией по случаю месяца Рамазан

Уважаемый Нариман Гасанзаде!
Сердечно поздравляем Вас - вы-

дающегося представителя современ-
ной азербайджанской литературы 
- с 95-летием, желаем Вам крепко-
го здоровья.

Вы являетесь мастером слова, 
который, оставаясь верным мно-
говековым блестящим традициям 
национальной литературы, своим 
неповторимым стилем и почерком 
внес ценный вклад в сокровищницу 
поэтической мысли нашего народа. 
Вступив в мир поэзии в 50-е годы 
прошлого века,  Вы с первых же лет 
привнесли новое дыхание в нашу ли-
тературу, завоевали особую симпатию 
широкой читательской аудитории.

Ваши произведения, основной 
идеей которых являются любовь к Ро-
дине, чувства национальной свобо-
ды, преданность традиционным цен-
ностям и призыв к духовной возвы-
шенности, неизменно сохраняли за 
Вами ведущие позиции в литератур-
ном процессе. В Ваших стихах, от-
личающихся проникновенной ли-
ричностью и искренностью, вырази-
тельностью, плавностью и простотой 
языка, нашли полное художествен-
ное воплощение чувства и мысли 
наших современников. В своих по-
эмах и стихотворных пьесах, явля-
ющихся поэтическим отражением 
народной памяти, Вы в духе глубо-

кого патриотизма и национальной 
государственности, в свете истори-
ческой правды воссоздали важные, 
судьбоносные события нашего да-
лекого и недавнего прошлого и об-
разы великих личностей. Эти про-
изведения, воспевающие мужество 
и героизм азербайджанского наро-
да, с успехом ставились на театраль-
ных сценах.

В единстве с Вашей литературной 
личностью Ваша плодотворная дея-
тельность в качестве ученого, педаго-
га и общественного деятеля являет-
ся наглядным примером достойного 
служения Родине и народу.

Верим, что Ваше творчество, 
прививающее верность националь-
ной идеологии и духовную чистоту, 
и впредь будет играть важную роль 
в формировании национального са-
мосознания молодого поколения.

С наилучшими пожеланиями

Ильхам АЛИЕВ,   
Президент 

Азербайджанской 
Республики                       

 Мехрибан АЛИЕВА,
 Первый вице-президент

Азербайджанской 
Республики

г.Баку, 18 февраля 2026 года

Народному поэту 
Нариману Гасанзаде

Распоряжение
Президента Азербайджанской Республики

О награждении Н.А.Гасанзаде  
орденом «Гейдар Алиев»

Руководствуясь пунктом 23 статьи 109 Конституции Азербайджан-
ской Республики, постановляю:

За исключительные заслуги в развитии азербайджанской культуры 
наградить Наримана Алимамед оглу Гасанзаде орденом «Гейдар Алиев».

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 18 февраля 2026 года

Уважаемый господин Предсе-
датель!

От своего имени и от имени наро-
да Азербайджана сердечно поздрав-
ляю Вас и в Вашем лице дружествен-
ный китайский народ с наступаю-
щим праздником Весны.

Этот древний праздник, являю-
щийся символом мира и гармонии, 
воплощением обновления, надеж-
ды, чувства благодарности к при-
роде, всеми своими идеалами вос-
певает взаимопонимание, дружбу 
и единство. Желаю, чтобы празд-
ник Чуньцзе, знаменующий насту-
пление нового года по китайскому 
календарю, принес вашему народу 
хорошее настроение, благополучие 
и достаток.

Нас радует углубление и напол-
нение новым содержанием отноше-
ний всеобъемлющего стратегиче-
ского партнерства между Азербайд-
жаном и Китаем, построенных на 
прочном фундаменте. Несомненно, 
интенсивность нашего политиче-
ского диалога и взаимопонимание 

способствуют дальнейшему стре-
мительному развитию и укрепле-
нию этих отношений.

Уверен, что азербайджано-ки-
тайские традиционно дружествен-
ные отношения, плодотворное со-
трудничество нашими совместными 
усилиями будут и дальше расши-
ряться в интересах двух народов, 
наше стратегическое партнерство 
еще больше укрепится.

По случаю этого праздника еще 
раз передаю Вам самые искренние 
поздравления, желаю крепкого здо-
ровья, счастья, успехов в Вашей от-
ветственной государственной дея-
тельности, а дружественному народу 
Китая - постоянного благополучия 
и процветания.

С уважением

Ильхам АЛИЕВ,
Президент 

Азербайджанской 
Республики

г.Баку, 6 февраля 2026 года

Председателю  
Китайской Народной Республики

Его превосходительству
господину Си Цзиньпину

Президент Азербайджанской 
Республики Ильхам Алиев по 
приглашению Президента Сое-
диненных Штатов Америки До-
нальда Трампа находится с ра-
бочим визитом в этой стране 
для участия в первом заседа-
нии Совета мира, которое со-
стоится в Вашингтоне.

18 февраля глава нашего госу-
дарства встретился в Вашингтоне 
с исполнительным директором Аме-
рикано-израильского комитета по 
общественным связям (AIPAC) Эл-
лиотом Брандтом и другим руково-
дящим составом AIPAC.

В ходе беседы с удовлетворени-
ем были упомянуты визит делега-
ции Американо-израильского ко-
митета по общественным связям 
в нашу страну и ее встречи с гла-
вой нашего государства.

Эллиот Брандт отметил, что пред-
ставители всех религий и культур 
живут в Азербайджане в мире и со-
гласии как одна семья, и это явля-
ется примером для всего мира. Он 
выразил признательность Прези-
денту Ильхаму Алиеву за внима-
ние и заботу на государственном 
уровне о еврейской общине в на-
шей стране.

Глава государства подчеркнул, 
что в Азербайджане представите-
ли разных религий на протяжении 
веков жили в согласии, сказал, что 
толерантность исторически была 

образом жизни для нашей страны.
На встрече был высоко оценен 

вклад Азербайджана в диалог меж-
ду религиями и культурами на гло-
бальном уровне.

В ходе беседы также были затро-
нуты азербайджано-американские 
отношения, подчеркнуто, что с при-
ходом к власти Дональда Трампа от-
ношения между нашими странами 
стали развиваться.

Были затронуты состоявшийся 
недавно успешный визит вице-пре-

зидента США Джей Ди Вэнса в нашу 
страну и значение подписания Хар-
тии о стратегическом партнерстве 
между правительством Азербайд-
жанской Республики и правитель-
ством Соединенных Штатов Аме-
рики, отмечено, что в этой Хартии, 
наряду с традиционными областя-
ми сотрудничества между нашими 
странами, в качестве приоритетных 
направлений определены вопросы 
искусственного интеллекта и циф-
ровой трансформации.

Подчеркивалась роль Америка-
но-израильского комитета по об-
щественным связям в углублении 
азербайджано-американских и азер-
байджано-израильских двусторон-
них отношений.

На встрече состоялся обмен мне-
ниями о перспективах сотрудниче-
ства между нашей страной и этой 
организацией, а также по вопросам, 
представляющим взаимный интерес.

АЗЕРТАДЖ

Векторы плодотворного сотрудничества
Президент Ильхам Алиев встретился в Вашингтоне с исполнительным директором  
и другим руководящим составом Американо-израильского комитета по общественным связям

Новый этап глобального диалога

19 февраля в Вашингтоне со-
стоялась первое заседание Со-
вета мира.

Президент Азербайджанской Ре-
спублики Ильхам Алиев принял уча-
стие в заседании по приглашению Пре-
зидента Соединенных Штатов Амери-
ки Дональда Трампа. 

Сначала было сделано совмест-
ное фото. 

На мероприятии выступил Пре-
зидент США Дональд Трамп.  

Отметив, что во время своего пре-
зидентства он положил конец восьми 
конфликтам, Дональд Трамп подчер-
кнул, что добился мира между двумя 
очень важными странами и никогда 
этого не забудет. Поблагодарив ли-
деров Азербайджана и Армении за 
установление мира в регионе, Пре-
зидент США сказал: «Знаете, любая 
война обходится в сотни раз дороже, 
чем установление мира. Там, в кон-
це ряда сидит человек (Президент  
Ильхам Алиев - ред.). Он улыбается. 
Это стало ясно после тридцати лет во-
йны, не так ли? Мы положили конец 
войне после тридцати лет. Я хочу по-
благодарить Вас за это. Вы сделали ве-
ликое дело. Вы с Вашим новым дру-
гом пришли в мой офис и сказали, что 
воюете уже двадцать два года. Вы на-
ходитесь на посту уже двадцать три 
года, не так ли? Вы сказали, что во-
юете целых двадцать два года с этим 
господином. А его коллега тогда пра-
вил своей страной семь лет. Он тоже 

сказал, что только и делал, что воевал 
с этим господином. Мы решили этот 
вопрос примерно за двадцать четыре 
часа, верно? И тогда наступил хоро-
ший мир. Я думаю, они стали друзья-
ми. Не уверен, что мне можно так го-
ворить, но я так думаю. Я думаю, они 
стали друзьями, верно? Встаньте, по-
жалуйста. Вы думаете, это было легко? 
Отнюдь! Эти двое - два хороших, но 
жестких человека. Но знаете, когда мы 
были в Овальном кабинете, один нахо-
дился в одной стороне комнаты, другой 
- в противоположной. Там стояли два 
стула перед моим столом. Один стоял 
тут, а другой - на противоположной 
стороне комнаты. И я говорю: «Може-
те подойти поближе?». Они чувство-
вали себя очень скованно. Ведь они 
убивали друг друга в течение тридца-
ти двух лет. Я сказал: «Можете подой-
ти поближе?». Через час они сидели 
рядом друг с другом. Мы заключили 
соглашение, они обменялись рукопо-
жатием и подписали его. Мы достиг-
ли мира между двумя очень важны-
ми странами, чего я никогда не забу-
ду. Итак, они начали немного слабо, 
но закончили очень сильно. И вы мо-
жете гордиться собой. Это было пре-
красно. Спасибо. Смотрите. Тридцать 
два года…Спасибо, большое спасибо». 

Затем были заслушаны выступле-
ния представителей других государств. 

В заключение заседания была под-
писана резолюция Совета мира о фи-
нансовой дисциплине и прозрачности. 

АЗЕРТАДЖ

Президент Ильхам Алиев принял участие в первом заседании Совета мира в Вашингтоне
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13 февраля Президент Азербайджанской Республики Ильхам Али-
ев вместе с первой леди Мехрибан Алиевой прибыл с визитом в Федера-
тивную Республику Германия для участия в Мюнхенской конференции 
по безопасности.

Послание, направленное на сотрудничество и мир

13 февраля Президент Азер-
байджанской Республики  
Ильхам Алиев встретился 
в Мюнхене с главой региона 
Иракский Курдистан Нечирва-
ном Барзани.

В ходе беседы с удовлетворени-
ем были отмечены визиты Нечирва-
на Барзани в Азербайджан, а так-
же его встречи с главой нашего го-
сударства, было подчеркнуто, что 
все это создало хорошую возмож-
ность для обсуждения перспектив 
сотрудничества.

Президент Азербайджана и глава 
региона Иракский Курдистан про-
вели обмен мнениями о развитии 
отношений в экономической, тор-
говой, культурной, гуманитарной 
сферах, обсудили вопросы, пред-

ставляющие взаимный интерес.
Глава государства пригласил Не-

чирвана Барзани совершить визит 
в нашу страну. Глава региона Ирак-

ский Курдистан с удовлетворени-
ем принял приглашение.

Встреча в аэропорту
Визит Президента Азербайджана Ильхама Алиева в Германию

Президент Азербайджана Ильхам Алиев  
встретился в Мюнхене с главой региона Иракский Курдистан

13 февраля Президент Азербайд-
жанской Республики Ильхам 
Алиев встретился в Мюнхене 
с заместителем Премьер-ми-
нистра и министром обороны 
Словацкой Республики Робер-
том Калиняком.

В ходе беседы с удовлетворени-
ем был отмечен официальный визит 
Президента Азербайджана в Слова-
кию в декабре прошлого года, под-
черкивалось, что взаимные визиты 
высокого уровня вносят существен-
ный вклад в развитие связей.

На встрече было отмечено, что 
двусторонние отношения между на-
шими странами, носящие характер 
стратегического партнерства, ос-
новываются на взаимопонимании 
и взаимной поддержке, подчеркну-
то наличие возможностей для рас-
ширения сотрудничества в различ-
ных направлениях. В этом контексте 
было выражено удовлетворение раз-
витием партнерства в военно-техни-
ческой сфере, состоялся обмен мне-
ниями о перспективах данного вза-
имодействия.

АЗЕРТАДЖ

13 февраля Президент Азер-
байджанской Республики Иль-
хам Алиев в Мюнхене дал ин-
тервью азербайджанским те-
леканалам.

Представляем интервью.
Телеканал REAL: Господин Пре-

зидент, спасибо, что уделили нам 
время. Каким будет послание Азер-
байджана на нынешней Мюнхен-
ской конференции по безопасности?

Президент Ильхам Алиев: Как 
и всегда, наше послание направле-
но на сотрудничество и мир. Впер-
вые я принимаю участие в данном 
мероприятии уже в качестве главы 
государства, добившегося мира. Ко-
нечно, этот вопрос, наверное, здесь 
будет в повестке дня. Поэтому наши 
послания, как и всегда, предельно 
открыты и ясны - сотрудничество, 
мир, партнерство. Разумеется, и ра-
стущая роль Азербайджана в сфере 
безопасности, наши возможности, 
в то же время экономическое разви-
тие, энергетическая безопасность, 
транспорт, связность, искусствен-
ный интеллект - то есть все эти во-
просы сегодня формируют основную 
мировую повестку. Поэтому и Азер-
байджан не отстает в этих сферах.

Общественное телевидение: Го-
сподин Президент, ожидается ли 
в этом году подписание мирного 
договора между Азербайджаном 
и Арменией?

Президент Ильхам Алиев: Вы зна-
ете, что это не зависит от нас. Наша 
позиция на протяжении многих лет 
доводилась до армянской стороны: 
в конституцию Армении должны быть 
внесены необходимые изменения. 
Как только эти изменения будут вне-
сены, на следующий же день мы мо-
жем подписать мирный договор. Но, 
вместе с тем, считаю, что мир меж-
ду Арменией и Азербайджаном уже 
достигнут. Достигнутые на Вашинг-
тонском саммите договоренности, 
в том числе подписанная Совмест-
ная декларация и парафирование 
мирного договора, де-факто озна-
чают установление мира. Его фор-
мальная сторона зависит от Арме-
нии. Чем скорее будут внесены изме-
нения в конституцию и из нее будут 
исключены территориальные пре-
тензии к Азербайджану, тем быстрее 
будет подписан мирный договор.

Телеканал AnewZ: Все, с кем мы 
сегодня разговаривали, говорили 
о том, что старый мировой поря-
док рушится и вот-вот возникнет 
новый мир, но он еще не возник. 

Всего несколько недель назад в Да-
восе Вы подписали учредительный 
Устав Совета мира, одним из его уч-
редителей которого является и Азер-
байджан. А через несколько недель 
состоится еще одна встреча в Ва-
шингтоне. Каково Ваше мнение об 
этой организации как о потенци-
альном элементе нового мирово-
го порядка?

Президент Ильхам Алиев: Если 
Вы помните, я уже говорил о том, 
что международное право больше 
не действует. Может быть, говорил 
не подробно, но в общем. И многие 
страны просто игнорировали его. 
Полагаться исключительно на меж-
дународное право недостаточно для 
решения своих проблем. И пример 
Азербайджана действительно демон-
стрирует это. Таким образом, возник-
новение нового мирового порядка 
или новой системы межправитель-
ственных отношений определенно 
должно было произойти. Вопрос 
заключался лишь в том, кто возь-
мет на себя ответственность сделать 
этот шаг. И я считаю, что Президент 
Трамп проделал большую работу, 
инициировав создание Совета мира 
- института, который имеет боль-
шое будущее.

Конечно, все будет зависеть от 
повестки дня. Как вы знаете, пер-
вый саммит состоится в ближайшее 
время. Всем интересно, какова будет 
повестка дня саммита и каковы бу-
дут его результаты. Но все больше 
и больше стран уже понимают, что 

им необходимо пересмотреть свой 
подход к межправительственным от-
ношениям, безопасности и функци-
онированию международных инсти-
тутов. Мы видим, что Организация 
Объединенных Наций полностью 
парализована. Она не сможет по-
влиять ни на один вопрос. А аль-
тернативы нет. Поэтому, надеюсь, 
мы увидим больше здравого смыс-
ла в совместной работе. Поскольку 
новый мировой порядок не должен 
означать, что прав тот, кто сильнее. 
Новый мировой порядок должен оз-
начать новые механизмы цивилизо-
ванного мира, отношений и между-
народного порядка.

Телеканал СВС: Господин Пре-
зидент, согласно программе Мюн-
хенской конференции по безопасно-
сти, завтра ожидается Ваше участие 
в панельной сессии, посвященной 
транспортным коридорам. Какую 
роль Азербайджан видит для себя 
в формировании транспортных ко-
ридоров между Европой и Азией?

Президент Ильхам Алиев: Мы 
уже давно являемся инициаторами 
создания коридоров, начиная с энер-
гетических, продолжая транспорт-
ными, а сейчас уже и электрически-
ми, и фибероптическими. Поэтому 
по мере того, как потенциал нашей 
страны укрепляется, международ-
ные связи развиваются, мы добав-
ляем в существующую как бы кон-
цепцию связности новые элементы.

Если можно считать нефтега-
зопроводы как уже свершившийся 

факт, хотя есть необходимость рас-
ширять нашу газотранспортную ин-
фраструктуру, если считать, что во-
просы, связанные с железнодорож-
ным сообщением, частично решены, 
и Азербайджан не испытывает осо-
бых сложностей ни в обеспечении 
транзитных перевозок, ни в экспор-
те своей продукции, хотя Зангезур-
ский коридор будет дополнитель-
ным вкладом в это, - то вопросы, 
связанные с электрическими кабе-
лями, фибероптическими кабелями, 
с транспортировкой и транзитом ин-
формации в результате деятельно-
сти дата-центров и искусственного 
интеллекта - все это сейчас то, чем 
мы конкретно занимаемся.

У нас есть много преимуществ: 
география, тесные связи с соседя-
ми и на Западе, и на Востоке, избы-
ток электроэнергии, подготовлен-
ные кадры и много других преиму-
ществ. Поэтому сегодня Азербайджан 
- это та страна, в которой есть не-
обходимость и на Востоке, и на За-
паде. С учетом того, что страна обе-
спечила свою безопасность, сувере-
нитет своими силами, естественно, 
международный авторитет нашей 
страны еще вырос. Поэтому, когда 
мы говорим о коридорах, конечно, 
мы должны шире смотреть на этот 
вопрос: не только железная доро-
га, не только автомобильная доро-
га, но все, что способствует связно-
сти и отвечает требованиям совре-
менного мира. Спасибо.

АЗЕРТАДЖ

13 февраля Президент Азер-
байджанской Республики  
Ильхам Алиев встретился в Мюн-
хене с генеральным исполни-
тельным директором одной из 
крупнейших в мире компаний 
в сфере программного обеспе-
чения и облачных технологий 
- корпорации Oracle Майком 
Сицилия.  

В ходе беседы была затронута про-
водимая в стране под руководством 
Президента Ильхама Алиева полити-
ка в сферах технологической транс-
формации и развития искусствен-
ного интеллекта, в этом контексте 
отмечена взаимная заинтересован-
ность в расширении сотрудничества 
с корпорацией Oracle и подчеркну-
то, что уже достигнуто рамочное со-
глашение относительно перспектив 
партнерства.

Были обсуждены вопросы дол-
госрочного сотрудничества корпо-
рации Oracle с государственными 
и частными предприятиями в Азер-
байджане по оказанию ряда услуг. 
Состоялся также обмен мнениями 
о деятельности трех академий Oracle 
в различных ведущих высших учеб-
ных заведениях Азербайджана. 

На встрече также был отмечен 
высокий уровень политических свя-
зей между Азербайджаном и США, 
в этом контексте подчеркнута зна-
чимость подписания Хартии о стра-
тегическом партнерстве между пра-
вительством Азербайджанской 
Республики и правительством Со-
единенных Штатов Америки. Отме-
чено, что в данном документе сфера 
искусственного интеллекта также 
отражена как одно из приоритет-
ных направлений сотрудничества 
между нашими странами.

Президент Ильхам Алиев встретился 
в Мюнхене с заместителем  
Премьер-министра Словакии

Президент Ильхам Алиев встретился 
в Мюнхене с генеральным  
исполнительным директором  
корпорации Oracle 

Президент Ильхам Алиев в Мюнхене  
дал интервью азербайджанским телеканалам

Уважаемый господин Президент!
От себя лично и от имени наро-

да Азербайджана сердечно поздрав-
ляю Вас и ваш народ по случаю на-
ционального праздника - Дня не-
зависимости Республики Гамбия.

Мы придаем большое значение 
развитию построенных на здоро-
вом фундаменте отношений меж-

ду Азербайджаном и Гамбией. Хо-
тел бы особо отметить эффектив-
ное сотрудничество наших стран 
в рамках ООН, Организации ис-
ламского сотрудничества, Движения 
неприсоединения и других между-
народных институтов и платформ.

Верю, что мы и впредь будем 
успешно продолжать совместные 

усилия на пути укрепления наших 
дружественных связей, расширения 
сотрудничества как в двустороннем, 
так и в многостороннем порядке.

Пользуясь этой приятной воз-
можностью, также передаю искрен-
ние поздравления по случаю нача-
ла священного месяца Рамазан, же-
лаю Вам крепкого здоровья, счастья, 

успехов в делах, дружественному 
народу Гамбии - постоянного бла-
гополучия и процветания.

С уважением
Ильхам АЛИЕВ,

Президент 
Азербайджанской 

Республики
г.Баку, 16 февраля 2026 года

Президенту Республики Гамбия
Его превосходительству господину Адаме Барроу
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Послание, направленное на сотрудничество и мир
13 февраля Президент Азербайд-
жанской Республики Ильхам Али-
ев в Мюнхене дал интервью те-
леканалу France 24.

Представляем интервью.
Корреспондент: Здравствуйте и до-

бро пожаловать на передачу Tête-à-
Tête, флагманское интервью-шоу те-
леканала France 24. Наш сегодняш-
ний гость - Президент Азербайджана 
Ильхам Алиев. Большое спасибо, го-
сподин Президент.

Президент Ильхам Алиев: Вам 
спасибо.

-  8 августа в Белом доме состоялся 
трехсторонний саммит с Вашим уча-
стием, а также участием Премьер-ми-
нистра Армении Никола Пашиняна 
и Президента США Дональда Трам-
па, на котором была подписана де-
кларация о прекращении конфликта 
между Азербайджаном и Арменией 
с обещаниями возобновить транс-
портные маршруты и нормализо-
вать отношения. Можете ли Вы ска-
зать нам, наступят ли в ближайшее 
время полный мир и полная норма-
лизация отношений?

- Я думаю, что да, потому что под-
писание этого исторического докумен-
та в Белом доме в присутствии Прези-
дента Соединенных Штатов, который, 
кстати, также подписал Совместную 
декларацию в качестве свидетеля, оз-
начает, что конфликт завершен и мы 
вступили в период мира, который, я на-
деюсь, будет вечным. С тех пор про-
шло более шести месяцев, и на грани-
це с Арменией ситуация очень спо-
койная. Больше нет перестрелок, нет 
жертв, нет раненых. Азербайджан в од-
ностороннем порядке снял ограниче-
ния на транзит товаров в Армению. 
Мы также начали поставки критиче-
ски важных для Армении нефтепро-
дуктов, что фактически знаменует на-
чало наших торговых отношений. То 
есть мы видим, что мир уже достиг-
нут. Для подписания окончательно-
го мирного соглашения необходимо 
выполнить определенные формально-
сти. Но наряду с декларацией, о кото-
рой вы упомянули, главы МИД обеих 
стран также в Вашингтоне парафиро-
вали текст мирного соглашения. Так 
что, на мой взгляд, дело сделано. Ду-
маю, того же мнения придерживает-
ся и армянский премьер. Мы только 
учимся жить в мире, и это очень хо-
рошее чувство.

-Так и есть, это очень хорошее 
чувство. Однако чего не хватает для 
полной нормализации отношений? 
Я так понимаю, проблемными для 
Азербайджана остаются конститу-
ция Армении и содержащаяся в ней 
формулировка относительно терри-
ториальных притязаний на Кара-
бах. Является ли это для Вас абсо-
лютной «красной чертой» - что без 
изменения этого нормализация не 
произойдет?

- Да, вы правы. Без этого подпи-
сание мирного соглашения не состо-
ится.  Я бы разделил нормализацию 
отношений и официальное мирное 
соглашение, потому что нормализа-
ция уже происходит. Как я уже ска-
зал, все эти позитивные события ука-

зывают на это. Но армянская консти-
туция, которая была принята давно, 
во времена оккупации Карабаха, со-
держит ссылку на Декларацию неза-
висимости Армении, в которой есть 
пункт о том, что так называемый «На-
горный Карабах» и Армения должны 
объединиться. Так что это территори-
альная претензия к Азербайджану. 
Наша позиция, на протяжении мно-
гих лет, с момента окончания второй 
Карабахской войны, была предельно 
ясной. Это должно быть изменено. И, 
насколько я знаю, Армения планиру-
ет провести референдум. И как толь-
ко это будет сделано, не будет ника-
ких препятствий для официального 
подписания мирного соглашения.  Но 
я еще раз хотел бы подчеркнуть, что 
для Азербайджана мир уже достиг-
нут. Процесс нормализации продви-
гается успешно. И я надеюсь, что как 
только эти юридические формально-
сти будут завершены, мы достигнем 
официального мира.

- В этом году?
- Безусловно.
- Вице-президент Джей Ди Вэнс 

посетил обе страны. Были объявле-
ны стратегические партнерские отно-
шения, в рамках которых США будут 
продавать Азербайджану все виды 
оружия. Есть также так называемый 
проект TRIPP, или «Маршрут Трам-
па для международного мира и про-
цветания» -  автомобильная и желез-
нодорожная магистраль через Арме-
нию к вашему эксклаву Нахчывану. 
Это пустые надежды или это дей-
ствительно произойдет и изменит 
динамику?

- Я не сомневаюсь, что это про-
изойдет. Одна из причин заключа-
ется в том, что, опять же, Соединен-
ные Штаты сыграли решающую роль 
в этом процессе. И маршрут, который 
соединит обе части Азербайджана че-
рез Армению с последующим выхо-
дом на Европейский континент, но-
сит имя Президента Трампа - «Марш-
рут Трампа для международного мира 
и процветания». И я думаю, что этот 
личный вклад Президента США, а так-
же программа действий правительства 
США указывают на то, что TRIPP бу-
дет построен. Расстояние не такое уж 
и большое - всего чуть более 40 кило-

метров. Кстати, железная дорога, ко-
торую Азербайджан сейчас строит от 
столицы до границы с Арменией, со-
ставляет около 400 километров. Плюс 
будут восстановлены почти 200 кило-
метров дорог внутри нашего эксклава 
Нахчывана. Так что армянский уча-
сток Зангезурского коридора, как мы 
его называем, очень короткий. И я уве-
рен, что он будет реализован.

Что касается вопроса о визите ви-
це-президента Вэнса, то да, это был 
очень важный визит. Сам по себе ви-
зит вице-президента Соединенных 
Штатов важен для любой страны. 
В данном случае он ознаменовался 
подписанием Хартии о стратегиче-
ском партнерстве между правитель-
ствами Соединенных Штатов и Азер-
байджана. Таким образом, мы стали 
официальным стратегическим пар-
тнером самой могущественной стра-
ны мира и считаем это большим успе-
хом для нашей страны.

Эта стратегическая хартия была 
опубликована в прессе, и она содер-
жит различные разделы. Один из них 
касается продаж оборонной продук-
ции, но не только. Это также энергети-
ка, связность, искусственный интел-
лект, инвестиции и торговля, а также 
сняты все ограничения на поставки 
вооружений в Азербайджан.

- Я хотел бы коснуться решения 
военного суда вашей страны, который 
вынес суровые приговоры 13 лицам 
из Карабахского региона, в том числе 
пожизненное заключение бывшему 
лидеру. Поступали сообщения о том, 
что вице-президент США поднимал 
этот вопрос и, возможно, просил Вас 
помиловать их в качестве способа 
достижения мира в регионе. Под-
нимал ли он этот вопрос и собира-
етесь ли Вы это сделать?

- Во время встречи с вице-прези-
дентом, которая длилась несколько ча-
сов, среди прочих вопросов, он поднял 
и этот вопрос, и я изложил позицию 
Азербайджана по данному вопросу, 
и на этом все. Мы в основном обсуж-
дали двусторонние отношения, реги-
ональное развитие, TRIPP и перспек-
тивы заключения официального мира 
с Арменией. Что касается упомяну-
тых вами лиц, то это лидеры сепара-
тистского режима, который незаконно 

действовал на нашей территории - на 
территории суверенного Азербайд-
жанского государства, признанного 
всем международным сообществом, 
включая Армению. На протяжении 
многих лет эти люди были вдохнови-
телями всех военных преступлений 
против азербайджанцев и Азербайд-
жана, и они были привлечены к от-
ветственности. Они были задержаны 
в Карабахе в результате нашей воен-
ной операции и привлечены к ответ-
ственности. Им были предоставлены 
адвокаты. Судебный процесс прохо-
дил абсолютно прозрачно.

Их преступления были доказаны 
многочисленными показаниями сви-
детелей. А о совершении каких-ли-
бо правонарушений по отношению 
к ним не может быть и речи.

- А Вы могли бы что-то сделать 
в этом отношении, господин Пре-
зидент?

- Что вы имеете в виду?
- Перевернуть страницу и поми-

ловать их или что-то в этом роде? 
Это был бы жест доброй воли с Ва-
шей стороны. Это же в Ваших пол-
номочиях.

- Знаете, эти люди совершили се-
рьезные преступления против челове-
чества. Представьте себе Нюрнберг-
ский процесс после Второй мировой 
войны, и через два месяца после того, 
как всех этих нацистских лидеров при-
говаривают к смертной казни, кто-
то приходит и просит освободить их.

- То есть для Вас это то же самое?
- Да, абсолютно верно. Даже хуже, 

гораздо хуже. Их преступления были 
даже хуже, чем то, что совершили наци-
сты во время Второй мировой войны.

- Но с точки зрения того, чтобы 
перевернуть страницу, может быть, 
Вы испытываете сострадание к ар-
мянам, которым пришлось поки-
нуть Карабах в результате послед-
ней войны?

- Наша позиция по этому вопро-
су была предельно ясной. Она неод-
нократно озвучивалась, в том числе 
публиковалась на сайте - мы предло-
жили всем армянам, проживавшим 
в Карабахе, подать заявление на по-
лучение гражданства Азербайджана 
или разрешения на работу. У нас было 
несколько раундов взаимодействия 

с представителями карабахских ар-
мян, но они предпочли выбрать отъ-
езд в Армению. У нас есть сотни тысяч 
азербайджанцев, которые были депор-
тированы с территории современной 
Армении и подверглись этнической 
чистке, но армянское правительство 
никогда не выдвигало каких-либо пред-
ложений об их возвращении. Я ду-
маю, что мы должны рассматривать 
этот вопрос с точки зрения взаимно-
сти. Право на возвращение является 
универсальным правом, и, конечно, 
Азербайджан обязательно будет со-
блюдать это право, если мы получим 
соответствующее обращение. Но в то 
же время, учитывая, что мы 30 лет во-
евали с Арменией и 30 лет они окку-
пировали нашу территорию, мы ожи-
даем аналогичного отношения к сот-
ням тысяч азербайджанцев, которых 
мы называем западными азербайд-
жанцами, и предоставления им воз-
можности вернуться на территорию 
нынешней Армении.

- Я хочу быстро перейти к от-
ношениям с Францией. Они были 
очень плохими, особенно во время 
последней войны. Вы критикова-
ли Францию за то, что она являет-
ся колониальной державой в Новой 
Каледонии, на Корсике, очень рез-
кие слова. Несколько месяцев на-
зад был освобожден французский 
гражданин Тео Клерк. Еще один на-
ходится в настоящее время под след-
ствием. У вас была короткая встреча 
с французским президентом в кулу-
арах европейского саммита. Можно 
ли сказать, что отношения верну-
лись в нормальное русло, или меж-
ду Азербайджаном и Францией все 
еще существуют проблемы?

- Вы знаете, мы не были источ-
ником проблем с Францией. До вто-
рой Карабахской войны у нас были 
очень хорошие отношения с Франци-
ей. Были визиты президентов, Прези-
дента Саркози, Президента Олланда, 
официальные визиты, мои официаль-
ные визиты во Францию. Кроме того, 
я посетил Францию во время прези-
дентства Макрона.

У нас были очень дружеские от-
ношения, много деловой активности, 
более десятка городов-побратимов.

Но с началом второй Карабахской 
войны и восстановления нашей тер-
риториальной целостности, к сожале-
нию, позиция Франции стала абсолют-
но непонятной. Франция защищает 
территориальную целостность стран: 
пытается защитить собственную тер-
риториальную целостность, сейчас за-
щищает территориальную целостность 
Дании, Украины. Но тогда, к сожале-
нию, Франция поддержала сепарати-
стов: более десяти резолюций Нацио-
нального собрания и Сената были на-
правлены на поддержку сепаратистов. 
И даже ваш парламент признал так на-
зываемый «Нагорный Карабах», хотя 
даже Армения его не признавала. Кро-
ме того, у нас были напряженные от-
ношения с правительством. Но, опять 
же, не мы были источником этой на-
пряженности. Мы только хотели, что-
бы уважали наш суверенитет.

- Но Вы использовали весьма 
резкие выражения.

- Что ж, я не был тем, кто начал ис-
пользовать резкие выражения. Все, что 
было сделано от имени Азербайджа-
на, хочу, чтобы вы были в этом абсо-
лютно уверены, носило исключитель-
но ответный характер. У нас имеется 
целый каталог резких высказываний, 
прозвучавших от президента Фран-
ции и многих французских должност-
ных лиц - председателя вашего Сената, 
председателя вашей Национальной ас-
самблеи, ваших известных обществен-
ных деятелей, - которые использова-
ли слова, оскорблявшие наше государ-
ство и меня лично. Более того, после 
второй Карабахской войны 2020 года, 
до антитеррористической операции 
2023 года, весьма известные француз-
ские политические деятели - мадам 
Пекресс, месье Барнье, месье Ретайо, 
все эти имена хорошо знакомы вашей 
аудитории - незаконно посещали Ка-
рабах и поддерживали сепаратистов. 
Это было открытым оскорблением го-
сударственности Азербайджана и яв-
ным проявлением неуважения. Все, что 
было сказано или сделано нами, носи-
ло ответный характер. Возможно, это 
носило жесткий характер. Это труд-
но измерить. Но, думаю, главное - как 
вы сами упомянули - это моя встреча 
с президентом Макроном в конце про-
шлого года. Она прошла весьма по-
зитивно, и мы договорились нажать 
кнопку перезагрузки отношений. Мы 
готовы к этому. Последнее, что нам 
нужно, - это проблемы с какой-либо 
страной, включая Францию. Опять 
же, это была не наша инициатива. Но 
сейчас я думаю, что обе стороны бо-
лее готовы к нормализации отноше-
ний, особенно после того, как Армения 
и Азербайджан уже достигли мира.

- В заключение, можем ли мы ожи-
дать встречи между Вами и прези-
дентом Франции в ближайшем бу-
дущем?

- Да, безусловно. Кстати, наша встре-
ча в Копенгагене прошла в очень дру-
жеской атмосфере. И, конечно, с тех 
пор, как встреча состоялась несколь-
ко месяцев назад, наши команды тес-
но взаимодействовали. Они регуляр-
но контактируют друг с другом. Уже 
состоялось несколько встреч. Правда, 
остаются еще некоторые вопросы, ко-
торые, как резидент Макрон и я под-
черкнули, нужно решать совместными 
усилиями. Но, опять же, важно пони-
мать, что это дорога с двусторонним 
движением. И как два суверенных го-
сударства мы должны уважать друг 
друга, уважать правовые системы друг 
друга, а также не вмешиваться в дела 
друг друга. Мы не были первыми - 
если я могу использовать ваши слова 
по поводу Каледонии. Именно Фран-
ция начала вмешиваться в наши вну-
тренние дела, касающиеся Карабаха, 
и не только - даже в нашу политиче-
скую повестку дня. Поэтому это нуж-
но прекратить. И я думаю, обе сторо-
ны знают, как этого достичь.

- Президент Алиев, большое спа-
сибо, что Вы были нашим гостем. 
И спасибо всем за внимание к это-
му выпуску программы Tête-à-Tête 
на канале France 24.

- Спасибо.
АЗЕРТАДЖ

Президент Ильхам Алиев в Мюнхене дал интервью телеканалу France 24

14 февраля Президент Азербайд-
жанской Республики Ильхам 
Алиев встретился в Мюнхене 
с председателем комитета Бун-
дестага по внешней политике 
Армином Лашетом.

В ходе беседы с удовлетворением 
были отмечены встречи главы наше-
го государства с Армином Лашетом.

Армин Лашет поздравил главу 
государства с достигнутыми в Ва-
шингтоне успехами в продвижении 
мирной повестки между Азербайд-
жаном и Арменией.

Поблагодарив за поздравления, 
Президент Ильхам Алиев сказал, что 
достижение мира имеет важное зна-
чение для развития всего региона.

На встрече были затронуты ини-
циативы Азербайджана по обеспече-
нию регионального мира и сотруд-
ничества.

Было подчеркнуто, что двусто-

ронние отношения между Азер-
байджаном и Германией развива-
ются по различным направлениям, 
в том числе в политической, торго-
во-экономической, энергетической 
и других сферах.

Отмечалось, что Азербайджан 
играет важную роль в обеспечении 
энергетической безопасности Европы, 

состоялся обмен мнениями о расши-
рении межпарламентского сотрудни-
чества, перспективах развития дву-
сторонних отношений.

На встрече также была подчер-
кнута роль Азербайджана в межре-
лигиозном и межкультурном диало-
ге, отмечено значение обмена этим 
опытом на международном уровне.

Встреча в Мюнхене с председателем  
комитета Бундестага по внешней политике

14 февраля Президент Азербайд-
жанской Республики Ильхам Алиев 
встретился в Мюнхене с Президен-
том Болгарии Илияной Йотовой.

Подчеркнув, что участвовала в Фору-
ме по межкультурному диалогу в Азер-
байджане, Президент Болгарии сказа-
ла, что она близко ознакомилась с азер-
байджанской культурой, отметила, что 
обычаи и традиции праздника Новруз 
и мугам произвели на нее глубокое впе-
чатление.

Илияна Йотова также выразила 
признательность за поддержку Фондом  
Гейдара Алиева реставрации Архитек-
турно-музейного заповедника «Трапе-
зица» в Болгарии.

Она поблагодарила Президента  
Ильхама Алиева за внимание к пре-
подаванию болгарского языка в выс-
ших учебных заведениях Азербайджа-
на и болгарской культуре.

С удовлетворением было отмече-

но подписание несколько дней назад 
Соглашения о сотрудничестве между 
правительством Азербайджанской Ре-
спублики, правительством Республики 
Болгария и муниципалитетом Велико-Ты-
рново по созданию и реконструкции пар-
ка «Шуша» в городе Велико-Тырново.

Были затронуты вопросы сотрудни-
чества между нашими странами в сферах 
энергетики, экспорта электроэнергии, 

сельского хозяйства, туризма и других 
областях, а также в рамках международ-
ных организаций.

Была высоко оценена поддержка Бол-
гарией развития отношений между Азер-
байджаном и Европейским Союзом.

Болгария будет на высоком уров-
не представлена на Всемирном фору-
ме городов, который пройдет в Азер-
байджане в мае этого года.

Президент Ильхам Алиев встретился  
в Мюнхене с Президентом Болгарии
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Послание, направленное на сотрудничество и мир

14 февраля Президент Азер-
байджанской Республики  
Ильхам Алиев встретился в Мюн-
хене с верховным представи-
телем Европейского Союза по 
иностранным делам и полити-
ке безопасности, вице-прези-
дентом Европейской комиссии 
Каей Каллас.

В ходе беседы с удовлетворени-
ем были отмечены состоявшийся 
в прошлом году визит Каи Каллас 
в Азербайджан и ее встреча с гла-
вой нашего государства.

Европейский Союз заинтересо-
ван в дальнейшем развитии отноше-
ний с Азербайджаном.

Было подчеркнуто успешное со-

трудничество между Европейским 
Союзом и нашей страной в энерге-
тической сфере, в этом контексте за-
тронут весомый вклад Азербайд-
жана в обеспечение энергетической 
безопасности Европы.

Подчеркивалось наличие широ-
ких возможностей для сотрудниче-
ства между нашей страной и Евро-
пейским Союзом не только в энерге-
тической, но и транспортной сфере.

В ходе беседы состоялся обмен 
мнениями о перспективах сотруд-
ничества между Азербайджаном 
и Европейским Союзом, обеспече-
нии прочного мира и стабильности 
в регионе Южного Кавказа, а также 
по другим вопросам, представляю-
щим взаимный интерес.

14 февраля в Мюнхене состоя-
лась встреча Президента Азер-
байджанской Республики Ильха-
ма Алиева с Президентом Укра-
ины Володимиром Зеленским.

В ходе беседы обсуждались во-
просы, связанные с расширением со-
трудничества между нашими страна-
ми в различных направлениях, в том 

числе в энергетической сфере.
Володимир Зеленский выразил 

признательность за оказываемую 
Азербайджаном гуманитарную по-
мощь Украине, особенно за внима-
ние и заботу об украинских детях.

Президенты Азербайджана и Укра-
ины провели обмен мнениями о пер-
спективах двусторонних отношений 
между нашими странами.

14 февраля в рамках Мюнхенской 
конференции по безопасности со-
стоялись панельные дискуссии на 
тему «Политика открытых кори-
доров: Углубление Транскаспий-
ского сотрудничества».

В дискуссиях приняли участие Пре-
зидент Азербайджанской Республики 
Ильхам Алиев, первая леди Мехрибан 
Алиева и Лейла Алиева.

Модератор Хельга Мария Шмид: 
Три года назад я имела честь участво-
вать в дискуссии вместе с Вами. Тог-
да я была генеральным секретарем 
ОБСЕ и занималась продвижением 
связности через цифровизацию тор-
говых путей. Ваша страна вложила 
значительные средства в Средний ко-
ридор. Позвольте мне спросить Вас, 
каковы перспективы будущей торгов-
ли между Европой и Азией с точки 
зрения устойчивости и диверсифи-
кации? Возможно, в сравнении с аль-
тернативными маршрутами, такими 
как Северный маршрут через Россию.

Президент Ильхам Алиев: Боль-
шое спасибо. С момента нашего по-
следнего участия в дискуссии в на-
шем регионе произошло много изме-
нений, в том числе в области коридоров 
и транспортной связности. За этот пе-
риод Азербайджан в основном инве-
стировал в физическую инфраструк-
туру, включая морские порты, желез-
ные дороги, автомагистрали и грузовые 
авиаперевозки. Безусловно, для того 
чтобы стать региональным транспорт-
ным хабом, необходимо поддерживать 
добрососедские отношения с окружаю-
щими странами - и в этом отношении 
Азербайджан демонстрирует успеш-
ную практику как на западном, так и на 
восточном направлении.

Географическое положение Азер-
байджана, расположенного между Ев-
ропой и Азией, является преимуще-
ством, но без физической инфраструк-
туры оно не имеет большого значения. 
Так, в прошлом году через Азербайд-
жан прошло рекордное количество TU 
- более 100 тысяч, через пару лет эта 
цифра вырастет до 200 тысяч и даже 
300 тысяч, а цель - 500 тысяч TU. С этой 
целью мы уже приступили к расшире-
нию нашего морского торгового пор-
та, и инвестиции в данный проект уже 
осуществляются.

Проекты региональной связно-
сти включают не только железнодо-
рожное сообщение, но и оптико-во-
локонные линии связи. В настоящее 
время мы тесно работаем с нашими 
партнерами из Центральной Азии над 
прокладкой оптико-волоконного ка-
беля по дну Каспийского моря, кото-
рый должен быть введен в эксплуата-
цию в этом году, а также рассматриваем 
новые возможности, открывшиеся по-
сле достижения мира с Арменией. Ко-
ридор, проходящий из Азербайджана 
в Армению и далее в европейские стра-
ны, также имеет большой потенциал 
с точки зрения объемов грузоперево-
зок. Азербайджан в настоящее время 
инвестирует в строительство желез-
ных дорог на своей территории. Общая 
протяженность железных дорог, под-
лежащих строительству и реконструк-
ции, составит 600 километров на тер-
ритории Азербайджана - как в основ-
ной части страны, так и в Нахчыване. 
Протяженность на территории Арме-
нии составляет немногим более 40 ки-
лометров. Таким образом, как только 
это будет завершено, у Среднего кори-
дора будет два продолжения, прохо-
дящие через Азербайджан, что будет 
способствовать интересам как Запа-
да, так и Востока, а также, безуслов-
но, стран Южного Кавказа.

***
Отметив, что налажено сотруд-

ничество по формированию глобаль-
ного маршрута с участием Армении 
и Азербайджана, комиссар Европей-
ской комиссии по вопросам расши-
рения Марта Кос сказала: «Мирный 
процесс между Арменией и Азербайд-
жаном открывает новые возможно-
сти, и то, что ранее казалось неверо-
ятным для реализации, сегодня уже 
вселяет в нас уверенность. Мы выра-
жаем благодарность Президенту Али-
еву за то, что он всегда оказывал под-
держку связанным с этим планам Ев-
ропейского Союза».

«Что касается направления из Ки-

тая в Европу, мы хотели бы, чтобы оно 
было диверсифицированным. Частные 
компании стремятся иметь возмож-
ность выбора, чтобы в короткие сроки 
обеспечивать доставку больших объе- 
мов грузов. В результате к 2030 году 
объемы перевозок по Транскаспий-
скому маршруту могут увеличиться 
втрое. А это уже означает транспор-
тировку значительных объемов гру-
зов, что делает направление привле-
кательным для бизнеса», - добавила 
Марта Кос.

«Отношения Китая с Азербайджа-
ном, Центральной Азией и другими 
странами региона всегда имели важ-
ное значение», - отметил основатель 
и председатель Центра глобализации 
Китая, бывший государственный со-
ветник Китайской Народной Респу-
блики Ван Хуэйяо. Говоря об инициа-
тиве «Один пояс - один путь», он под-
черкнул: «Эта стратегия направлена 
на то, чтобы упростить перевозки по 
данному маршруту. Разумеется, Ки-
тай намерен содействовать расшире-
нию нового коридора, реализации но-
вых проектов».

Ван Хуэйяо отметил, что на самом 
деле инициатива «Один пояс - один 
путь» охватывает и страны Транска-
спийского региона. «Транскаспийский 
маршрут также имеет важное значе-
ние», - добавил он.

Основатель и председатель Цен-
тра глобализации Китая подчеркнул: 
«Как вам известно, Китай предприни-
мает весьма эффективные шаги для со-
кращения препятствий, формирова-
ния возможностей для транспортной 
связности. Поэтому все эти положи-
тельные достижения приносят поль-
зу. Азербайджан - прекрасная страна. 
Я бывал там неоднократно. Мы всег-
да восхищались «мягкой силой» Азер-
байджана».

Модератор: В августе прошло-
го года Вы подписали Совместную 
декларацию вместе с Премьер-ми-
нистром Армении и Президентом 
США, в рамках которой был пред-
ставлен «Маршрут Трампа для меж-
дународного мира и процветания» 
(TRIPP). Я хотел бы спросить Вас, как 
это вписывается в более широкую 
схему Транскаспийского сотрудни-
чества? И я не могу удержаться от во-
проса на данном этапе мирного про-
цесса с Арменией: какую роль играет 
связность как мера укрепления до-
верия? Или, проще говоря, собирае-
тесь ли Вы подписать мирное согла-
шение в этом году?

Президент Ильхам Алиев: Я наде-
юсь, что мы подпишем мирное согла-
шение в этом году. Я уже говорил об 
этом неоднократно, отмечая, что сам 
факт парафирования мирного соглаше-
ния в Белом доме в присутствии Пре-
зидента Соединенных Штатов, плюс 
совместная декларация, которая была 
подписана Премьер-министром Ар-
мении и мной, а также Президентом 
Трампом в качестве свидетеля, всего 
этого достаточно, чтобы сказать, что 
мир уже достигнут. С августа прошлого 
года по настоящее время мы наблюда-
ем абсолютно новую ситуацию на на-
шей границе: отсутствуют перестрелки, 
нет жертв, нет раненых, нет проблем. 
Более того, мы приступили к практи-
ческому сотрудничеству с Арменией. 
Мы сняли все ограничения на транс-
портировку грузов через территорию 
Азербайджана. И мы благодарны на-
шим грузинским друзьям за то, что они 
обеспечивают крайне важный транзит 
поступающих в Азербайджан грузов 

через Грузию. Мы также начали по-
ставки нефтепродуктов в Армению - 
товара для них критически важного. 
И тем самым фактически запустили 
взаимную торговлю.

Таким образом, с точки зрения под-
писания официального мирного согла-
шения, все зависит от того, когда бу-
дет изменена конституция Армении, 
чтобы исключить территориальные 
претензии к Азербайджану, которые 
существуют там на протяжении трех 
десятилетий. И на следующий день, по-
сле того как это будет сделано, мирное 
соглашение будет официально подпи-
сано. Но в то же время, как я уже ска-
зал, «Маршрут Трампа для междуна-
родного мира и процветания» также 
сыграет важную роль в создании но-
вых транспортных связей. Как я уже 
отметил, транспортный маршрут из 
Китая, Центральной Азии, через Ка-
спийское море, Азербайджан, Арме-
нию, Азербайджан (эксклав Нахчы-
ван), Турцию и далее в Европу создаст 
совершенно новую ситуацию. Это бу-
дет выгодно для всех стран. Все стра-
ны на этом маршруте будут более ин-
тегрированы в политическом и эко-
номическом плане, и это станет еще 
одним вкладом в долгосрочный и веч-
ный мир между Азербайджаном и Ар-
менией, потому что мира можно до-
стичь, когда действительно идет мир-
ный процесс. Подписание документа 
важно. Это основа. Но не менее важно 
то, что вы делаете после этого. Время 
от последнего кровопролитного стол-
кновения между Азербайджаном и Ар-
менией до саммита в Вашингтоне со-
ставило менее двух лет. Я думаю, что 
это рекордный показатель для всех 
конфликтов, особенно для конфлик-
тов, которые длились три десятиле-
тия. Таким образом, обе стороны про-
демонстрировали сильную политиче-
скую волю для того, чтобы положить 
конец этой конфронтации и открыть 
новую главу мира.

Мы живем в мире всего шесть ме-
сяцев, и, поверьте мне, это очень осо-
бенное, очень хорошее чувство, которое 
разделяет все население Азербайджа-
на, и я уверен, что и население Арме-
нии. Проекты по обеспечению связно-
сти и коридоры еще больше объединят 
нас, сделают нас взаимозависимыми, 
создадут совершенно новую ситуацию 
на Южном Кавказе, где Азербайджан, 
Грузия и Армения смогут наконец на-
чать взаимодействие на трехсторон-
ней основе.

***
Отвечая на следующий вопрос, ко-

миссар Европейской комиссии по во-
просам расширения Марта Кос ска-
зала: «В нашей повестке уже есть кон-
кретные проекты для Азербайджана, 
Армении и Турции. Вы говорили о про-
екте TRIPP, который мы также считаем 
приоритетным. Он охватывает всего 
42 километра, и мы реализуем не толь-
ко проект TRIPP, но и другие проек-
ты. Иначе это не будет иметь значения. 
К примеру, получение нового выхода 
из Нахчывана по железной дороге так-
же является вопросом, интересующим 
все институты. Считаю, что и частный 
сектор здесь сможет выступить со сво-
ими предложениями».

«Вы знаете, что в некоторых случа-
ях процесс принятия решений в Евро-
пейском Союзе не так-то прост. Однако 
реализация проекта TRIPP в направ-
лении Нахчывана в настоящее время 
изменит условия в целом, и тогда бу-
дет получен выход на Турцию», - под-
черкнула она.

Отвечая на вопрос модератора о том, 
сможет ли Средний коридор через 15 
лет превзойти Северный маршрут по 
объемам грузоперевозок, Ван Хуэйяо 
заявил: «Мне кажется, что все стороны 
получат выгоду. Страны Центральной 
Азии также развиваются очень стре-
мительными темпами. Китай, как их 
сосед, продолжает наращивать вало-
вой внутренний продукт. Объемы тор-
говли могут увеличиться еще больше. 
Считаю, что новые коридоры прида-
дут импульс дополнительной деятель-
ности. Поэтому думаю, что это ценно, 
эффективно, и, возможно, появится 
еще один проект среднего коридора. 
Я достаточно оптимистичен. Торгов-
ля, экономические связи и туризм - все 
эти сферы будут иметь крайне важ-
ное значение. На самом деле мы мо-
жем развивать туризм посредством но-
вых маршрутов. К примеру, при поезд-
ке в Китай можно будет использовать 
различные направления. Здесь мож-
но использовать железнодорожное со-
общение. Думаю, это создаст для нас 
больше возможностей, и, как отметил 
господин Президент, нам необходи-
мы стабильность и устойчивый мир. 
Тогда экономические контакты будут 
расширяться. Любой из маршрутов 
будет полезен. Самое главное - нако-
пить экономический опыт».

***
Затем были даны ответы на вопро-

сы участников панельных дискуссий.
Вопрос: Спасибо. Благодарю за 

такую интересную беседу. Я - член 
парламента Турции, а также один из 
молодых лидеров. Мой вопрос заклю-
чается в следующем: будущее Сред-
него коридора в значительной степе-
ни зависит от интересов США. А из 
прошлогоднего опыта мы знаем, что 
интересы США при нынешней ад-
министрации могут резко менять-
ся. Поэтому вопрос первый: что, по 
Вашему мнению, произойдет, если 
интересы США в отношении это-
го коридора изменятся? И второй: 
как, по-Вашему, повлияют на буду-
щее этого коридора ответные меры 
США в отношении Ирана?

Президент Ильхам Алиев: Думаю, 
что сам факт того, что TRIPP носит имя 
Президента Трампа, означает, что этот 
коридор будет важен как для этой ад-
министрации, так и, возможно, после 
окончания срока ее полномочий. В про-
тивном случае Президент не присвоил 
бы ему свое имя. Присвоение имени 
означает, что проект будет осущест-
влен. А после того, как это название 
было одобрено, мы стали абсолютно 
уверены, что Соединенные Штаты бу-
дут участвовать в этом проекте.

Согласно располагаемым нами све-
дениям, США и Армения обсуждают 
параметры функционирования ком-
пании, которая будет обладать права-
ми на физическое строительство и ин-
вестиции. А вот из открытых источ-
ников нам известно, что 76 процентов 
компании будут принадлежать Соеди-
ненным Штатам, а 24 процента - Ар-
мении. Это в течение первых 49 лет. 
Затем последуют еще 49 лет. Другими 
словами, этот формат будет функцио-
нировать в течение целого столетия.

Как вы правильно заметили, аме-
риканская администрация по-разному 
подходила к проектам по обеспечению 
связности в нашем регионе, и только 
с приходом к власти Президента Трам-
па мы стали наблюдать большой ин-
терес к ним. 

14 февраля Президент Азербайд-
жанской Республики Ильхам Али-
ев встретился в Мюнхене с пре-
зидентом компании The Goldman 
Sachs Group Inc. по глобальным 
вопросам Джаредом Коэном.

На встрече было затронуто успеш-
ное партнерство между нашей стра-
ной и компанией, осуществляемое 
с 2010 года, обсуждено текущее со-
стояние отношений.

Состоялся обмен мнениями по 
вопросам, касающимся перспектив 
сотрудничества между нашей стра-
ной и компанией The Goldman Sachs 
Group Inc. в различных секторах азер-
байджанской экономики.

Подчеркнуто значение успешно-

го партнерства Государственного не-
фтяного фонда Азербайджанской Ре-
спублики с компанией The Goldman 
Sachs Group Inc.

Компания The Goldman Sachs 
Group Inc., штаб-квартира которой 
находится в городе Нью-Йорк США, 
была основана в 1869 году. Компания 
является одним из ведущих миро-
вых финансовых институтов, функ-
ционирующих в сфере инвестицион-
ного и потребительского банкинга, 
ценных бумаг, управления актива-
ми и в настоящее время осуществля-
ет деятельность более чем в 40 стра-
нах мира. Она управляет активами 
на сумму 2,8 трлн долларов США по 
различным классам.

АЗЕРТАДЖ

Диалоги на полях конференции
Президент Ильхам Алиев встретился  
с верховным представителем ЕС  
по иностранным делам и политике безопасности

Состоялась встреча Президента Ильхама Алиева  
с Президентом Украины Володимиром Зеленским

Президент Ильхам Алиев встретился с президентом 
компании The Goldman Sachs Group Inc.  
по глобальным вопросам

Президент Ильхам Алиев принял участие  
в панельных дискуссиях в Мюнхене

 6



Актуально
6 Бакинский рабочий

пятница, 20 февраля 2026 года www.br.az Бакинский рабочий

Другими словами, все, что было 
сделано странами региона - Азербайд-
жаном, Грузией, нашими соседями по 
Каспию в Центральной Азии,  -  было 
сделано без какого-либо практическо-
го участия США. Таким образом, мы 
сами сделали это вместе с Турцией. 
Можно отметить нефтепровод через 
Азербайджан, Грузию и Турцию, га-
зопровод, проложенный до Европы, 
железную дорогу Баку-Тбилиси-Карс 
- все это было создано без практиче-
ского участия американской стороны. 
Мы сделали это самостоятельно. Се-
годня, когда у нас есть такой большой 
актив, как администрация Президен-
та Трампа, сосредоточенная на этом, 
конечно, потенциал реализации этих 
крупномасштабных проектов стал го-
раздо больше.

Еще один момент, который я хочу 
подчеркнуть: мы говорили о странах 
региона, но не должны забывать о на-
ших соседях по другую сторону Кас-
пия в Центральной Азии. Потому что 
без них будет невозможно перевозить 
какие-либо грузы из Китая в Европу. 
Итак, это Китай, Центральная Азия, 
Каспий, Азербайджан, Грузия, Арме-
ния, Турция, Европа - такова геогра-
фия, и Азербайджан уже сейчас очень 
активно взаимодействует со страна-
ми Центральной Азии. В прошлом но-
ябре Азербайджан был официально 
включен в «C5», Центральноазиатская 
пятерка стала «C6». Такая динамика - 
стать членом Центральноазиатского 
консультативного совета - беспреце-
дентна для южнокавказской страны, 
коей является Азербайджан.

И мы много работаем по проек-
там связности, в том числе для обе-
спечения транспортного сообщения 
между странами Центральной Азии 
и Китаем. Наряду с существующими 
маршрутами, о которых говорила го-
спожа Хельга, есть еще один, который 
строится и финансируется Китаем. Он 
тоже будет проложен до Каспийского 
моря. То есть помимо существующе-
го маршрута от Китая до Каспия че-
рез Казахстан, КНР финансирует про-
кладку маршрута через территории 

Кыргызстана, Узбекистана и Туркме-
нистана. Иными словами, речь сно-
ва идет о Каспийском море. А это оз-
начает, что маршрут будет растянут 
до Азербайджана, а далее через Юж-
ный Кавказ дойдет и до Европы. Так 
что здесь много факторов, в том числе 
связанных с геополитикой, междуна-
родными отношениями и дипломати-
ей. Азербайджан - это страна, которой 
удалось инициировать и возглавить та-
кие транснациональные проекты, как 
нефтепровод из Баку в Средиземно-
морье, газопровод из Баку в Италию, 
проходящий по территории многих 
стран, с которыми Азербайджан под-
держивает хорошие отношения. Таким 
образом, это станет еще одной очень 
мощной политической гарантией со-
трудничества на очень обширной тер-
ритории Евразии.

***
Заявив, что привлечение компаний, 

активная роль политических участни-
ков, построение доверия между партне-
рами, открытие новых маршрутов в на-
правлении Ирана и готовность Турции 
к реализации железнодорожных про-
ектов способствуют расширению воз-
можностей в целом, Марта Кос добави-
ла: «Проходят столетия, но мы долж-
ны задуматься об этих изменениях уже 
сейчас. Возможно, в прошлом это ка-
залось нам невероятным, но открыва-
ются пути в будущее, и региональные 
лидеры понимают, как мы можем из-
влечь из этого выгоду, как Европа мо-
жет извлечь выгоду, и в этом отноше-
нии это, конечно, выгодно и Азербайд-
жану. Так и должно быть. Это хорошо 
для Европы, потому что она получит 
лучший выход к Китаю. Этот выход 
будет обеспечен через Центральную 
Азию. Разрешение всех этих конфлик-
тов и геополитических вызовов - не-
простая задача».

«Что касается упомянутого госпо-
дином Президентом маршрута, думаю, 
что Китай в настоящее время оказыва-
ет помощь странам Центральной Азии 
и планирует получить выход к Турции 
через Кавказ. Здесь подразумевается 
не только данный маршрут, но и со-
трудничество в энергетической сфе-
ре. Конечно, в результате этого может 

еще больше развиваться производство, 
будут привлекаться инвестиции. Сло-
вом, это хороший пример. Считаем, что 
стабильная инфраструктура для этого 
уже существует», - сказал Ван Хуэйяо.

Вопрос: Большое спасибо. Меня 
зовут Стефан Сафарян. Я член груп-
пы молодых лидеров из Армении. Го-
сподин Президент, прежде чем задать 
свой вопрос, я хотел бы высказать 
одно наблюдение: положение Де-
кларации о независимости Арме-
нии, о котором Вы говорили и вы-
разили некоторую озабоченность,  
недействительно. И не только ваша 
администрация, но и другие прави-
тельства, также хорошо осведомлены 
о решении Конституционного суда 
по этому вопросу. А конституцион-
ные поправки, принятые в настоя-
щее время в Армении, не имеют ни-
чего общего с этими утверждениями 
и опасениями. Но позвольте мне на-
помнить Вам еще об одной очень важ-
ной инициативе, которая была под-
писана еще до 8 августа в Вашингтоне 
- при администрации Джо Байдена. 
Речь идет об инициативе «Перекре-

сток мира». И комиссар совершенно 
правa. Длина TRIPP составляет около 
42 километров. Но инициатива «Пе-
рекресток мира» является доволь-
но интересной с точки зрения того, 
что она калибрует все инициативы, 
в том числе инициативы по обеспе-
чению связности, будь то «Шелко-
вый путь», «Пояс и путь», Транска-
спийский коридор или коридор Пер-
сидский залив - Черное море. То есть 
это очень инклюзивная инициати-
ва. Она включает Грузию и другие 
страны региона. Каково Ваше отно-
шение к этой очень важной детали, 
которая способна придать динами-
ку существующей ситуации, особен-
но когда она поддерживается обеи-
ми администрациями в Вашингтоне 
в течение длительного периода, а не 
только, скажем, четырехлетних сро-
ков, но рассчитана на четыре столе-
тия. И даже больше. Спасибо.

Президент Ильхам Алиев: Что ка-
сается юридического аспекта касатель-
но армянской конституции, я не хо-
тел вдаваться в подробности, но ваш 
комментарий вынуждает меня заме-

тить, что Декларация о независимости 
Армении, которая содержит прямые 
территориальные претензии к Азер-
байджану, является частью вашей кон-
ституции. Да, это так. Это прописано 
в преамбуле конституции. Давайте сей-
час проверим по Википедии, прежде 
чем мы завершим. Итак, ни одно ре-
шение Конституционного суда не име-
ет высшей силы по отношению к кон-
ституции. Я не юрист, но даже я это 
знаю. Следовательно, исключение Де-
кларации о независимости из консти-
туции Армении является единствен-
ным оставшимся предварительным 
условием для подписания мирного со-
глашения. И я думаю, что существует 
большое, так сказать, понимание между 
руководством Армении и Азербайджа-
на, что должно быть сделано и в какой 
последовательности. Что касается так 
называемого «перекрестка мира», то, 
как вы знаете, когда Президент Трамп 
вернулся, он запустил TRIPP, поэтому, 
когда президент Байден вернется, он 
возобновит ваш «перекресток мира».

***
В ответ на вопрос представителя 

Монголии об упрощении таможенных 
процедур на маршрутах, проходящих 
через границы 14-16 стран, о том, ка-
кие реальные шаги следует предпри-
нять для повышения эффективности 
транзита, а также о возможной актив-
ной роли Всемирного банка и Евро-
пейского банка реконструкции и раз-
вития  в этом процессе, Марта Кос 
сказала: «Думаю, что все министры 
должны предпринять шаги в этом на-
правлении, правительства должны ра-
ботать, и все страны, в том числе 27 
стран Европейского Союза, Азербайд-
жан, Армения, Турция и государства 
Центральной Азии, должны подумать 
о том, что мы должны сделать, чтобы 
устранить эти препятствия? Как нам 
следует действовать, чтобы эта рабо-
та велась на международном уровне 
на основе взаимного сотрудничества? 
Поэтому, если будет такая платформа, 
мы сможем наладить взаимодействие 
не только между официальными ли-
цами правительства, но и между биз-
нес-структурами и институтами. Если 
нам это удастся, все пойдет намного 

проще, и таким образом мы очень лег-
ко устраним эти препятствия».

Вопрос: Атаки России поража-
ют не только энергетическую ин-
фраструктуру Украины, но и энер-
гетические объекты, принадлежа-
щие азербайджанским компаниям 
на территории Украины. Мой во-
прос: Вы лично поднимали этот во-
прос перед Путиным, и как Вы рас-
цениваете эти атаки? Является ли это 
сигналом в адрес Баку, что происхо-
дит в Ваших отношениях с Россией?

Президент Ильхам Алиев: Безус-
ловно, этот вопрос поднимался много 
раз в ходе многочисленных контактов 
между нашими официальными лица-
ми на уровне министерств иностран-
ных дел и президентских администра-
ций. Имели место не только атаки на 
энергетическую инфраструктуру Азер-
байджана в Украине, но и три атаки на 
посольство Азербайджана в Украине.

И после первой атаки мы могли 
предположить, что это было случайно-
стью, и мы предоставили нашим рос-
сийским коллегам все координаты ди-
пломатических представительств Азер-
байджана, включая консульский отдел, 
наши культурные центры и посольство. 
Несмотря на все это, последовали еще 
две атаки. Так что это было преднаме-
ренное нападение на дипломатическое 
представительство Азербайджана. Мы 
сделали специальные заявления, а так-
же пригласили посла и направили ди-
пломатическую ноту. Мы действуем, 
используя исключительно диплома-
тические методы. Мы не можем по-
ступить иначе. Но, конечно, это счи-
тается недружественным поступком 
по отношению к Азербайджану. Я по-
нимаю ваш вопрос и просто хочу со-
общить вам, что правительство Азер-
байджана предприняло все необходи-
мые дипломатические шаги.

***
Модератор: На этом мы завершаем. 

Думаю, у нас была очень интересная 
панельная сессия, прозвучали очень 
интересные и сильные послания. Те-
перь я хотела бы попросить всю ауди-
торию еще раз поприветствовать на-
ших участников.

АЗЕРТАДЖ

Послание, направленное на сотрудничество и мир
Президент Ильхам Алиев принял участие в панельных дискуссиях в Мюнхене
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15 февраля Президент Азербайджанской Республики Ильхам Алиев 
прибыл с официальным визитом в Республику Сербия.

В белградском аэропорту Никола Тесла в честь главы государства был вы-
строен почетный караул.

Президента Ильхама Алиева и первую леди Мехрибан Алиеву встретил 
Президент Республики Сербия Александар Вучич.

Свидетельство совместной политической воли
Официальный визит Президента Азербайджана Ильхама Алиева в Сербию

15 февраля находящийся с официальным визитом в Республике Сербия Президент Азербайджанской Республики Ильхам Алиев и первая леди 
Мехрибан Алиева посетили памятники общенациональному лидеру Гейдару Алиеву и выдающемуся сербскому писателю Милораду Павичу в парке 
Ташмайдан в Белграде. Глава государства возложил венки к памятникам.

15 февраля в столице Сербии 
Белграде состоялась церемо-
ния официальной встречи Пре-
зидента Азербайджанской Ре-
спублики Ильхама Алиева.

В честь Президента Ильхама 
Алиева был выстроен почетный 
караул.

Президент Республики Сербия 
Александар Вучич встретил Пре-
зидента Азербайджанской Респу-
блики Ильхама Алиева.

Прозвучали государственные 
гимны Азербайджана и Сербии.

Начальник почетного караула 
отдал рапорт Президенту Азер-
байджана.

Президенты обошли строй по-
четного караула.

Члены сербской делегации 
были представлены Президенту 
Ильхаму Алиеву, а представите-

ли государства и правительства 
Азербайджана - Президенту Алек-

сандару Вучичу.
АЗЕРТАДЖ

Встреча в Белградском аэропорту Президент Ильхам Алиев в Белграде посетил памятники общенациональному  
лидеру Гейдару Алиеву и выдающемуся сербскому писателю Милораду Павичу

15 февраля в Белграде состоялась встреча Президента Азербайджан-
ской Республики Ильхама Алиева с Президентом Республики Сербия Алек-
сандаром Вучичем один на один.

Состоялась встреча Президента  
Ильхама Алиева с Президентом Сербии 
Александаром Вучичем один на один

Состоялась церемония официальной встречи Президента Ильхама Алиева в Белграде
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Свидетельство совместной политической воли

15 февраля в Белграде с участи-
ем Президента Азербайджан-
ской Республики Ильхама Алиева 
и Президента Республики Сер-
бия Александара Вучича состо-
ялось 1-е заседание Совета стра-
тегического партнерства между 
Азербайджанской Республикой 
и Республикой Сербия.

Сначала выступил Президент Ре-
спублики Сербия.

Выступление
Президента 

Александара Вучича
- Уважаемый Президент и доро-

гой друг, господин Ильхам Алиев!
Уважаемые министры правитель-

ства Азербайджана и министры пра-
вительства Сербии!

Дамы и господа, дорогие друзья!
Для меня большая честь открыть 

первое заседание Совета стратеги-
ческого партнерства между Респу-
бликой Сербия и Азербайджанской 
Республикой. Сегодняшняя встреча 
и заседание Совета имеют особое сим-
волическое значение, поскольку они 
проходят в самый значимый для Ре-
спублики Сербия день - национальный 
праздник День государственности, ко-
торый мы отмечаем вместе с нашими 
ближайшими друзьями - Президен-
том Ильхамом Алиевым и нашими 
гостями из Азербайджана.

Это заседание является поворот-
ным моментом в наших двусторон-
них отношениях и ярким свидетель-
ством совместной политической воли 
вывести отношения между нашими 
странами на самый высокий стра-
тегический уровень. Позвольте на-
помнить, что этот Совет возник на 
основе совместного видения и дого-
воренности с моим дорогим другом, 
Президентом Ильхамом Алиевым. Ре-
спублика Сербия проводит встречи 
в таком формате только с несколь-
кими странами.

Позвольте мне особо подчеркнуть, 
что присутствие Президента Алиева, 
а также высокопоставленных долж-
ностных лиц и министров как пра-
вительства Азербайджанской Респу-
блики, так и Республики Сербия ясно 
свидетельствует о важности, которую 
обе стороны придают этому Совету. 
Я убежден, что сегодняшняя наша ра-
бота будет направлена на достиже-

ние конкретных результатов, четких 
договоренностей и видения долго-
срочного сотрудничества. Я сокращу 
свою вступительную речь и прошу, по 
крайней мере, сербских министров 
поступить так же, поскольку мы не 
можем задерживаться с заявлениями 
для прессы. Прошу вас с уважением 
отнестись к этому. Я хотел бы доба-
вить всего несколько слов.

Дорогой друг, господин Президент, 
и дорогие друзья из Азербайджана, 
мы полны решимости развивать наи-
лучшие стратегические партнерские 
отношения с нашей дружественной 
страной - Азербайджаном. И мы по-
святим себя этому, что означает, что 
мы будем усердно работать над улуч-
шением наших отношений во всех 
различных областях, во всех различ-
ных сферах. И, как это всегда бывает 
с друзьями, когда мы сталкиваемся 
с некоторыми препятствиями, некото-
рыми проблемами, мы всегда можем 
их решить. И то, что никогда не ис-
чезнет - это наше стремление к друж-
бе, к созданию лучших отношений 
и к более быстрому и более прочно-
му взаимодействию друг с другом.

В ближайшее время мы откроем 
прямой авиарейс между Белградом 
и Баку, который свяжет нас гораздо 
лучше, чем это было в прошлом. В то 
же время, во всех различных областях, 
от культуры и спорта до экономики, 
сельского хозяйства, промышленности 
и военно-технического сотрудниче-
ства, я абсолютно уверен, что мы до-

стигнем максимального уровня воз-
можных отношений между любыми 
двумя странами в мире. И я хотел бы 
добавить еще одну вещь. Я многому 
научился у Ильхама Алиева, у мое-
го дорогого друга, не только сегодня. 
Именно поэтому я сегодня провел 
с ним больше времени, чем ожида-
лось. Я всегда пользуюсь этой воз-
можностью, чтобы еще больше на-
учиться у него. И планирую посту-
пать также и в будущем. Я знаю, что 
он очень преданный друг. Я знаю, что 
мы можем ожидать много хорошего от 
Азербайджана, и верю, что азербайд-
жанский народ всегда может ожидать 
только хорошего от Сербии и серб-
ского народа. Прошу вас, сербских 
министров, проявить такую же ста-
рательность и быть такими же пре-
данными, как наши азербайджанские 
коллеги. Желаю вам успехов в работе.

Я собираюсь в ближайшее время 
снова посетить Азербайджан. А до 
этого нам нужно добиться многих 
результатов. Я и министр Дубрав-
ка обсуждали с Президентом Али-
евым вопрос газовой электростан-
ции. И я просил Президента лично 
участвовать в решении этого вопро-
са, потому что я был предельно че-
стен с ним в контексте того, что мы 
можем сделать, а чего сделать не в си-
лах. И я получил от господина Прези-
дента гарантии, что он лично окажет 
огромную помощь в этом вопросе. 
И после завершения данного пред-
варительного технико-экономиче-

ского обоснования нам необходимо 
ускорить все остальные процедуры.

Дорогие друзья из Азербайджа-
на, пожалуйста, чувствуйте себя как 
дома здесь, в Сербии. Вы всегда же-
ланные гости. Уважаемый господин 
Президент, желаю Вам, Вашей семье, 
вашему народу и вашей стране все-
го наилучшего, а также надеюсь при-
нимать Вас у нас как можно чаще. 
Это должно происходить еще чаще. 
Еще раз большое спасибо и от все-
го сердца добро пожаловать в Сер-
бию. Спасибо.

***
Затем выступил Президент Азер-

байджанской Республики.

Выступление
Президента  

Ильхама Алиева
- Спасибо, уважаемый господин 

Президент, дорогие друзья. Прежде 
всего, спасибо за приглашение. Очень 
рад вновь посетить Сербию. А так-
же благодарен моему другу Алексан-
дару за то, что он уделил мне время 
не только в воскресенье, но и в день 
национального праздника. И, кста-
ти, поздравляю вас с Днем государ-
ственности.

Сам этот факт действительно де-
монстрирует уровень откровенности 
между нами, отсутствия между нами 
границ, временных ограничений, ка-
ких-либо сомнений, когда речь идет 
о нашей дружбе и об укреплении на-

шего сотрудничества.
Я провел обстоятельные перего-

воры с моим другом Президентом. 
Как всегда, я был очень впечатлен 
его видением, знаниями и опытом 
в различных аспектах современной 
геополитической ситуации на Балка-
нах и Кавказе. Более широкий регион 
развивается очень быстрыми темпа-
ми, и возникает много неожиданных 
сценариев. Поэтому мы должны быть 
готовы, а также должны поддержи-
вать постоянный контакт для обмена 
мнениями, информацией, аналити-
ческими данными о происходящем, 
с тем чтобы достичь нашей цели на 
максимальном уровне.

Кстати, сегодня День государствен-
ности - день, когда мы размышляем 
о государственности. И я хочу поздра-
вить сербский народ и Президента с до-
стижениями в укреплении сербской 
государственности. Страна успешно 
развивается под руководством Пре-
зидента, укрепляя свою государствен-
ность, свои государственные инсти-
туты. И мы очень рады наблюдать 
это, поскольку Азербайджан и Сер-
бия являются очень дружественны-
ми странами. И сегодняшнее 1-е засе-
дание Стратегического совета также 
является прекрасной иллюстрацией 
того, что принятые решения и дого-
воренности претворяются в жизнь. 
Сегодня меня сопровождает почти 
половина членов правительства. Это 
само по себе демонстрирует, что меж-
ду членами делегаций, между всеми 
нами есть много вопросов для об-
суждения. И до визита моего друга 
Александара в Азербайджан, кото-
рый состоится в этом году, нам необ-
ходимо уже иметь результаты сегод-
няшнего визита. Я прошу всех членов 
азербайджанской делегации отне-
стись к этому с максимальной серьез-
ностью, чтобы, как всегда, то, о чем 
мы договорились, было реализова-
но в относительно короткие сроки.

Александар уже определил обла-
сти партнерства. И действительно, 
программа действий, а также повест-
ка дня сегодняшнего заседания и вы-
ступления соответствующих мини-
стров показывают последовательное 
расширение повестки. Мы не толь-
ко тесно сотрудничаем на полити-
ческом уровне, на международной 
арене, но и реализуем экономически 
и промышленно значимые проекты 
для наших стран. Президент Вучич 

упомянул о строительстве электро-
станции. Думаю, что это важный по-
казатель диверсификации нашего со-
трудничества в энергетическом сек-
торе. Мы начали с сотрудничества 
в газовой сфере, а теперь переходим 
к следующему этапу - к возможно-
сти использовать этот газ с макси-
мальной эффективностью для обе-
их стран, чтобы преобразовать его 
в конечный продукт - электрическую 
энергию. И это будет одной из круп-
нейших азербайджанских инвестиций 
в Европе за последние годы. Это так-
же демонстрирует высокий уровень 
взаимного доверия, потому что инве-
стиции делаются в ту страну, с кото-
рой поддерживаются хорошие отно-
шения, которой доверяют. Вы знаете, 
что стабильность и развитие Сербии 
под мудрым руководством Алексан-
дара Вучича будут важным фактором 
в течение долгого времени. Учиты-
вая, что нам нужно еще успеть сде-
лать заявления для прессы, я тоже 
хотел бы ограничить свои коммен-
тарии уже сказанным мной и дать 
возможность нашим командам вы-
ступить со своими презентациями. 
Еще раз благодарю за гостеприим-
ство и приглашение.

***
На заседании с докладами высту-

пили председатели межправитель-
ственных комиссий и другие про-
фильные министры.

Были обсуждены вопросы со-
трудничества между Азербайджа-
ном и Сербией в области энергетики, 
инвестиций, возобновляемой энерге-
тики, туризма, сельского хозяйства, 
культуры и других областях.

Главы государств дали поруче-
ния по расширению сотрудничества 
по указанным направлениям, пред-
ставлению конкретных проектов.

С удовлетворением было отмече-
но, что с мая этого годы будут запу-
щены авиарейсы Баку-Белград, вы-
ражена надежда на то, что это вне-
сет вклад в развитие гуманитарных 
контактов и туризма между наши-
ми странами.

Затем президенты Ильхам Алиев 
и Александар Вучич подписали По-
становление 1-го заседания Совета 
стратегического партнерства меж-
ду Республикой Сербия и Азербайд-
жанской Республикой.

АЗЕРТАДЖ

Состоялось 1-е заседание Совета стратегического партнерства  
между Азербайджаном и Сербией

15 февраля в Белграде с участи-
ем Президента Азербайджан-
ской Республики Ильхама Али-
ева и Президента Республики 
Сербия Александара Вучича 
состоялась церемония обмена 
азербайджано-сербскими до-
кументами.

«Соглашением о сотрудничестве 
между правительством Азербайджан-
ской Республики и правительством 
Республики Сербия в области пище-
вой безопасности» обменялись ми-
нистр финансов Азербайджана Са-
хиль Бабаев и министр сельского, 
лесного и водного хозяйства Сер-
бии Драган Гламочич.

«Соглашением между правитель-
ством Азербайджанской Республики 
и правительством Республики Сер-
бия о проектировании, строитель-

стве газотурбинной электростанции 
в Республике Сербия и управлении 
ею» обменялись министр экономики 
Азербайджана Микаил Джаббаров 
и министр горнодобывающей про-
мышленности и энергетики Сербии 
Дубравка Джедович.

«Меморандумом о взаимопони-
мании между Министерством эконо-
мики Азербайджанской Республики 
и Министерством экономики Респу-
блики Сербия» обменялись министр 
экономики Азербайджана Микаил 
Джаббаров и первый заместитель 
премьер-министра, министр эконо-
мики Сербии Адриана Месарович.

«Меморандумом о взаимопони-
мании между Агентством развития 
медиа Азербайджанской Республики 
и Министерством информации и те-
лекоммуникаций Республики Сер-
бия по сотрудничеству в сфере медиа 

и коммуникаций» обменялись ми-
нистр финансов Азербайджанской 
Республики Сахиль Бабаев и министр 
информации и телекоммуникаций 
Республики Сербия Борис Братина.

«Меморандумом между Мини-
стерством культуры Азербайджан-
ской Республики и Министерством 
культуры Республики Сербия о со-
трудничестве в сфере культуры на 
2026-2030 годы» обменялись ми-
нистр культуры Азербайджанской 
Республики Адиль Керимли и ми-
нистр культуры Республики Сербия 
Никола Селакович.

«Меморандумом о взаимопони-
мании между Министерством моло-
дежи и спорта Азербайджанской Ре-
спублики и Министерством спорта 
Республики Сербия по сотрудниче-
ству в сфере спорта» обменялись ми-
нистр молодежи и спорта Азербайд-
жанской Республики Фарид Гаибов 
и министр спорта Республики Сер-
бия Зоран Гайич.

«Меморандумом о взаимопонима-
нии между Государственным агент-
ством по обязательному медицинско-
му страхованию Азербайджанской 
Республики и Национальным фон-
дом медицинского страхования Ре-
спублики Сербия о сотрудничестве 
в сфере систем медицинского стра-
хования» обменялись Чрезвычайный 
и Полномочный Посол Азербайд-
жанской Республики в Республике 
Сербия Кямиль Хасыев и директор 
Национального фонда медицинско-
го страхования Республики Сербия 
Саня Радоевич.

15 февраля Президент Азербайд-
жанской Республики Ильхам 
Алиев и Президент Республи-
ки Сербия Александар Вучич 
выступили в Белграде с заяв-
лениями для прессы.

Сначала с заявлением выступил 
Президент Сербии.

Заявление
Президента  

Александара Вучича

-Уважаемый Президент Алиев, 
дорогой друг!

Благодарю Вас за этот визит. Знаю, 
насколько у Вас важный и плотный 
рабочий график. Прошу Вас чувство-
вать себя как дома.

Наши китайские друзья говорят, 
что когда идет такой дождь, это всег-
да хороший знак для больших начи-
наний. Надеюсь, что, несмотря на 
неблагоприятные погодные усло-
вия, мы примем это событие наи-
лучшим для себя образом и увидим, 
какое яркое будущее ожидает и Сер-
бию, и Азербайджан. По крайней 
мере, когда речь идет о наших дву-
сторонних отношениях.

Я хочу выразить большое уваже-
ние азербайджанскому народу, лич-
но Вам, уважаемый господин Прези-
дент. Кроме того, хочу сказать перед 
сербским народом и, конечно же, пе-
ред азербайджанским народом, что 
каждый раз, общаясь с Вами, я мно-
гому учусь, имею возможность ви-

деть многие вопросы с ракурса, с ко-
торого их видит опытный государ-
ственный деятель, настоящий лидер. 
Поэтому я всегда благодарен Вам за 
то, что Вы делитесь со мной своими 
знаниями, установили с нами такие 
связи, благодаря которым страна, 
которой я руковожу, может узнать 
очень много полезного.

Сегодня я обсудил с Президен-
том Ильхамом Алиевым очень важ-
ные вопросы, касающиеся Европы 
и всего мира. Мы советовались друг 
с другом, я учился у него. Некоторые 
процессы я понял глубже и лучше, чем 
когда наблюдал их сам. У нас такие 
отношения, что при любом кризисе 
мы открыты друг другу и обсужда-
ем происходящее. Наше сотрудни-
чество развивается во всех сферах 

жизни. По сравнению с 2012 годом 
торговый оборот в сфере услуг вырос 
в 16 раз - не на 16 процентов, а в 16 
раз. Кроме того, благодаря стратеги-
ческому партнерству мы установи-
ли с Азербайджаном новые, макси-
мально тесные связи. Я считаю, что 
это чрезвычайно важно для Респу-
блики Сербия и ее граждан.

Наше сотрудничество в различ-
ных сферах социальной жизни мо-
жет и должно быть более значитель-
ным и масштабным. Я считаю, что 
активно работая и проявляя боль-
ше усилий, в будущем мы добьем-
ся еще лучших результатов. До на-
стоящего времени мы подписали 57 
документов. 

В Белграде состоялся обмен  
азербайджано-сербскими документами

Президент Азербайджана Ильхам Алиев и Президент Сербии 
Александар Вучич выступили с заявлениями для прессы
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К ним можно добавить десятки 
других документов, подписанных се-
годня. Эти документы должны слу-
жить прочной основой для улучше-
ния наших отношений во всех сфе-
рах социальной жизни.

Мы обсудили участие в инвести-
ционном форуме, который пройдет 
в сентябре в Азербайджане. До это-
го я совершу визит в Азербайджан. 
Верю, что это станет возможностью 
для наших бизнес-кругов, банкиров 
и представителей посетить Азербайд-
жан. Это также станет возможно-
стью для нашей страны наилучшим 
образом представить свою выстав-
ку EXPO. Потому что, в то время до 
ее проведения останется всего не-
сколько месяцев. Это мероприя-
тие станет крупнейшим событием 
в Сербии в 2027 году, и оно чрез-
вычайно важно для нас. Мы благо-
дарны Азербайджану за подтверж-
дение своего участия в EXPO 2027, 
и я уверен, что они представят свою 
прекрасную страну наилучшим об-
разом здесь, в Белграде, в 2027 году.

В то же время хотел бы привлечь 
ваше внимание на ряд фактов. Рост 
туризма между двумя странами и от-
крытие 3 мая прямого рейса меж-
ду Белградом и Баку, который бу-
дет осуществляться авиакомпани-
ей Air Serbia, внесут в это особый 
вклад. Я могу лично сказать всем 
гражданам Сербии, что Баку - пре-
красный город. Там можно увидеть 
много нового. Город расположен на 
берегу Каспийского моря. Это чи-
стый, опрятный город. Каждый раз, 
посещая Баку, я вижу новые чудеса, 
новые и прекрасные объекты, по-
строенные Президентом Алиевым 
совместно с азербайджанским пра-
вительством. Там есть великолепные 
музеи. Бульвар, добрые люди, безо-
пасность на максимально возмож-
ном высоком уровне. Таким образом, 
это открытое приглашение гражда-
нам Сербии посетить Азербайджан. 
В то же время я хотел бы пригла-
сить граждан Азербайджана посе-
тить Сербию, полюбить эту страну. 
Сербия входит в число стран с са-
мым высоким уровнем безопасно-
сти на Европейском континенте. Нас 
связывают братские и дружествен-
ные отношения с азербайджанским 
народом. Думаю, что в нашей стра-
не есть много мест, которые можно 
посетить. Я имею в виду не только 
Белград, но и другие города, горно-
лыжные центры, озера и другие до-
стопримечательности.

Мы затронули вопросы экономи-
ческого сотрудничества, сельского 
хозяйства - в этой сфере также воз-
можно много обменов. Когда я впер-
вые попробовал помидоры и огурцы, 
выращенные в поселке Зиря в Азер-
байджане, а еще раньше - продук-
цию из особого региона Азербайд-
жана - Нахчывана, они мне очень 
понравились. Мне они очень нра-
вятся, и я слышал, что по сравне-
нию с продукцией, поступающей из 
других мест, Азербайджан постав-

ляет товары со значительной скид-
кой.  Мне интересно, возможно ли 
предложить нашему народу эту про-
дукцию по такой низкой цене?! Если 
лица, сидящие в правительстве, не 
задумывались об этом, им следует об 
этом подумать. Я обращаюсь к ним, 
с тем чтобы они решили вопрос обе-
спечения граждан качественными то-
варами от наших азербайджанских 
друзей по более доступной цене. В то 
же время и мы должны таким же об-
разом предлагать свою продукцию. 
Пока этого не происходит. Уверен, 
что мы тоже могли бы поставлять 
в Азербайджан много продукции. 
Однако пока мы этого не сделали и не 
подошли к этому с вниманием. Вот 
такое отношение. Время проходит, 
а мы ни о чем не думаем.

Одна из важнейших тем связана 
с начавшейся эрой электроэнергии. 
Я попросил Президента Алиева лич-
но принять участие в этом проекте, 
чтобы помочь нам. Если это прои-
зойдет, мы сможем завершить работу 
быстрее. Здесь люди могут подумать, 
что электроэнергия была и 20 лет на-
зад. Но тогда вы покупали топливо 
в канистрах. Тогда электроэнергия 
подавалась 6 часов, а следующие 6 ча-
сов - с ограничениями. Что касает-
ся нынешней ситуации, то в нашей 
стране установлена дисциплина, ко-
торой никогда не было. Однако зав-
тра ситуация может измениться. На-
чинается эра электроэнергии, и нам 
нужно больше источников электро-
энергии. Мы должны производить 
больше электроэнергии. У Азербайд-
жана будет электроэнергия, измеря-
емая гигаваттами. Но вопрос в том, 
будут ли необходимые линии элек-
тропередачи для ее импорта?! Мы 
достигли с азербайджанской сторо-
ной соглашения по важным вопро-
сам. Сегодня сербская газовая ком-
пания и SOCAR провели переговоры 
по этой теме, подписано соглашение 
о сотрудничестве. Мы постараемся 
решить каждый вопрос за два-три 
месяца, чтобы сразу после этого мож-
но было подготовить проектную до-
кументацию и начать строительство, 
которое займет более двух лет. Ве-
рим, что газовую электростанцию мы 
откроем к 2029 году. Были выбраны 
три площадки вокруг города Ниш. 
Речь идет о «чистой» энергии. Евро-
пейский Союз также признает это. 
Словом, строительство планирует-

ся проводить либо в Трупале, либо 
в Крушеваце, либо в Нишка-Бане. Од-
нако считаю Крушевац самым под-
ходящим местом. Производственная 
мощность электростанции составит 
500 мегаватт. Президент Алиев поо-
бещал мне, что лично займется этим 
вопросом. Возможно, вы не поверите, 
но за двухлетний период они смогли 
создать общие мощности по произ-
водству электроэнергии в 1890 ме-
гаватт. Возможно, азербайджанский 
народ этого не знает, эти мощности 
были созданы в кратчайшие сроки. 
Азербайджанские компании будут 
проводить здесь контроль. К работе 
присоединятся сербские компании. 
Обе стороны выполнят по 50 процен-
тов работы. Будет построена газовая 
электростанция мощностью 500 ме-
гаватт. Это будет хорошим приме-
ром. В будущем мы должны постро-
ить больше газовых электростанций. 
Будут установлены малые модуль-
ные реакторы. Появятся дата-цен-
тры, будут решены другие вопросы. 
Я начал переговоры с американца-
ми, и было бы хорошо, если бы они 
проложили нефте- и газопроводы от 
порта Бар в Монтенегро, построили 
дата-центры, провели эти работы от 
Приеполе через Златиборские горы 
до Белграда. Необходимо создавать 
дата-центры. Если мы не будем ис-
пользовать возможности искусствен-
ного интеллекта, то как страна бу-
дем отставать. Илон Маск говорит, 
что через два месяца все кардиналь-
но изменится. Просто люди этого 
пока не видят и не знают. Поэтому 
работы нужно ускорить, и мы бла-
годарны нашим азербайджанским 
друзьям за их поддержку.

Мы отняли у вас много времени. 
Мы обсудили военно-техническое со-
трудничество. Сотрудничество идет 
хорошо. Проводятся консультации 
на уровне наших министерств ино-
странных дел. Договоренности и по-
стоянная поддержка налицо. Даже 
в самых сложных вопросах Сербия 
была на стороне Азербайджана, они 
тоже оказывали нам поддержку. Так 
будет и в будущем. Мы решили очень 
сложные вопросы. Мы полностью 
верим словам Президента Алиева. 
Думаю, он с такими же искренними 
чувствами относится к нашей стране. 
Мы будем продолжать эти отноше-
ния в том же духе. Сегодня и завтра 
будет возможность для дополнитель-

ных обсуждений. Завтра у нас запла-
нирован рабочий завтрак, и я очень 
рад, что мы смогли провести столь-
ко времени с моим другом и другом 
Сербии - Президентом Алиевым. Как 
видите, меня не всегда устраивают 
наши темпы. Мы должны работать 
с полной отдачей, ускорять все про-
цессы. По сравнению с предыдущим 
периодом мы смогли сделать боль-
ше и добились хороших результа-
тов. Хочу поздравить всех граждан 
Сербии с Днем государственности. 
Сегодня Сербия отмечает один из 
важнейших праздников в календаре. 
Это важный праздник для нас. Спа-
сибо Вам за поздравления.

Уважаемый господин Прези-
дент, благодарю Вас за оказанную 
нам честь. Верю, что совместной ра-
ботой в интересах народов Азербайд-
жана и Сербии мы добьемся лучших 
результатов. Большое спасибо. Да 
здравствует сербско-азербайджан-
ская дружба!

Уважаемый господин Президент, 
я благодарен Вам, добро пожаловать 
в Ваш дом.

***
Затем с заявлением выступил 

Президент Азербайджана.

Заявление
Президента 

Ильхама Алиева
-Уважаемый господин Президент, 

дорогой друг!
Уважаемые дамы и господа!
Прежде всего, господин Прези-

дент, хочу выразить Вам благодар-
ность за приглашение и гостепри-
имство. Сегодня ваш национальный 
праздник - День государственности. 
Несмотря на это, Вы принимаете де-
легацию Азербайджана. Мы расце-
ниваем это как проявление высоко-
го уровня наших отношений. Сербия 
и Азербайджан - две дружественные 
страны, которые всегда находятся 
рядом друг с другом.

Пользуясь случаем, хочу еще раз 
поздравить Вас и весь дружествен-
ный народ Сербии с Днем государ-
ственности. Такое название этого 
праздника не случайно, потому что, 
я знаю, что народ Сербии во все вре-
мена прилагал большие усилия для 
сохранения и укрепления государ-
ственного суверенитета, приносил 
жертвы. И Вы, мой дорогой друг, как 
Президент Сербии, ставите государ-
ственность, государственные инте-
ресы превыше всего. Именно поэ-
тому под Вашим руководством Сер-
бия успешно развивается, завоевала 
большое уважение на международ-
ной арене. В то же время проведены 
масштабные реформы в экономиче-
ской и социальной сферах. В резуль-
тате этого сегодня Сербия, несмотря 
на то, что она не обладает природны-
ми ресурсами, успешно развивается 
в экономическом плане, опирается 
на собственные силы, без посторон-
ней помощи. В нынешних условиях, 
особенно для страны, расположен-
ной в Европе, это следует расцени-
вать как исключительный фактор. 

Здесь я хотел бы отметить очень вы-
сокие лидерские качества Президен-
та Вучича. Как вам известно, наши 
контакты продолжаются уже долгие 
годы. Мы хорошо знаем друг друга, 
ведем искренние беседы и поддержи-
ваем дружеские отношения. Знаю, 
что Президент Вучич - человек, глу-
боко преданный народу Сербии, го-
сударству, государственным интере-
сам, и именно эти факторы стоят за 
успехами каждой страны. Как друзья 
Сербии, мы, конечно, высоко ценим 
это и искренне этому рады.

Мой дорогой друг коснулся во-
просов, которые мы обсудили. Я не 
хочу это повторять. Действительно, 
сегодня на первом заседании Серб-
ско-азербайджанского стратегиче-
ского совета были обсуждены мно-
гие вопросы. Перед этим мы в ходе 
нашей встречи один на один затрону-
ли широкий спектр вопросов. У нас 
есть четкие планы на будущее: укре-
плять наши отношения в политиче-
ской, экономической и энергетической 
сферах, поддерживать территориаль-
ную целостность и суверенитет друг 
друга на международных платфор-
мах в рамках международных орга-
низаций, реализовывать совместные 
инвестиционные проекты, исполь-
зовать новые возможности в энерге-
тическом и транспортном секторах 
и, заглядывая вперед, сформировать 
более сильную синергию.

Президент Вучич уже коснулся 
будущего электростанции, которую 
мы построим совместно. Как отме-
тил Президент, мы решили держать 
этот вопрос под контролем. Процесс 
создания этой электростанции опи-
рается на существующие в Сербии 
инвестиционные возможности. По-
тому что, если бы инвестиционный 
климат был неблагоприятным, Сер-
бия не была бы столь привлекатель-
ной для иностранных инвесторов. 
Именно в результате проведенных 
реформ многие страны, в том числе 
Азербайджан, готовы вложить в Сер-
бию крупные инвестиции.

Строительство и реконструкция 
электростанций, их реабилитация обе-
спечивают будущее развитие любой 
страны. Особенно страны, не облада-
ющие природными ресурсами, часто 
оказываются в зависимом положе-
нии. Поэтому наличие внутренних 
энергетических, производственных 
мощностей обеспечивает энергети-

ческую безопасность любой страны, 
и я хотел бы отметить особую роль 
Президента Вучича в реализации 
этого проекта.

В целом, наши отношения в энер-
гетической сфере сейчас развиваются 
в многопрофильном формате. Неко-
торое время назад мы начали экспор-
тировать природный газ в Сербию 
и сегодня приняли решение увели-
чить объемы экспорта. Теперь Сер-
бия, преобразуя экспортируемый 
газ в электроэнергию, добьется по-
лучения «чистой» электроэнергии. 
Это создаст возможности как для 
сербского рынка, так и для будуще-
го экспорта. Сегодня экспортный 
потенциал Азербайджана в энерге-
тической сфере равен 2 гигаваттам. 
Эта цифра будет расти, потому что 
в настоящее время мы занимаемся 
строительством большого количе-
ства электростанций, работающих 
на возобновляемых источниках энер-
гии, и готовы сотрудничать с Серби-
ей в этой области.

К 2032 году мы получим допол-
нительно 8 гигаватт энергетической 
мощности, большая часть которой 
пойдет на экспорт. Для этого нам 
необходимы новые и более емкие 
возможности трансмиссии,  пото-
му что основным направлением на-
шего экспорта является европейское 
пространство.

Что касается других вопросов, 
повторяю, мой друг уже рассказал 
об этом. Я не хочу отнимать у вас 
много времени. Считаю, что резуль-
таты моего официального визита не 
заставят себя долго ждать. У нас бу-
дут новые встречи в ближайшем бу-
дущем. Я пригласил Президента Ву-
чича и членов сербской делегации 
в Азербайджан. Уверен, что в этом 
году мы встретимся еще несколько 
раз - и в Азербайджане, и, возмож-
но, я снова приеду в Сербию. Потому 
что, я уверен, азербайджанская деле-
гация чувствует себя здесь как дома. 
Я много раз бывал в Сербии и своими 
глазами вижу развитие, происходя-
щее в этой стране под руководством 
Президента Вучича. Поэтому я хо-
тел бы еще раз сердечно поздравить 
наших сербских друзей и присоеди-
ниться к лозунгу Президента Вучича: 
«Да здравствует Сербия! Да здрав-
ствует Азербайджан! Да здравствует 
сербско-азербайджанская дружба!»

АЗЕРТАДЖ

Свидетельство совместной политической воли
Президент Азербайджана Ильхам Алиев и Президент Сербии Александар Вучич 
выступили с заявлениями для прессы

Президент Азербайджанской Республики Ильхам Алиев и Президент 
Республики Сербия Александар Вучич приняли участие в неформаль-
ном завтраке.

Публикация об этом размещена в аккаунтах Президента Азербайд-
жана в социальных медиа.

16 февраля завершился официальный визит Президента Азербайд-
жанской Республики Ильхама Алиева в Республику Сербия.

В Белградском аэропорту Никола Тесла в честь главы государства был 
выстроен почетный караул.

Президента Ильхама Алиева провожал Президент Сербии Алексан-
дар Вучич.

АЗЕРТАДЖ

Президенты Азербайджана и Сербии  
приняли участие в неформальном завтраке

Визит завершен

Уважаемый господин Президент!
От своего имени и от имени наро-

да Азербайджана сердечно поздрав-
ляю Вас и в Вашем лице весь ваш на-
род по случаю национального празд-
ника Республики Сербия, передаю 
свои самые искренние пожелания.

Нынешний уровень отношений 
с Сербией, которая является друже-
ственной страной и нашим надежным 
стратегическим партнером, вызывает 
удовлетворение. Сегодня наши отно-
шения дружбы и сотрудничества, по-
строенные на таких прочных основах, 
как взаимная поддержка и доверие, 
всесторонне развиваются и напол-
няются новым содержанием. Несо-
мненно, регулярные взаимные визи-
ты на высшем уровне и наш актив-
ный политический диалог создают 
условия для еще более стремитель-
ного развития этих связей и укрепле-
ния нашего стратегического партнер-

ства. С самыми приятными впечат-
лениями вспоминаю нашу недавнюю 
встречу с Вами в Давосе.

Убежден, что нашими совмест-
ными усилиями мы добьемся даль-
нейшего расширения традиционно 
дружественных отношений между 
Азербайджаном и Сербией, взаимо-
выгодного сотрудничества как на дву-
сторонней, так и на многосторонней 
основе в интересах наших народов, 
а также еще большего углубления на-
шего стратегического партнерства.

В этот радостный день желаю Вам 
крепкого здоровья, счастья, успехов 
в делах, дружественному народу Сер-
бии - постоянного мира и процветания.

С уважением
Ильхам АЛИЕВ,

Президент 
Азербайджанской 

Республики
г.Баку, 12 февраля 2026 года

Президенту Республики Сербия
Его превосходительству

господину Александару Вучичу
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Беспрецедентный уровень по-
литического диалога и межго-

сударственного взаимодействия 
традиционно способствует вы-
сокой устойчивой позитивной 
динамике экономических и тор-
говых отношений между Азер-
байджаном и Сербией. 

Хюгуг САЛМАНОВ, 
«Бакинский рабочий» 

Тенденцию наглядно продемон-
стрировал и официальный визит в эту 
страну Президента Ильхама Алиева 
и первой леди Мехрибан ханым Али-
евой, которых в аэропорту встречал 
лично Президент дружественной Сер-
бии Александар Вучич. 

Глава Азербайджанского госу-
дарства даже анонсировал предсто-
ящий график нарастающего партнер-
ства: «Я пригласил своего коллегу и чле-
нов сербской делегации и уверен, что 
в этом году мы встретимся еще не-
сколько раз в Баку и, возможно, в Бел-
граде. Мы чувствуем себя здесь как дома 
и во время неоднократных визитов 
видим необратимое развитие вашей 
страны. Поэтому я хотел бы сердеч-
но поздравить наших сербских друзей 
с Днем государственности и присое-
диниться к лозунгу Президента Ву-
чича: «Да здравствует сербско-азер-
байджанская дружба!» 

Замечательна реакция самого Алек-
сандара Вучича. «Президент Ильхам 
Алиев, возглавляющий Азербайджан - 
не только наш стратегический пар-
тнер, но и настоящий друг, который 
не просто известен в Сербии, но и лю-
бим нашим народом, а в современном 
мире такое не о каждом скажешь», - 
заявил лидер крупнейшего балкан-
ского государства. 

Сказано кратко, но емко, что яв-
ляется констатацией непреложного 
факта - за последние полтора десятка 
лет официальный Баку предпринял 
ряд шагов по диверсификации торго-
во-экономических связей, укрепляю-
щих взаимопонимание со странами 
всей Восточной и Южной Европы, 
независимо от их блоковой принад-
лежности и в силу традиционно до-
брых отношений. Более того, подоб-
ные оценки из уст политиков звучат 
не случайно, а лишь тогда, когда пе-
ред ними стоит авторитетный коллега, 
имеющий успешный опыт и вес сре-
ди лидеров профессионального цеха. 

Впрочем, Президент Сербии не 
первый, кто признается в искренней 
любви к Стране огней и ее активной 
умной силе. Об этом в последние пять 
лет (сразу по окончании Отечествен-
ной войны 2020 года, и тем более по 
итогам точечной антитеррористиче-
ской операции 19-20 сентября 2023 
года) не раз говорили и лидеры Евро-
комиссии, Китая, США, Италии и Ве-
ликобритании, но особенно Венгрии, 
Албании, Сербии, для которых на-
дежность поставок топлива являет-
ся критически важным элементом 
национальной безопасности. Неда-
ром официальный Баку восприни-
мается упомянутыми лидерами как 
центр принятия решений, ответствен-
но и в срок выполняющий свои обя-
зательства и действующий предска-
зуемо, не в ущерб совместным инте-
ресам. А это и есть результат мудрого 
внешнеполитического курса, кото-
рый последовательно проводит Пре-
зидент Ильхам Алиев. 

Если обратим внимание на содер-

жательную часть визита главы государ-
ства в Белград, она также была крайне 
насыщенной, где центральным собы-
тием стало первое заседание Совета 
стратегического партнерства: в по-
вестке договоренностей были энер-
гетика, инвестиции, возобновляемые 
источники энергии, сельское хозяй-
ство, туризм, культура, причем по ка-

ждому направлению прозвучали кон-
кретные поручения. 

В присутствии глав двух госу-
дарств состоялась церемония обме-
на документами. Подписаны Согла-
шение о сотрудничестве в сфере пи-
щевой безопасности, меморандумы 
о взаимодействии между министер-
ствами экономики, о сотрудничестве 
в сфере медиа и коммуникаций, о куль-
турном обмене до 2030 года, с даль-
нейшим продлением, о сотрудниче-
стве в сфере спорта, а также о взаи-
модействии в области медицинского 
страхования. 

То есть речь идет фактически о фор-
мировании и укреплении устойчивой 
архитектуры двустороннего взаимо-
действия на основе искренних дове-
рительных отношений. Именно по-
этому национальное правительство 
и частный бизнес наряду с энергети-
кой расширяют географию экспорта 
ненефтяной продукции, и в данном 
аспекте весьма перспективные дело-
вые связи налажены и работают как 
часы. И хотя в основу позитивного 

партнерства заложен экспорт каспий-
ского «голубого топлива» по Южному 
газовому коридору, но как говорится, 
не газом единым - состоявшийся 15-16 
февраля официальный визит Прези-
дента Ильхама Алиева в Белград под-
твердил наличие качественно новых 
векторов в повестке двустороннего 
делового сотрудничества. 

Так, в числе краткосрочных планов 
намечено в мае открыть прямые ави-
арейсы между странами, а также ори-
ентировочно к 2029 году сдать в экс-
плуатацию на паритетных началах на 
территории Сербии газовую электро-
станцию мощностью 500 МВт. Иными 
словами, в двусторонних отношени-
ях намечен прорыв, а сотрудничество 
между SOCAR и сербскими структу-
рами (энергетическим оператором EPS 
и компанией Srbijagas) по совместно-
му строительству и управлению объ-
ектом выведет энергетическое пар-
тнерство двух стран на качественно 
новый уровень. 

«Сегодня подписано соглашение, 
мы постараемся в течение двух-трех 
месяцев подготовить проектную до-
кументацию и начать строитель-
ство, которое займет чуть более двух 
лет. Электростанция будет постро-
ена вблизи города Ниш, куда подведен 
газопровод», - подтвердил намерение 
Президент Александар Вучич, подчер-
кнув, что обе страны примут участие 
в финансировании этого проекта на 

паритетных началах. Это достижение 
позволит перевести экономические 
связи на новые рельсы ускорения. 

Весь мир знает, что конкрети-
кой пронизана как внутренняя, так 
и внешняя политика главы Азербайд-
жанского государства, который бла-
годаря провидению может отличить 
искренность от фальши, тем самым 

проводя градацию между сторонами, 
обозначая отношения братством, пар-
тнерством, сотрудничеством и даже 
демонстративным игнорированием 
особо ретивых оппонентов. Прези-
дент Ильхам Алиев, мастерски отте-
няя диспозицию полутонами и жеста-
ми, дает понять, насколько глубоко 
проникновенной может быть взаим-
ная симпатия, причем не только на 
личном уровне, но и между страна-
ми, ведомствами. В случае с Серби-
ей были даже озвучены четкие пла-
ны на будущее: намечено укреплять 
отношения в экономической сфере, 
включая энергетику и транспорт, ре-
ализовывать общие инвестиционные 
проекты, использовать новые возмож-
ности, чтобы сформировать в пер-
спективе еще более сильную привя-
занность двух народов посредством 
деловых связей. 

Аналогичного мнения о наличии 
широкого потенциала для развития 
делового сотрудничества, а также воз-
можностей диверсификации партнер-
ства придерживается и Александар 

Вучич. «Уважаемый Президент Алиев, 
дорогой друг, благодарю Вас за этот 
визит. Наши китайские друзья гово-
рят, что, когда идет такой дождь, это 
всегда хороший знак для больших на-
чинаний: надеюсь, что, несмотря на 
неблагоприятные погодные условия, 
мы воспринимаем это событие наи-
лучшим для себя образом и увидим, 

какое яркое будущее ожидает и Сер-
бию, и Азербайджан», - сказал Пре-
зидент Сербии, особо подчеркнув, 
что за минувшие 13 лет двусторон-
ний торговый оборот в сфере услуг 
вырос в 16 раз. 

Рекордные цифры не случайны, 
а основаны на реальных достижени-
ях. За обозначенный период крупней-
шая страна Балканского полуостро-
ва превратилась из далекого потен-
циального клиента в одного из самых 
важных политических и экономиче-
ских партнеров нашей страны в реги-
оне Юго-Восточной Европы. Крайне 
близкий характер двусторонних от-
ношений официально закреплен Де-
кларацией о стратегическом партнер-
стве 2013 года, Совместным планом 
действий 2018 года и Меморандумом 
о создании Совета стратегического 
партнерства 2022 года. Но главное - 
в основе прочной базы азербайджа-
но-сербских отношений лежат сильная 
политическая воля и личная дружба 
глав государств, а их частые успешные 
взаимные визиты в последние годы 

и встречи в рамках международных 
мероприятий наглядно демонстри-
руют глубину стратегического диа-
лога между двумя странами. 

Подтверждает тенденцию и су-
хая статистика - так, по итогам ми-
нувшего года совокупный товаро- 
оборот составил $135 млн, при этом 
импорт готовой сербской продукции 
в нашу страну в прошлом году вырос 
почти наполовину. В структуре оте-
чественного экспорта пока преобла-
дают углеводороды - особенно после 
того, как в декабре 2023 года состо-
ялся ввод в эксплуатацию 170-кило-
метрового интерконнектора из серб-
ского Ниша в болгарский Димитров-
град, соединившего газотранспортные 
системы двух дружественных госу-
дарств. На сегодняшний день в Сер-
бию по Южному газовому коридору 
и его европейскому ответвлению ТАР, 
согласно межправительственному со-
глашению, ежегодно поступает до 400 
млн кубометров товарного природно-
го газа. Но и это - не предел, так как 
полтора года назад, 26 сентября 2024 
года, между Государственной нефтя-
ной компанией SOCAR и ее основным 
балканским партнером - сербским га-
зовым оператором Srbijagas был под-
писан контракт о поставках дополни-
тельного объема прикаспийского газа 
конечным потребителям, что позво-
лит поэтапно увеличить совокупный 
экспорт до 1 млрд кубометров в год. 

Примечательно, что в среднесроч-
ной перспективе Баку и Белград плани-
руют сотрудничать и по новым энер-
гетическим инициативам. Так, в де-
кабре 2022 года при посредничестве 
главы Еврокомиссии Урсулы фон дер 
Ляйен правительства Азербайджа-
на, Грузии, Румынии и Болгарии под-
писали соглашение в рамках проекта 
Black Sea Energy, который предусма-
тривает поставки каспийской «зеле-
ной» энергии посредством электри-
ческого кабеля по дну Черного моря. 

В этой связи Президент Ильхам 
Алиев отметил, что к 2032 году наша 
страна увеличит мощность энерго-
системы на дополнительные 8 ГВт, 
и большая часть электроэнергии бу-
дет направлена на экспорт: «Для этого 
нам необходимы новые и более емкие 
возможности трансмиссии, потому 
что основным направлением нашего 
экспорта является европейское про-
странство». 

Однако энергетика далеко не един-
ственное направление - активное со-
трудничество в целях долгосрочной 
диверсификации намечено в сферах 
транспорта, сельского хозяйства, про-
изводства, торговли, в других обла-
стях ненефтяного сектора. На данный 
момент между странами подписано 
57 межгосударственных и межпра-
вительственных документов, еще 13 
находятся на рассмотрении и, скорее 
всего, будут заключены в рамках сен-
тябрьского инвестиционного форума 
в Баку, в котором примет участие выс-
шее политическое руководство Сер-
бии. А в следующем году наша стра-
на на самом высоком уровне примет 
участие в EXPO 2027 в Белграде, что 
также станет символом полной под-
держки взаимных инициатив и укре-
пления взаимопонимания.  

Друг ценен делами
Азербайджан во всем поддерживает суверенную Сербию 

Ильхам АЛИЕВ:

Мы во время неоднократных визитов ви-
дим необратимое развитие вашей страны. 
Поэтому я хотел бы сердечно поздравить 
наших сербских друзей и присоединиться 
к лозунгу Президента Вучича: «Да здрав-
ствует сербско-азербайджанская дружба!»

Александар ВУЧИЧ:

Президент Ильхам Алиев, возглавляющий 
Азербайджан - не только наш стратеги-
ческий партнер, но и настоящий друг, ко-
торый не просто известен в Сербии, но 
и любим нашим народом, а в современном 
мире такое не о каждом скажешь

На фоне продолжающихся по-
пыток отдельных международ-
ных кругов пересмотреть оценки 
событий, связанных с многолет-
ним конфликтом, в Азербайджа-
не все более жестко звучат заяв-
ления о недопустимости поли-
тизации вопросов правосудия. 

В условиях, когда судебные про-
цессы по делам о военных престу-
плениях выходят на завершающую 
стадию, тема ответственности за со-
вершенные преступления приобре-
тает не только юридическое, но и мо-
рально-нравственное измерение.

Именно в этом контексте прозву-
чало заявление помощника Прези-
дента Азербайджана - заведующего 
отделом по вопросам внешней по-
литики Администрации Президен-
та Хикмета Гаджиева, который под-
черкнул, что призывы к освобожде-
нию обвиняемых в тяжких военных 

преступлениях являются амораль-
ными и неэтичными.

Соответствующую позицию 
Хикмет Гаджиев изложил на сво-
ей странице в социальной сети X.

В частности, помощник Прези-

дента отмечает, что решение Бакин-
ского военного суда в отношении 
олигарха Рубена Варданяна пред-
ставляет собой не только акт восста-
новления справедливости, но и сим-
волическое и логичное завершение 

почти 30-летнего конфликта, кото-
рый причинил большие страдания 
азербайджанскому народу.

«Продвигая уникальную мо-
дель военно-политического урегу-
лирования конфликта и инициируя 
постконфликтную повестку мира, 
Азербайджан также обеспечил при-
влечение к ответственности лиц, об-
виняемых в военных преступлениях 
и преступлениях против человечно-
сти, включая Бако Саакяна, Араика 
Арутюняна, Рубена Варданяна и дру-
гих», - пишет он.

Помощник Президента отмечает, 
что накануне очередной годовщины 
Ходжалинского геноцида вынесе-
ние этих судебных решений является 
глубокой данью памяти невинным 
жертвам этой трагедии и конфлик-
та в целом: «Мы ожидали, что будут 
созданы международные суды или 
трибуналы - такие как Нюрнбергский 
процесс, Международный трибунал 

по бывшей Югославии или Между-
народный трибунал по Руанде. Од-
нако в современной несправедли-
вой международной среде даже при-
менение права все чаще становится 
политизированным и подвергается 
двойным стандартам».

Поэтому Азербайджан органи-
зовал открытые судебные процессы 
и обеспечил правосудие через соб-
ственную правовую систему, пода-
вая пример международному сооб-
ществу, отмечает Х.Гаджиев: «Вместе 
с тем совершенно аморально и не-
этично, что определенные круги - 
включая некоторых членов Евро-
пейского парламента и такие орга-
низации, как Amnesty International 
- призывают к освобождению лиц, 
обвиняемых в тяжких военных 
преступлениях. Как сказал Прези-
дент Азербайджанской Республики  
Ильхам Алиев в интервью телека-
налу France 24, «Представьте себе 

Нюрнбергский процесс после Вто-
рой мировой войны, и через два ме-
сяца после того, как всех этих на-
цистских лидеров приговаривают 
к смертной казни, кто-то приходит 
и просит освободить их…Их пре-
ступления были даже хуже, чем то, 
что совершили нацисты во время 
Второй мировой войны».

Х.Гаджиев подчеркивает, что где 
совершается преступление, там долж-
на быть ответственность - и право-
судие было полностью обеспечено: 
«Оправдание лица, обвиняемого в во-
енных преступлениях, равносильно 
легитимации этих преступлений и со-
участию в подрыве принципа ответ-
ственности. Устойчивый мир и эт-
ническое примирение невозможны 
без справедливости. Азербайджан 
продолжит свои последовательные 
усилия по продвижению и укрепле-
нию региональной повестки мира».

БР

Аморальность под маской правозащиты
Хикмет Гаджиев резко осудил призывы Amnesty International к освобождению обвиняемых в военных преступлениях 
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Тогда глава государства искренне 
подтвердил желание поговорить с пре-
мьер-министром Армении Николом 
Пашиняном, сообщив, что им лишь 
однажды в январе 2021 года была пре-
доставлена возможность встретиться, 
да и то в Москве (тогда была создана 
межправительственная комиссия по 
планированию поствоенных процес-
сов, однако, как показало время, наци-
ональное правительство само «выта-
щило» обе части обязательств, в том 
числе, соседней страны). 

Президент Ильхам Алиев при этом 
не преминул сообщить, что контактов 
должно быть больше, так как именно 
диалог может дать ответы на возмож-
ные вопросы с обеих сторон и стать 
новой отправной точкой для разви-
тия региона. «Наша позиция предельно 
ясна - мы считаем конфликт урегули-
рованным, возвращения к прошлому, 
в том числе, признаков реваншизма 
в Армении не должно быть. Мы долж-
ны говорить о будущем, о мире, о воз-
можностях сделать регион еще более 
стабильным и безопасным», - заявил 
глава государства более четырех лет 
назад. И, как видим, оказался в оче-
редной раз провидцем на фоне те-
лодвижений неопытного политика-
на из соседней страны, летавшего из 
Тегерана и Москвы в Париж с Брюс-
селем, а также в Вашингтон в поис-
ке по его «меткому» выражению «на-
дежной диверсификации националь-
ной безопасности». 

Мы видим, в чем она выразилась, 
и мы видим, как по сути отличается 
нынешняя направленность вопросов 
упомянутого информационного ре-
сурса из Франции в адрес Президента 
Ильхама Алиева. А это, кроме прочего, 
однозначно свидетельствует о неимо-
верном росте международного авто-
ритета Страны огней на фоне новых 
реалий, созданных за последние годы. 
Сюда входят планомерное возрожде-
ние Карабаха и Восточного Зангезу-
ра, прилет в Шушу и Ханкенди лиде-
ров ряда государств и правительств, 
подтвердивших справедливость по-
стулата «Карабах - Азербайджан!», 
пошагово выстроенный равноправ-
ный диалог Баку и Иревана один на 
один, экономическая составляющая 
Вашингтонского саммита 8 августа 
прошлого года. 

Название всему этому - новая ре-
альность, наглядно подчеркнутая ви-
зитом в обе столицы вице-президента 
США Джей Ди Вэнса, с поддержкой 
инициатив, направленных на проч-
ный мир в регионе Южного Кавка-
за. В свете чего особенно актуально 
произнесенное накануне Президен-
том Ильхамом Алиевым в том смыс-
ле, что он хоть и является постоян-
ным участником обсуждений в рамках 
Мюнхенской конференции по безо-
пасности, тем не менее, в этом году 
впервые принимает участие в каче-
стве главы государства, добившегося 
мира, и «наши послания, как всегда, от-
крыты и ясны - сотрудничество, мир, 
партнерство». Поэтому если в 2021 
году по линии France 24 звучали во-
просы о возможности налаживания 
контактов на уровне руководителей 
двух стран Южного Кавказа в целях 
возобновления диалога и продвиже-
ния к миру или о «претензиях в свя-
зи с территориями, которые Армения 

считает своими», спустя 4,5 года мы 
услышали иную конфигурацию ин-
тервью. В нем на первый план вышли 
по объективным причинам озвучен-
ные достижения, а также возможные 
перспективы встречи между первы-
ми лицами Азербайджана и Фран-
ции или изменения агрессивных по 
отношению к территориальной це-
лостности нашей страны формулиро-
вок в армянской конституции. При-
чем по всем пунктам глава государ-
ства предоставил развернутый ответ, 
раскрывший позицию Азербайджа-
на, в основе которой - исключитель-
но защита национальных интересов 
страны на основе соблюдения всех 
норм и принципов международно-
го права. 

От нашего внимания не ускользну-
ло, что ведущий популярный фран-

цузский телеканал прежде всего обра-
тил внимание на подписанные в Белом 
доме в августе прошлого года докумен-
ты, включая информацию о подписи 
Дональда Трампа в качестве свидетеля 
и гаранта трехсторонней Совместной 
декларации между Баку и Иреваном. 
Этот документ стал фундаментом до-
верительных отношений, на основе 
которых национальное правитель-
ство приступило к поставкам кри-
тически важных для соседней стра-
ны нефтепродуктов, что «знаменует 
начало наших торговых отношений». 
Как результат, сегодня стороны учат-
ся жить в мире. 

Однако, отвечая на вопрос о пол-
ной нормализации двусторонних от-
ношений, Президент Ильхам Алиев 
конкретизировал, что если на этой 
ниве положительные события на-
лицо, то официальное подписание 
мирного соглашения может состо-
яться исключительно в случае вне-
сения армянской стороной измене-
ний в основной закон, в преамбуле 
которого есть откровенная ссылка 
на «миацум», до сих пор включаю-
щая пункт о территориальных пре-
тензиях к нашей стране. И это не про-
сто «бумажка», а повод в дальнейшем 
к «белой горячке», могущей вспых-
нуть в воспалившемся мозгу наци-
стов, а потому Азербайджан насто-
ятельно упреждает рецидив - у нас 
ведь нет гарантий того, что «больно-
го можно выписать» домой.  

С другой стороны, французский 
корреспондент не был бы самим собой, 
если бы не вставил вопрос о судьбе 
военных преступников, долгие годы 
руководивших сепаратистским обра-
зованием, построенным на этниче-
ской ненависти к основной части на-
селения Страны огней, в отношении 
которых даже по европейским мер-
кам вполне светский суд вынес спра-
ведливое решение, к которому даже 
при всем желании тех или иных ан-

гажированных сил придраться невоз-
можно. Тем не менее ведущий France 
24, назвав приговор «суровым», по-
пытался уточнить, поднимал ли тему 
помилования Джей Ди Вэнс и плани-
рует ли глава государства какие-либо 
шаги в этом направлении? 

Ответ прозвучал прозрачно, при-
чем с опорой на международное пра-
вовое поле - журналисту в какой-то 
момент показалось, что он «выиграл 
раунд», однако весь мир стал в оче-
редной раз свидетелем, как Прези-
дент Ильхам Алиев умеет проводить 
уроки ликбеза для любого оппонен-
та, не говоря об уже ангажирован-
ных французских журналистах. Мы 
увидели, что в тюрьмах сидят не ар-
мяне, цыгане или кто-то еще по эт-
ническому признаку, а конкретные 
люди, преступившие Уголовный ко-
декс независимого унитарного госу-
дарства. Они возглавляли кровавую 
хунту, с этнической чисткой и разгра-
блением природных ресурсов, финан-
сировали сопротивление централь-
ной власти и призывали к «вечному 
статус-кво», устроили урбицид, эко-
цид, геноцид безоружных людей, за-
селяли оккупированные территории 
дешевой рабочей силой из иностран-
ных государств. Были и другие статьи, 
нарушающие десять международных 
конвенций, мы молчим о зверствах 
в отношении даже собственной на-
ции, о том, что Карабах был превра-
щен в обитель зла и беззакония, хотя 
даже на этом фоне «заступники хри-
стианских ценностей» называют их 
«пленными». В этом контексте глава 
государства ювелирно провел линию 
от Нюрнбергского к Бакинскому про-
цессу, и в заключение заявил, что «их 
преступления были даже хуже, неже-
ли совершенные нацистами во вре-
мя Второй мировой войны». 

Ведь гитлеровцы не напирали на 
«генетическую несовместимость», а по-
следыши Гарегина Нжде только об 
этом и говорили, забыв, что на по-
стсоветском пространстве есть де-
сятки тысяч браков армянок с азер-
байджанцами и многочисленные их 
отпрыски, причем почти все - впол-
не нормальные члены тех или иных 
обществ.  

В сухом остатке интервью пред-
ставителя France 24 выглядело не как 
журналистская работа высокого стан-
дарта, а как иллюстрация предвзято-
сти, замаскированной под «острые во-
просы». Когда интервьюер изначаль-
но исходит не из поиска баланса, а из 
стремления подогнать разговор под 
редакционный шаблон, он переста-
ет быть посредником между аудито-
рией и собеседником. Он становится 
участником политического нарратива.

Попытки драматизировать су-
дебные решения, играть на религи-
озной риторике и оперировать эмо-
циональными ярлыками выдают не 
профессиональную смелость, а мето-
дологическую слабость. Настоящая 
журналистика держится на фактах, 
праве и равной дистанции от всех сто-
рон. В данном случае зритель увидел 
скорее демонстрацию политической 
конъюнктуры, чем стремление к объ-
ективности. Подобная манера веде-
ния интервью вредит не только кон-
кретному корреспонденту, но и репу-
тации самого канала. 

Фидан САЛМАНЛЫ

France 24 в амплуа  
«неисправимых»

Официальный визит Прези-
дента Азербайджана Ильха-

ма Алиева в Сербию стал важной 
вехой в развитии двусторонне-
го сотрудничества. Переговоры 
на высшем уровне подтвердили 
устойчивую динамику азербайд-
жано-сербского диалога и про-
демонстрировали обоюдную на-
целенность на углубление стра-
тегического партнерства.

Роман ТЕМНИКОВ,
       «Бакинский рабочий»

В рамках визита глава Азербайд-
жанского государства совместно со 
своим сербским коллегой Александа-
ром Вучичем принял участие в пер-
вом заседании Совета стратегического 
партнерства между нашими страна-
ми. Сам факт запуска данного меха-
низма свидетельствует о переходе от-
ношений из формата политического 
взаимодействия в плоскость систем-
ной и долгосрочной координации.

Свою оценку двусторонним азер-
байджано-сербским отношениям в ин-
тервью газете «Бакинский рабочий» 
дал ведущий советник Центра ана-
лиза международных отношений 
(ЦАМО) Султан Захидов.

  
- Что дает Баку в политическом 

и экономическом смысле выстра-
ивание тесных отношений с Бел-
градом?

- Прежде всего, надо подчеркнуть, 
что подписанные в ходе визита согла-
шения охватывают широкий спектр 
направлений: от энергетики и эко-
номики до продовольственной без-
опасности, культуры, медиа, спорта 
и медицинского страхования. Общее 
количество двусторонних докумен-
тов превысило 60, что само по себе 
свидетельствует о поступательной 
и устойчивой динамике азербайджа-
но-сербского стратегического взаи-
модействия. 

Особое значение среди подписан-
ных документов имеет проект стро-
ительства газотурбинной электро-
станции, представляющий суще-
ственный интерес с точки зрения 
энергетической безопасности и со-
вместных инвестиций. Впервые Азер-
байджан примет участие в создании 
крупномасштабного объекта генера-
ции электроэнергии в Балканском 
регионе. Проект соответствует стра-
тегии Белграда по диверсификации 
источников энергии и укреплению 
энергетической устойчивости, а для 
Баку открывает новые возможности 
- как в плане экономических диви-
дендов, так и в контексте расшире-
ния своего присутствия на энерге-
тической и геоэкономической кар-
те Сербии и Балкан в целом. 

Особо следует отметить, что элек-
тростанцию мощностью 500 мега-
ватт планируется ввести в эксплуа-
тацию уже в 2029 году. Реализация 
этого проекта выводит сотрудниче-
ство двух стран на более высокий 
уровень - от поставок топлива к со-
вместному производству электро- 
энергии, что свидетельствует о даль-
нейшем углублении стратегическо-
го партнерства.

Важно подчеркнуть, что геопо-
литическое значение происходяще-
го не уступает его геоэкономическим 
аспектам. На фоне российско-укра-
инской войны и поиска Европой аль-
тернативных энергетических маршру-
тов Азербайджан, играющий важную 
роль в обеспечении энергетической 
безопасности континента, укрепля-
ет свой статус надежного партнера 
для стран Юго-Восточной Европы, 
включая Балканы. Расширяя полити-
ческие и экономические возможности 
в регионе, Баку закрепляет свое при-
сутствие как ответственный и пред-
сказуемый актор.

- Следует ли ожидать дальней-
шего углубления двустороннего со-
трудничества? 

- В ходе первого заседания Совета 
стратегического партнерства в Бел-
граде стороны обсудили перспективы 
дальнейшего расширения диалога и ин-
ституционального взаимодействия, 
а также углубления сотрудничества 
в политической, экономической, энер-
гетической, транспортной, сельско-
хозяйственной, культурной и гума-
нитарной сферах. Было объявлено об 
открытии с мая прямых авиарейсов 
между Азербайджаном и Сербией, 

что будет способствовать активиза-
ции экономических, туристических 
и культурных связей, а также расши-
рению контактов между граждана-
ми двух стран. Это важный нюанс, 
поскольку высокая динамика дву-
сторонних отношений во многом 
обусловлена как дружественными 
отношениями между лидерами на-
ших государств, так и возрастаю-
щими контактами между просты-
ми гражданами. По итогам встре-
чи Президент Ильхам Алиев заявил 
о намерении увеличить объемы по-
ставок газа в Сербию, осуществляе-
мых с 2024 года, а также расширить 
инвестиционное сотрудничество, что 
подтверждает стратегическую заин-
тересованность Баку в дальнейшем 

углублении взаимодействия с Бел-
градом.

- Каковы перспективы укрепле-
ния влияния Азербайджана в це-
лом на Балканах?

- Проактивная, прагматичная 
и сбалансированная внешняя по-
литика Азербайджана постепенно 
формирует образ страны как вли-
ятельного актора не только на Юж-
ном Кавказе, в Центральной Азии 
и на Ближнем Востоке, но и на Бал-
канах. Рост влияния Баку в регионе 
объясняется рядом стратегических 
факторов. Во-первых, продуманная 
энергетическая дипломатия. Постав-
ляя природный газ в страны Балкан-
ского региона, включая Болгарию, Ру-
мынию, Хорватию, Словению, Север-
ную Македонию, Грецию и Сербию, 
Азербайджан сегодня превратился 
не только в надежного энергетиче-
ского партнера, но и, экспортируя газ 
в 11 стран Европейского Союза, стал 
важным элементом энергетической 
безопасности Европы. 

С другой стороны, особое значение 
приобретает и потенциал Азербайд-

жана по экспорту в будущем «зеле-
ной» энергии в Европу, включая Бал-
каны. Подписанный в 2022 году между 
Азербайджаном, Грузией, Болгарией 
и Румынией проект, предусматрива-
ющий транспортировку электроэнер-
гии, произведенной из возобновля-
емых источников, из нашей страны 
в Европу посредством подводного 
кабеля по дну Черного моря, как раз 
направлен на реализацию этой цели.

Во-вторых, стратегическое поло-
жение и транспортная связность. Рас-
полагаясь на пересечении маршру-
тов Восток-Запад и Север-Юг, Азер-
байджан является ключевым звеном 
Среднего коридора. Формирование 
устойчивой коммуникационной ли-
нии между Балканами - «воротами Ев-
ропы» - и Южным Кавказом не толь-
ко соединяет два региона, но и обе-
спечивает более безопасный транзит 
грузов между Европой и Востоком на 
фоне продолжающейся войны Рос-
сии против Украины и санкций в от-
ношении Ирана.

В-третьих, - статус надежного пар-
тнера. Последовательное соблюдение 
международных обязательств, привер-
женность принципам взаимного ува-
жения и равноправия, отказ от по-
литики скрытых договоренностей за 
счет третьих стран и участие в про-
движении глобальной повестки мира 
укрепляют восприятие Азербайджа-
на как ответственного и предсказу-
емого партнера. Это создает основу 
для расширения его дипломатиче-
ской активности в различных реги-
онах, включая Балканы.

Наконец, важно подчеркнуть, что 
азербайджано-сербское партнерство 
не следует рассматривать исключи-
тельно в двустороннем измерении. 
Оба государства проводят самостоя-
тельную политику и укрепляют свой 
статус средних держав в своих реги-
онах, способствуют формированию 
новых связей между Южным Кавка-
зом и Балканами. В этом контексте 
особое значение приобретает Зан-
гезурский коридор, так называемый 
«Маршрут Трампа» (TRIPP), как одно 
из ключевых звеньев Среднего кори-
дора, реализуемого при поддержке 
США и призванного соединить Ки-
тай и Центральную Азию с Европой, 
усиливая тем самым межрегиональ-
ную взаимосвязанность.

Таким образом, визит Президен-
та Азербайджана Ильхама Алиева 
в Сербию стал не просто формаль-
ным дипломатическим событием, 
а стратегическим сигналом о расту-
щей роли Баку на Балканах. Реали-
зация масштабных энергетических 
и инфраструктурных проектов, укре-
пление институциональных механиз-
мов сотрудничества и развитие пря-
мых транспортных и экономических 
связей создают прочную платфор-
му для долгосрочного присутствия 
Азербайджана в регионе.

В конечном счете успех Азербайд-
жана на Балканах будет зависеть не 
только от масштабов инвестиций, но 
и от умения сочетать экономические 
инициативы с дипломатическим и ге-
ополитическим влиянием, форми-
руя образ надежного партнера для 
Европы и других ключевых игроков 
на международной арене.

Весь мир стал в оче-
редной раз свидете-
лем, как Президент 

Ильхам Алиев умеет 
проводить уроки лик-
беза для любого оппо-
нента, не говоря уже 
об ангажированных 

французских  
журналистах

 1

От энергетики к геополитике
Азербайджан усиливает свое влияние на Балканах

Султан Захидов:

Проактивная, праг-
матичная и сбаланси-
рованная внешняя по-

литика Азербайджана 
постепенно формиру-
ет образ страны как 

влиятельного актора 
не только на Южном 

Кавказе, в Централь-
ной Азии и на Ближ-
нем Востоке, но и на 

Балканах
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ПЕРСПЕКТИВЫ

Практическая реализация 
проекта железнодорожной 

линии Решт - Астара в рамках 
международного транспортно-
го коридора «Север - Юг» стар-
тует 1 апреля этого года, сооб-
щил министр энергетики РФ 
Сергей Цивилев. Если это не 
известная шутка, приурочен-
ная к предстоящей дате, дол-
гожданный шаг можно толь-
ко приветствовать. 

Фидан САЛМАНЛЫ 

По словам главы российского 
Минэнерго, сторонам удалось уре-
гулировать все спорные вопросы, 
которые сдерживали запуск проек-
та. «Мы проработали практически 
все ранее стоявшие вопросы, вклю-
чая оформление земель, получение 
льгот, и договорились, что 1 апре-
ля на транспортной неделе в Мо-
скве будет окончательное соглаше-
ние о начале реализации этого про-
екта», - сказал Цивилев. 

Его бы слова лидеру иранской 
теократии в уши - официальные 
обещания достроить дорогу про-
тяженностью 165 км были даны 20 
с лишним лет назад - еще во вре-
мена президента Мохаммада Хата-
ми, однако ничего сделано не было. 

Официальный Баку для ускоре-
ния процесса в 2018 году даже предо-
ставил $500 млн льготного кредита, 
затем на фоне украинского кризиса 
к субстантивным переговорам под-
ключилось российское правитель-
ство, пообещав втрое большую сум-
му в случае сдвига с мертвой точки. 

Но всякий раз слышны были отго-
ворки о несовместимости ширины 
дорожной колеи, незавершенности 
платного отчуждения частных зе-
мель, что тормозит реализацию про-
екта, названного экспертами «боро-
датым долгостроем ХХI века». 

Если быть объективными, вы-
годы для всех участников очевид-
ны - участок Решт-Астара фактиче-
ски ликвидирует разрыв, который 
сегодня тормозит движение грузов, 
хотя в настоящее время железнодо-
рожные составы, следующие из Рос-
сии в Иран и обратно, либо в азер-
байджанской Астаре, либо в иран-
ском Реште упираются в тупик. А это 
значит, что миллионы тонн грузов, 
включая даже нефть и нефтепродук-

ты, приходится загружать в колес-
ный транспорт, что не только съе-
дает время, но и делает «золотой» 
логистику - в итоге цена товара для 
конечного потребителя возрастает 
в разы. В случае, если новая ветка 
соединит два упомянутых пункта 
в сплошную линию, путь из Мум-
баи до Санкт-Петербурга сократит-
ся максимум до 24 суток, что втрое 
быстрее, чем традиционная мор-
ская доставка из того же Мумбаи 
через Суэцкий канал (справедли-
вости ради, танкерами можно пе-
ревезти гораздо больше, чем желез-
нодорожным составом, тем не ме-
нее, проигрыш во времени вряд ли 
можно компенсировать). 

Иранские эксперты за кулисами 

объясняют упрямство своего руко-
водства тем, что оно не хочет ви-
деть Страну огней в качестве транс-
портного узла Евразии. Но хотеть не 
вредно, однако после точечной ан-
титеррористической операции 19-20 
сентября 2023 года и особенно по-
сле Вашингтонского саммита 8 ав-
густа, саммита США + Центральная 
Азия 6 ноября и старта деятельности 
формата «С6» 16 ноября прошлого 
года глобальное значение транспорт-
ного потенциала Южного Кавказа 
ощутимо возросло, и надо быть со-
всем слепым, чтобы не видеть но-
вую реальность. 

В этом плане наиболее выгод-
ными позициями обладает наци-
ональное правительство, вложив-
шее в последние полтора десятка лет 
миллиарды долларов в разветвлен-
ную железнодорожную, автодорож-
ную и портовую инфраструктуру 
для Среднего коридора и маршрута 
Север-Юг, в 10 международных аэ-
ропортов. Более того, стремительно 
развивается транспортно-логисти-
ческий потенциал «Маршрута Трам-
па для международного мира и про-
цветания» или просто Зангезурско-
го коридора. А на освобожденных 
от оккупации территориях Азер-
байджана в сложном горном релье-
фе уже пять лет как строятся доро-
ги с мостами, туннелями и иной до-
рожной инфраструктурой общей 
протяженностью свыше 4 тыс. км. 

Все перечисленные достижения 
ежегодно отражаются в отчете Да-
восского экономического форума, 
где по показателю качества дорож-
ной сети Азербайджан занял 24-е ме-
сто в мире, опережая все страны по-
стсоветского пространства и даже 
некоторые высокоразвитые госу-
дарства. 

Правда, на фоне преимуществ, 
проходящих по территории нашей 
страны маршрутов идея правитель-
ства Никола Пашиняна о «перекрест-
ке мира», мягко говоря, нелепа и уто-
пична. Если вкратце, армянские ма-
ниловы хотят вовлечь Индию через 
Иран в реализацию крайне затрат-
ного и технически сложного марш-
рута через Персидский залив в Чер-
ное море, с использованием пор-
тов Грузии. Но мы не рассматриваем 
благоглупости, а придерживается 
четкого подхода, согласно которо-
му в условиях объединения интере-
сов Южного Кавказа именно Стра-
на огней является безусловным ли-
дером региона по темпам и уровню 
развития транспортных проектов, 
в рамках которых активно сотруд-
ничает на всех направлениях. На 
западе это Грузия, Турция и далее 
Евросоюз, на востоке - страны Цен-

тральной Азии, Китай, следом по 
усмотрению, на север - Россия, на 
юг - Иран, причем как по железной 
дороге, так и по автомобильной. 

Об успешности стратегическо-
го подхода свидетельствуют расту-
щие каждый год показатели: по ито-
гам 2025 года объем транзита гру-
зов через нашу страну вырос вдвое, 
а к концу следующего цикла достиг-
нет 25 млн тонн, с тенденцией к даль-
нейшему росту. При этом наибо-
лее ощутимая динамика грузово-
го трафика зафиксирована как раз 
по международному транспортному 
коридору Север-Юг (участок Решт 
- Астара призван замкнуть цикл). 

Факты - упрямая вещь, а они 
доказывают, что по себестоимо-
сти вложений реализуемые наци-
ональным правительством транс-
портные проекты самые рентабель-
ные и качественные, а инициативы 
Президента Ильхама Алиева пред-
лагают общую выгоду, а не «тянут 
одеяло на себя». А потому если оп-
поненты официального Баку вме-
сто «бодливости» при решении гео-
политических проблем предпочтут 
наладить грамотные деловые отно-
шения с соседями, в выигрыше оста-
нутся все без исключения. 

Присуждение «Премии Заи-
да за человеческое братство» 

Президенту Азербайджанской Ре-
спублики Ильхаму Алиеву и Пре-
мьер-министру Армении Нико-
лу Пашиняну вывело мирный 
процесс на Южном Кавказе из 
привычной плоскости перего-
воров в пространство смыслов.

Что это - политический сигнал или 
зачаток новой мировой парадигмы? 

Об этом наша беседа с доцентом 
Академии государственного управ-
ления при Президенте Азербайджан-
ской Республики Гусейном Ибраги-
мовым.

- Как, на ваш взгляд, присужде-
ние «Премии Заида за человеческое 
братство» - философское призна-
ние новой модели политического 
лидерства или - просто дипломати-
ческий жест?

- Эта премия с момента своего уч-
реждения задумывалась как нравствен-
ный ориентир глобальной полити-
ки. Ее философское измерение вос-
ходит к Документу о человеческом 
братстве, подписанному папой Фран-
циском и Ахмедом Аль-Тайибом, где 
политика преподносится как продол-
жение этики, а власть - форма ответ-
ственности перед человечеством. 

Присуждение «Премии Заида за 
человеческое братство» политическим 
лидерам фиксирует сдвиг парадигмы: 
международное признание получают 
не носители силы как таковой, а архи-
текторы смыслов, способные переве-
сти конфликтный опыт в долгосроч-
ную стратегию мира. В этом контек-
сте кейс Президента Азербайджана 
показателен. Победа в войне не была 
закреплена через риторику триумфа-
лизма или реванша; напротив, она 
была концептуализирована как нача-
ло этапа восстановления, интеграции 
и региональной устойчивости. Здесь 
проявляется модель постконфликт-
ного лидерства, сочетающая полити-
ческий реализм с ценностной ответ-
ственностью. Реализм - в признании 
факта силы и суверенитета; ответствен-
ность - в отказе превращать этот факт 
в самоцель. Такой подход возвраща-
ет политике утраченный моральный 
горизонт и делает ее инструментом 
созидания, а не перманентной кон-
фронтации. В этом смысле премия 
выступает философским признанием 
новой нормы лидерства, где эффек-
тивность измеряется не масштабом 
давления, а способностью трансфор-
мировать Победу в устойчивый мир.

- Почему именно Азербайджан 
сегодня все чаще рассматривается 
как источник концепции устойчи-
вого мира, а не просто как регио-
нальный актор?

- Потому что Азербайджан в по-
следние годы демонстрирует редкую 
для постконфликтных государств логи-

ческую последовательность действий, 
где сила, право и дипломатия не под-
меняют друг друга, а выстраиваются 
в осмысленную цепь. Почти три де-
сятилетия Баку действовал в рамках 
международного права, опираясь на 
решения Совета Безопасности ООН, 
которые так и не были реализованы. 
Этот опыт выявил системный изъян 
глобальной архитектуры безопасно-
сти: право без механизма принужде-
ния оказывается декларацией. Вынуж-
денное применение силы в 2020 году 
стало не отказом от международных 
норм, а реакцией на их длительную 
несостоятельность. Принципиально 
важно, что военное решение не было 
возведено в культ и не стало самоце-
лью. После восстановления терри-
ториальной целостности Азербайд-
жан сознательно избрал линию от-
ветственности победителя: отказ от 
политики коллективной вины, откры-
тость к мирному соглашению, ини-
циирование транспортных и эконо-
мических связей, предложение реги-
ональной интеграции. Это смещение 
акцента от триумфа к устойчивости 
и делает азербайджанский кейс кон-
цептуально значимым. Фактически 
Баку предложил альтернативную фор-
мулу постконфликтного мира: спра-
ведливость как условие мира, а мир 
как долгосрочный интерес, а не как 
временная пауза между конфликтами. 
В условиях, когда многие государства 
застревают либо в риторике жертвы, 
либо в логике бесконечного давления, 
Азербайджан показал, что суверени-

тет может сочетаться с прагматизмом, 
а победа с ответственностью. Именно 
поэтому сегодня Азербайджан вос-
принимается не как участник реги-
ональной политики, а как носитель 
воспроизводимой модели: как дей-
ствовать в мире, где международное 
право требует подкрепления, а устой-
чивый мир - стратегического мыш-
ления, а не эмоций.

- Насколько реалистично гово-
рить о формировании новой гео-
политической архитектуры Южно-
го Кавказа через формат Азербайд-
жан-Армения-США и инициативу 
TRIPP?

- Это реалистичный и структурно 
обоснованный сценарий, укладыва-
ющийся в логику современных меж-
дународных трансформаций. Формат 
Азербайджан-Армения-США и ини-
циатива TRIPP отражают переход от 

конфликтно-ориентированной моде-
ли региона к модели функциональной 
взаимозависимости, где ключевым 
фактором стабильности становит-
ся совпадение экономических и ин-
фраструктурных интересов.

TRIPP следует рассматривать как 
инструмент формирования новой ре-
гиональной экосистемы - транспорт-
ной, энергетической и логистической. 

Его значение выходит за рамки тран-
зита: речь идет о создании устойчи-
вых цепочек выгод, которые связыва-
ют государства плотнее, чем прежние 
договоры о прекращении огня. В такой 
системе война перестает быть сред-
ством политического давления, по-
скольку разрушает собственные эко-
номические опоры сторон. Именно 
в этом контексте вопрос конституци-
онных норм Армении, содержащих 
элементы территориальных притя-
заний, приобретает принципиально 
иной смысл. Речь идет не о навязыва-
нии воли или символическом униже-
нии, а о приведении правовой базы 
в соответствие с новой реальностью 
региона. Эти требования носят кор-
ректирующий характер и направле-
ны на устранение внутренних источ-
ников реваншистской мобилизации, 
которые десятилетиями воспроизво-
дили конфликт. 

Азербайджан, продвигая данный 
подход, фактически предлагает смену 
политической парадигмы: от логики 
«победитель-побежденный» к логи-
ке рационального сосуществования. 
Это предложение не о капитуляции, 
а о включении Армении в новую си-
стему регионального развития, где 
суверенитет укрепляется через уча-
стие, а безопасность - через пред-
сказуемость и экономическую свя-
занность. Поддержка США в этом 
процессе усиливает его институци-
ональную устойчивость и снижает 

риск отката к силовым сценариям. 
Вашингтон выступает не как арбитр 
прошлого конфликта, а как гарант бу-
дущей конфигурации, основанной на 
правилах, транспарентности и дол-
госрочных интересах. В совокупно-
сти это формирует контуры новой 
геополитической архитектуры Юж-
ного Кавказа - более рациональной, 
менее идеологизированной и ориен-
тированной на развитие, а не на вос-
производство травм.

- Сегодня фигура Президента Иль-
хама Алиева выходит за рамки реги-
онального лидерства и приобрета-
ет цивилизационное измерение…

- Да, такое утверждение обосно-
вано - и именно в этом кроется глу-
бинный нерв происходящего. Фигу-
ра Ильхама Алиева давно переросла 
рамки классического регионально-
го лидерства и все отчетливее при-
обретает цивилизационное измере-
ние. Речь идет о модели управления, 
где безопасность, развитие и сувере-
нитет не противопоставляются друг 
другу, а выстраиваются в единую архи-
тектуру долгосрочной стабильности.

Сопротивление этому подходу 
закономерно исходит от сил, мыс-
лящих категориями «холодной вой-
ны», для которых управляемые кон-
фликты и хроническая турбулентность 
остаются источником политическо-
го и экономического капитала. Инер-
ционное сохранение 907-й поправки 
- симптом именно этого мышления: 
она отражает не реальное положе-
ние дел, а страх перед утратой при-
вычных рычагов давления.

Предлагаемая Алиевым парадиг-
ма принципиально иная. Мир в ней 
выступает институциональной цен-
ностью: как стратегический приори-
тет государства, как фундамент инве-
стиционной и транспортной логики, 
как норма политической культуры. 
Это подход, в котором стабильность 
перестает быть декларацией и пре-
вращается в воспроизводимый ме-
ханизм - через инфраструктуру, до-
говоры, региональную связанность 
и ответственность элит. Такая модель 
опасна для архитекторов нестабиль-
ности, поскольку лишает их привыч-
ного пространства маневра. Зато для 
международной системы в целом она 
представляет редкий и ценный кейс: 
лидерство, измеряемое не риторикой, 
а устойчивыми последствиями. Исто-
рия, как правило, фиксирует имен-
но такие фигуры - тех, чьи решения 
продолжают работать после того, как 
стихают аплодисменты и меняется 
конъюнктура.

Абульфаз БАБАЗАДЕ

Лидерство после победы
Кейс Азербайджана ломает старые геополитические шаблоны

Посмотрим, что на деле 

К 1 апреля обещают продвижение железнодорожного участка Решт - Астара 

Гусейн Ибрагимов:

Фигура Ильхама Али-
ева давно переросла 

рамки классического 
регионального лидер-

ства и все отчетливее 
приобретает цивили-

зационное измерение

Если это не известная шутка, приурочен-
ная к предстоящей дате, долгожданный 
шаг можно только приветствовать 

Визы больше  
не нужны

Список упрощенных  
возможностей  

пополнился

С целью упрощения воз-
можностей для путешествий 
граждан и укрепления свя-
зей между странами визо-
вое требование для граждан, 
имеющих общегражданские 
паспорта Королевства Сау-
довская Аравия, Султаната 
Оман, Государства Кувейт 
и Королевства Бахрейн, от-
менено для въезда на тер-
риторию Азербайджанской 
Республики с 15 февраля 
2026 года по 15 февраля 
2027 года.

Как передает БР со ссылкой 
на Государственную миграци-
онную службу, в период дей-
ствия новых правил граждане 
указанных стран смогут въез-
жать в Азербайджан без визы 
до трех раз и находиться в стра-
не до 30 дней при каждом въез-
де. Лица, планирующие поездку 
с целями, отличными от туриз-
ма, либо намеренные остаться 
на более длительный срок, смо-
гут въехать в страну после по-
лучения соответствующей визы 
в порядке, предусмотренном за-
конодательством.

Кроме того, для граждан тре-
тьих стран, имеющих временный 
или постоянный вид на житель-
ство сроком действия не менее 
6 месяцев, оформленный соот-
ветствующими государствен-
ными органами Королевства 
Саудовская Аравия, Султаната 
Оман, Государства Кувейт, Ко-
ролевства Бахрейн и Государства 
Катар, предоставлена возмож-
ность получения однократной 
30-дневной туристической визы 
в международных аэропортах 
Азербайджанской Республики.

К слову, иностранцы, вре-
менно пребывающие на тер-
ритории Азербайджана более 
15 дней, должны зарегистри-
роваться по месту пребыва-
ния в соответствии с требова-
ниями Миграционного кодекса. 
Также при наличии оснований, 
предусмотренных законодатель-
ством, иностранные граждане 
до истечения срока пребыва-
ния могут подать заявление на 
его продление или на получе-
ние разрешения на временное 
проживание - лично через окно 
«миграционные услуги» в цен-
трах ASAN xidmət либо в элек-
тронном порядке через раздел 
«Электронные услуги» на офи-
циальном сайте Государственной 
миграционной службы.
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За эти пять лет мир понял - по-
литика официального Баку прониза-
на региональной и даже глобальной 
стратегией, не являясь реакцией и тем 
более рефлексией на происходящее. 

Эмин Гусейнов и те, кто пока сто-
ит за ним, тоже усвоили данную ис-
тину, а потому на пресс-конферен-
ции он «тактично» молчал, хотя не 
преминул воспользоваться демаршем. 
И когда уже азербайджанская делега-
ция во главе с Президентом Ильхамом 
Алиевым проходила к входу в здание, 
он не придумал ничего лучше, кро-
ме как выкрикнуть: «Господин Пре-
зидент, Вы сможете ответить на во-
просы независимой прессы или нет?» 

Это напомнило режущее слух 
соло на контрабасе из классическо-
го фильма «Бахтияр», отдающееся эхом 
из прошлого десятилетней давности. 
Долгое время мало кто мог внятно 
объяснить, почему к началу первых 
Евроигр в июне 2015 года не отличаю-
щееся филантропией правительство 
Швейцарии погасило налоговую за-
долженность Гусейнова перед прави-
тельством в размере $236,3 тыс. Вы-
летая в Берн в самолете тогдашнего 
главы МИД Швейцарии Дидье Бурк-
хальтера, проворовавшийся гранто-
ед вряд ли думал о высокой миссии 
защиты прав человека, скорее все-
го, он проклял тот день и час, когда 
связывался с Алексом Григорьевсом, 
экс-главой упраздненного за грязные 
«революционные» финансовые махи-
нации Бакинского представительства 
национального института демокра-
тии США (NDİ). 

Администрация Барака Обамы че-
рез своих представителей с 2009 по 2017 
годы обещала маргинальной местной 
оппозиции «золотые горы» за раска-
чивание политической ситуации, вы-
платив через упомянутую структуру 
десятки миллионов баксов (у одного 
только Григорьевса было обнаружено 
наличными $2 млн), но жадность ис-
полнителей - от Али Керимли до Эми-
на Гусейнова и тех, кто ниже рангом - 
обернулась пшиком, когда в марте 2011 
года на Площади фонтанов собралось 
человек 300, требовавших «демокра-
тических перемен и свободы ЛГБТ». 

Возникает вопрос, при чем тут 
угодливость швейцарского посоль-
ства, если свадебный фотограф в тоге 
правозащитника сотрудничал с аме-
риканцами? А при том, что заокеан-
ские «демократы» работают преиму-
щественно чужими руками - Гусейно-
ва сначала формально «женили» на 
сотруднице Корпуса мира Саре Паул-
сворз. Логика проста: американская 

защита, тем более супруга - граждан-
ка США это щит. 

Но когда местная налоговая ин-
спекция сделала запрос в американское 
посольство об их отношении к под-
твержденным финансовым престу-
плениям, там открестились от нечи-
стоплотного хапуги. 

Затем была неудачная попытка вы-
лететь в Стамбул, далее - обращение 
в польскую дипломатическую мис-
сию, но и Варшава не соглашается уча-
ствовать в темной комбинации, праг-
матично оценив риски. И уже после 
всего этого пригодились услуги главы 
МИД Швейцарии Дидье Буркхальте-
ра (в ту пору еще и президента Кон-
федерации), который в 2014-2015 го-
дах председательствовал в ОБСЕ. Та-
ким образом Эмин Гусейнов «легким 
движением мозгов» коллективного За-
пада превратился из частного «голу-
бого воришки» в персонаж междуна-
родного триллера. Повторюсь - весь  
сыр-бор был затеян не ради защиты 
прав и свобод человека (всем известны 
трагические последствия спровоциро-
ванной «арабской весны», «цветных 
революций» постсоветского простран-
ства, бушевания страстей в Иране), 
а ради создания инструмента воздей-
ствия на независимый Азербайджан. 

История с защитой мелкого во-
ришки, не имеющего ни малейшей 
причастности к демократии и идео-
логии как таковой, свидетельствует об 
усилении глобальных позиций офи-
циального Баку, вплоть до членства 
и председательства в Совбезе ООН 
в 2012-2013 годах, поддержке большин-
ством международного сообщества 
его справедливой позиции в решении 
карабахского вопроса. Большинство 
политиков коллективного Запада, го-
воря об осужденных лидерах сепара-
тистов, намеренно придерживаются 
нарративов типа «политические за-
ключенные из Нагорного Карабаха», 
«ущемление христианской демокра-
тии в Баку». То есть речь идет о раз-
делительных линиях: получается, что 

православные грузины неправильные, 
так как поддерживают единый Юж-
ный Кавказ, а армяне - чистой воды 
монофизиты - правильные, потому 
что являются реваншистским инстру-
ментом ряда внешних сил. 

В ряде «христианских» столиц став-
ка на Швейцарию была не случайной, 
так как еще в 1815 году она деклари-
ровала постоянный нейтралитет, об-
ретя статус внеблокового посредника 
(хотя в годы Второй мировой войны 

и даже сейчас считается глобальным 
шпионским гнездом и рассадником 
деструктивных конструкций). При 
этом политическая конъюнктура все 
же берет верх - будучи субъектом меж-
дународного права и членом ООН, 
штаб-квартиры структур которой рас-
положены в Женеве и Берне, Швей-
цария формально поддерживает су-
веренитет, территориальную целост-
ность и независимость государств, 
казалось бы, все еще руководствуется 
ст.2 Гаагской конвенции 1907 года, при-
знающей неприкосновенность терри-
тории нейтральных государств и за-
прещающей перемещение войск или 
конвоев с боеприпасами для воюю-
щих сторон по нейтральной терри-
тории, но на поверку нарушает эти 
положения. 

Вспомним активность Между-

народного Красного Креста в Хан-
кенди после Отечественной войны 
2020 года, когда автомобили этой ор-
ганизации перевозили контрабанду 
и даже оружие из Армении на терри-
торию, подконтрольную российским 
миротворцам - и это не просто сло-
ва, а конкретное действие против не-
зависимого Азербайджана и в поль-
зу «древнейшего многострадального 
народа». Это лишь один эпизод, до-
казывающий, что и в правительстве, 
и в парламенте «самой суверенной» 
альпийской страны сформировано 
устойчивое восприятие официально-
го Баку в качестве «душителя армян-
ской демократии и волеизъявления». 
Правда, никто не может объяснить, 
почему сами усердно борются с веч-
но поднимающим голову местным се-
паратизмом (франкоязычный кантон 

Юра вообще вошел в состав федера-
ции в 1979 году, хотя там на площа-
ди в 838 кв. км проживает почти 70 
тыс. человек), а при этом «цивильно» 
поддерживают еще более махровый 
сепаратизм в нашей стране. 

На этом треке поворотным мо-
ментом было принятие больной на 
голову резолюции федеральным 
собранием в декабре 2024 года, где 
официальному Баку предлагалось 
сесть за стол переговоров с хунтой 
так называемой «нкр». Законодате-
ли этой страны то ли за календарем 
не следят, то ли застряли в средне-
вековье, но они «упустили из виду», 
что в сентябре 2023 года Азербайд-
жан полностью восстановил госу-
дарственный суверенитет, а преж-
ние самопровозглашенные «президен-
ты» и прочие «министры» отбывают  

наказание в Бакинском СИЗО. 
Принятие подобного документа 

- нонсенс, так как упоминание «ар-
мян Карабаха» в одном ряду с офици-
альным Баку свидетельствует об эле-
ментарной неграмотности, поскольку 
в свое время общенациональный ли-
дер Гейдар Алиев закрепил двусторон-
ний переговорный трек между Арме-
нией и Азербайджаном, а предметом 
так и не состоявшегося диалога было 
освобождение оккупированных тер-
риторий в рамках четырех резолю-
ций Совбеза ООН 1993 года (№№822, 
853, 874 и 884), в ту пору требовав-
ших безотлагательного и безуслов-
ного вывода армянских вооружен-
ных формирований из пяти районов. 

Нет бы одуматься, швейцарцы за-
конодательно на уровне Совета кан-
тонов утвердили глупую инициати-
ву - то есть теперь уже официально 
альпийская страна признает карабах-
ских армян «стороной конфликта», 
хотя даже премьер-министр Арме-
нии Никол Пашинян закрыл этот во-
прос, подтвердив нацеленность пра-
вительства на региональное разви-
тие, где нет места территориальным 
претензиям. 

Забавно, что даже Елисейский дво-
рец официально приветствовал мир-
ные переговоры между Баку и Ирева-
ном, главы государств уже несколько 
раз встречались с глазу на глаз, в Ва-
шингтоне состоялся исторический сам-
мит 8 августа прошлого года с важ-
ными итогами на долгосрочную пер-
спективу, Президент Ильхам Алиев 
в октябре прошлого года отменил за-
прет на транзит грузов в Армению, 
потребители этой страны закупают 
бензин и нефтепродукты азербайд-
жанского производства. 

Но почему-то именно швейцарцы 
- то ли ввиду средневекового консер-
ватизма, то ли из-за кондового мыш-
ления цепляются за конфликтную оп-
тику и логику, в качестве инструмента 
влияния, игнорируя очевидное: мир-
ным инициативам Президента Ильха-
ма Алиева нет видимых альтернатив.

Так что ему решать, сотрудничать 
или нет с соседями, развивая когда-то 
существовавший мирный трек, но ни-
как не швейцарцам, которые кроме 
как атавизма в виде Эмина Гусейно-
ва ничем толком похвастать не могут.

Фидан САЛМАНЛЫ

Не цепляйтесь за атавизм 
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Несмотря на это, некоторые меж-
дународные организации продолжа-
ют давать односторонние оценки, иг-
норируя доказательства и свидетель-
ства жертв, что вызывает серьезное 
недоумение среди широких слоев об-
щества и профессионального сооб-
щества юристов.

По одной ей известной причине 
Amnesty International посчитала при-
говор азербайджанского суда безос-
новательным и потребовала немед-
ленного освобождения лиц, которых 
с полным основанием следует назы-
вать рецидивистами. В их послуж-
ном списке - серийные преступления, 
совершенные в отношении безвин-
ных людей, многие из которых ста-
ли инвалидами и перенесли шоко-
вые и психологические потрясения.

Те, кто выжил, дали показания, об-
нажив ужасы как личной, так и мас-
совой трагедии. До сих пор на терри-
тории Карабахского и Восточно-Зан-
гезурского районов Азербайджана, 
а также на прилегающих землях на-
ходятся места массового захоронения 
мирных жителей, которых зверски 
пытали и убивали армянские гангсте-
ры и террористы исключительно за 
то, что они были азербайджанцами 
и не успели покинуть территории 
оккупации.

Некоторые захоронения подтвер-
ждают, что армянскими оккупанта-
ми и сепаратистами были соверше-
ны многочисленные акты геноцида. 
По известным причинам подобных 
захоронений много также на терри-
тории Армении, где до сих пор от-

сутствует след почти четырех тысяч 
азербайджанцев, угнанных в начале 
1990-х годов, когда началась первая 
Карабахская война.

Следственные органы Азербайд-
жана направили несколько официаль-
ных запросов в профильные армян-
ские инстанции и обратились в меж-
дународные арбитражные органы, 
чтобы получить вразумительные от-
веты о судьбе своих граждан. До сих 
пор Армения не предоставляет от-
ветов на законные требования азер-
байджанской стороны, и аналогич-
ным образом международные пра-
вовые институты не могут добиться 
от армянской стороны объяснений 
и реакции на законные запросы Баку, 
который по-прежнему надеется по-
лучить информацию о судьбе сво-
их граждан.

Зная обо всех ужасах тяжких пре-
ступлений, совершенных армянски-

ми военными и радикальными фор-
мированиями, которые судебной 
инстанцией квалифицированы как 
преступления против человечности, 
военные преступления, акты гено-
цида и этнических чисток, Amnesty 
International игнорирует доказанные 
факты исчезновения мирных азер-
байджанцев, их убийства и многочис-
ленные другие преступления. Высту-
пая в роли самозваного арбитра, эта 
так называемая «демократическая» 
структура всеми возможными сред-
ствами пытается обелить и защитить 
людей, руки которых обагрены кро-
вью безвинно убитых.

В своем заявлении организация 
посчитала вердикт азербайджанско-
го суда полностью безоснователь-
ным и клеветническим. Высокомер-
но настроенная структура практиче-
ски всегда вела себя неподобающим 
образом, когда речь шла об армян-

ской агрессии против Азербайджана. 
Она методично игнорировала факты, 
подтверждавшие наличие многочис-
ленных жертв и пострадавших, тем 
самым невольно оправдывая пре-
ступников и стимулируя их к новым 
противоправным действиям.

Amnesty International по-преж-
нему игнорирует очевидные факты 
правонарушений, от которых кровь 
стынет в жилах. Позиция этой так на-
зываемой «демократической» струк-

туры является полностью необосно-
ванной и вызывает не только воз-
мущение, но и тревогу, поскольку 
унижает человеческое достоинство 
и демонстрирует крайне неприемле-
мое поведение. Ее постоянное, систе-
матическое антисоциальное поведе-
ние выливается в нечто из ряда вон 
выходящее, создавая опасный пре-
цедент вседозволенности. Такое по-
ведение способно привести к новым 
деструктивным действиям и довести 
ситуацию до критической черты не-
выносимости.

Община Западного Азербайджа-
на (ОЗА) в разное время обращалась 
в организацию Amnesty International 
с просьбой помочь восстановить на-
рушенные права азербайджанцев, де-
портированных из Армении. Одна-
ко последняя всегда давала доволь-
но абстрактные ответы, отказывая 
в правовой поддержке и игнорируя 
правосудие по конкретным делам.

В своем заявлении ОЗА подчерки-
вает: «Amnesty International в очеред-
ной раз продемонстрировала причи-
ны для абстрактного ответа. Предав 
благородные ценности, провозгла-
шенные ею самой на бумаге, Amnesty 
International показала, что она на сто-
роне оккупанта, совершившего этни-
ческие чистки, Ходжалинский гено-
цид, 34-я годовщина которого будет 
через неделю, и что она демонстри-
рует подход к правам человека, чело-
веческим страданиям и гуманитар-
ным катастрофам лишь с предвзя-
той политической призмы. С такой 
мошеннической позицией Amnesty 
International вносит свой «вклад» в дело 
нанесения резкого ущерба доверию 
к международным институтам».

Вполне обоснованная и точная 
реакция на ситуацию, когда истина 
ставится «вверх ногами». Сложив-
шееся положение показывает, что 
невежественный и нечестный кон-
тингент, состоящий из кучки «демо-
кратов», не имеет права заниматься 
юридическими вопросами и тем бо-
лее не должен выносить решения.

Собравшиеся под сводами Amnesty 
International, с позволения сказать, 
«специалисты» своей ангажирован-
ностью голосуют не за правду, а за то, 

что выгодно им самим. Здесь явно 
прослеживается линия подлога, за 
которой стоят нечестные силы, пи-
тающиеся из одной миски с рвачами, 
у которых сильно развит хвататель-
ный инстинкт. Если рассматривать 
всю эту жуткую картину целиком, 
нетрудно заметить, как за ней про-
являются интересы армянской за-
рубежной диаспоры, ее спонсоров 
и идеологических соратников.

Невежественные люди всегда 
придерживаются ложных ориен-
тиров, выдавая фальшь за правду. 
Они - заклятые враги логики, кото-
рая неизменно бьет по носителям 
лжи и обмана.

В этой истории любой здраво-
мыслящий человек без труда раз-
берется, где правда, а где подмена; 
в чем суть и форма, и вдоль какой 
линии выстроены факты и вымы-
сел. Не зря говорят, что логика всегда 
играет роль щита против манипуля-
ций. В этом и заключается трагедия 
Amnesty International, создающей ту-
манную обстановку, чтобы запутать 
сознание и заставить общество по-
верить в искаженную истину.

Не в первый раз этот институт 
ударяет лицом в грязь там, где нет 
необходимости в глубинном разби-
рательстве. Когда его рупоры начи-
нают вещать о том, что они стоят на 
страже свободы и демократии, следу-
ет понимать, что Amnesty International 
фактически ратует за «свободу от 
совести». В этом не остается ника-
ких сомнений. 

Тофик АББАСОВ, 
политический обозреватель

Amnesty International: очередной вопль «правды»

 1

Есть эпизоды, доказывающие, что 
и в правительстве, и в парламенте «самой 
суверенной» альпийской страны сформиро-
вано устойчивое восприятие официально-

го Баку в качестве «душителя армянской 
демократии и волеизъявления»

Позиция этой так на-
зываемой «демокра-

тической» структу-
ры является полно-

стью необоснованной 
и вызывает не только 
возмущение, но и тре-

вогу, поскольку уни-
жает человеческое до-

стоинство

Европейский  
ультиматум

Россия должна уйти  
из Беларуси,  

Грузии и Армении

Евросоюз стремится добить-
ся вывода российских войск 
из Беларуси, Грузии, Армении 
и непризнанного Приднестро-
вья в контексте возможного 
мирного соглашения по Укра-
ине, передает БР со ссылкой 
на haqqin.az.

 Верховный представитель ЕС 
по иностранным делам и политике 
безопасности Кая Каллас напра-
вила странам - членам Евросою-
за документ с перечнем требова-
ний к России в рамках диплома-
тических переговоров по Украине, 
в которых посредничество осу-
ществляют США.

В документе предлагается не 
только вывести российские войска 
из соседних государств, но и сокра-
тить численность армии РФ, а так-
же предусмотреть выплату репа-
раций и демократизацию россий-
ского общества. По информации 
источников в дипломатических 
кругах, условия ЕС сами европей-
цы называют максималистскими 
- такой подход отвечает на изна-
чальные жесткие требования Мо-
сквы к Украине.

Надо понимать, что мир зави-
сит не только от уступок Киева, но 
и от действий Москвы до начала 
любых мирных миссий или пере-
говоров. Послы ЕС обсудили доку-
мент 17 февраля, а отдельные его 
положения планируется вынести 
на встречу министров иностран-
ных дел ЕС в Брюсселе 23 февраля.

Основные требования ЕС:

* Симметричный отвод во-
йск без признания оккупирован-
ных территорий.

* Гарантии безопасности Ев-
ропы: прекращение кибератак, де-
зинформации и вмешательства 
в выборы.

* Вывод российских войск и ядер-
ного оружия из Беларуси, Украи-
ны, Молдовы, Грузии и Армении, 
а также из Абхазии, Южной Осе-
тии и Приднестровья.

* Соблюдение международно-
го права: без амнистии за воен-
ные преступления, доступ меж-
дународных следователей.

* Репарации Украине и ЕС за 
причиненный ущерб.

* Внутриполитические шаги 
в РФ: свободные выборы, освобо-
ждение политзаключенных, воз-
вращение депортированных, сво-
бода СМИ.

Отдел политики
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История Рубена Варданяна 
с самого начала подавалась 

как поступок почти экзистен-
циального масштаба: отказ от 
российского гражданства, пе-
реезд в Карабах, риторика о ду-
шевной необходимости «быть 
дома в трудный час». Для неис-
кушенного обывателя вырисо-
вывался образ человека, оста-
вившего комфорт и респекта-
бельную жизнь ради идеи. 

Надия КАФАРОВА,
       «Бакинский рабочий»

Однако, если убрать эмоциональ-
ную оболочку и взглянуть на про-
исходящее трезво, возникает совер-
шенно иная картина.

Если рассматривать эту историю 
как последовательность шагов, а не 
как набор героизированных эпизодов, 
в центре оказывается не романтика 
самоотречения, а холодный расчет. 

В России пространство для са-
мостоятельной игры крупных фигур 
давно сузилось. После вторжения 
в Украину и последовавшей санк-
ционной лавины любой миллиардер 
с российским паспортом автомати-
чески попадал в зону пристального 
внимания международных структур. 
При таком раскладе выживают либо 
встроенные в систему, либо те, кто 
успевает вовремя сменить декорации. 

Запад тоже не выглядел надежной 
гаванью. Репутационные шлейфы, 
связи с российской финансовой эли-
той, политическая неоднозначность 
- все это делало перспективу безбо-
лезненной реинкарнации в США или 
Европе весьма сомнительной. В та-
кой конфигурации Рубен Варданян 
решает спешно «переобуться»: сдает 
российский паспорт, демонстратив-
но обрывая канаты со страной, где 
сформировался его капитал, и при-
меряет образ борца за националь-
ную идею. Этот образ куда привле-
кательнее для внешней аудитории, 
чем образ миллиардера, балансирую-
щего между санкциями и следствен-
ными интересами. 

Так Варданян оказывается в Ка-
рабахе. Переезд подается как акт со-
лидарности, но совпадает по времени 
с моментом, когда российский фун-
дамент начинает расшатываться. Ка-
рабах в этой логике превращается 
не только в политическую площад-
ку, но и в новый ресурсный контур. 
Ведь речь идет о территориях с бо-
гатыми недрами, включая золото-
рудные месторождения, эксплуата-
ция которых при непосредственном 
участии Рубена Варданяна нагнетает 
и без того взрывоопасную ситуацию. 
Одним словом, любовь с интересом. 

Однако армянские соратники 
опального олигарха Рубена Варданя-
на со временем начали осознавать ис-
тинную природу его политических 
амбиций. За громкими заявлениями 
о национальном единстве и защи-
те интересов армян все отчетливее 
проступал прагматичный, во мно-
гом расчетливый подход, в котором 
личные политические перспективы 
и попытка сохранить влияние вы-

глядели приоритетнее декларируе-
мых идеалов. Поздно пробудивший-
ся патриотический пафос, появив-
шийся уже после утраты прежних 
позиций и активов, воспринимал-
ся многими не как искренний пово-
рот, а как инструмент мобилизации 
симпатий и создания нового поли-
тического капитала.

Дополнительное раздражение вы-
зывали попытки представить себя 
безальтернативным лидером кризис-
ной повестки и одновременно опе-
реться на внешнюю силу как на га-
рантию собственной безопасности 
и политического веса. Идея факти-

чески использовать российских ми-
ротворцев в качестве инструмента 
укрепления личного влияния - пре-
вратить их в элемент собственной по-
литической конструкции - встретила 
скрытое, а затем и открытое непри-
ятие. Такая стратегия выглядела не 
как защита национальных интере-
сов, а как стремление вновь укрыть-
ся за спиной более мощного игрока, 
переложив ответственность за по-
следствия на внешнего покровителя.

В итоге расчет на безусловную 
поддержку и быструю консолида-
цию вокруг своей фигуры не оправ-
дался. Скепсис внутри армянского 
общества усилился, а попытка вы-
строить образ «спасителя» столкну-
лась с недоверием к мотивации и ме-
тодам. И чем очевиднее становилась 
разница между заявляемыми целя-
ми и предполагаемыми политиче-
скими дивидендами, тем слабее вы-
глядела созданная вокруг Варданя-
на конструкция. 

На Западе также не спешили ве-
рить в историю о его внезапном идей-
ном перерождении. Резкая смена ри-
торики и попытка дистанцироваться 
от прежних связей выглядели ско-
рее тактическим ходом, чем глубо-
кой ценностной трансформацией. 

В международной политике подоб-
ные повороты вызывают насторо-
женность, особенно когда за спиной 
остается сложный и неоднозначный 
бэкграунд.

Когда «карабахский гамбит» Рубен 
Варданян потерпел крах, простран-
ство для маневра сузилось. В России 
его все чаще воспринимали как фи-
гуру, отошедшую от прежних обя-
зательств, на Западе - как политика 
с неясной стратегией и ограничен-
ной субъектностью. Одновременно 
осложнились отношения и с местны-
ми элитами, которые видели в нем 
внешнего игрока с собственными 
амбициями.

В результате попытка стать мостом 
между разными центрами силы обер-
нулась политической изоляцией, ибо 
прежние опоры ослабли, а новые так 
и не были выстроены. 

Так рассыпался героический об-
раз и под маской патриотизма воз-
ник матерый волк, преследующий 
шкурные интересы. Репутацион-
ный фон подмачивало и расследо-
вание, проведенное OCCRP (Цен-
тром по исследованию коррупции 
и организованной преступности). 
В материалах организации речь шла 
о так называемой «Тройке-прачеч-
ной» - масштабной финансовой си-
стеме, позволявшей выводить милли-
арды долларов из России через сеть 
офшорных компаний.

Финал этой истории оказался 
куда менее героическим, чем ее по-
дача в начале. Бакинский военный 
суд поставил точку в затянувшейся 
партии: Рубен Варданян был приго-
ворен к 20 годам лишения свободы.

Так завершился «рубеновый гам-
бит», задумывавшийся как стратеги-
ческий маневр с расчетом на новые 
позиции и новые гарантии. Ставка 
на быструю политическую капита-
лизацию, на игру между разными 
центрами силы, на образ спасите-
ля и кризисного лидера - не сыгра-
ла. Вместо расширения простран-
ства возможностей последовало его 
полное сужение.

Двадцатилетний срок стал не про-
сто юридическим итогом, но и сим-
волическим финалом всей конструк-
ции, выстроенной вокруг идеи лич-
ного перерождения и политической 
миссии. Шахматная партия, в кото-
рой рассчитывали на многоходов-
ку, завершилась короткой и жест-
кой комбинацией. 

«Рубеновый» гамбит:  
партия окончена
Суд поставил точку в затянувшейся игре Рубена Варданяна

«Карабахский гамбит» 
не сыграл: суд пригово-

рил Рубена Варданя-
на к 20 годам лишения 
свободы. Так закончи-

лась партия, задуман-
ная как стратегиче-

ская многоходовка 

Армянская диаспора продол-
жает бурлить, приближаясь 

временами к критической отмет-
ке закипания. Причина, с кото-
рой связан очередной «всплеск 
ее активности», на этот раз кро-
ется в возбуждении генпроку-
ратурой Армении уголовного 
дела против католикоса всех 
армян Гарегина II.

Ольга КОТОВА,
       «Бакинский рабочий»

Буквально накануне в социаль-
ных сетях на странице вездесущей 
армянской диаспоры «всплыло» со-
вместное заявление ее «группы вид-
ных представителей», проще гово-
ря, «спюрка», которые, «радея» за 
сохранение национальной идентич-
ности, защищают, с позволения ска-
зать, армянскую «апостольскую» цер-
ковь (ААЦ). 

Армянские СМИ тут же подхва-
тили бравурные лозунги «собрать-
ев» из культурно-политических ор-
ганизаций, расположенных в США, 
Франции и на Ближнем Востоке. 

Суть, изложенная в заявлении, - 
проблема вселенского масштаба и ни-
как иначе: давление властей Арме-
нии на духовенство и попытки вы-
нудить Гарегина II покинуть свой 
пост обозначены как прямая угро-
за всемирному армянству. 

Уже после решения генпрокура-
туры было обнародовано еще одно 
заявление, на сей раз координаци-
онного совета армянских организа-
ций Франции (CCAF). В заявлении, 
опубликованном сопредседателем со-
вета бизнесменом-дашнаком Мура-
дом Папазяном на своей странице 
в Facebook, организация выразила 
сожаление и «самым решительным 
образом осудила репрессии против 
ААЦ». CCAF «решительно» потре-
бовал немедленно пересмотреть «не-
законные» постановления, приня-
тые в отношении католикоса, шести 
епископов - членов высшего духов-
ного совета и его секретаря.

Казалось бы, все как всегда. Ар-
мянская диаспора в очередной раз 
«живо» включилась в процесс и вы-
разила свое мнение по «жизненно 
важному», и никак иначе, вопро-
су. Только сразу возникает недоу-
мение: имеют ли право люди, живу-
щие в десятках тысяч километров, 
а то и за океаном, от Иревана, навя-
зывать гражданам этой страны свое 
оторванное от реальности видение 
того, как им, в Армении, надо жить, 
не возмутительно ли это?!

Даже среди «своих» после такого 
заявления начала звучать критика. 
Так, некий гражданин США доктор 
Гаро Армен, председатель правления 
и генеральный директор компании 
Agenus Inc., основатель и председа-
тель правления благотворительно-

го фонда «Дети Армении» (COAF), 
после ознакомления с заявлением 
подверг обширной и содержатель-
ной критике позицию «пюрка». Вот 
только одно из высказываний: «Цер-
ковь - это народ. Когда институт не 
служит людям, которые его поддер-
живают, ответственность за его со-
держание становится односторонней, 
а вера - бременем. Именно поэтому 
обновление и подотчетность укре-
пляют церковь, а не ослабляют ее». 

Прошелся Армен и по диаспо-
ре: «Небольшой круг людей, какими 

бы известными они ни были, не мо-
жет говорить за всех». Да и в самом 
деле, хотите защищать безопасность 
и будущее Армении, так делайте это 
в странах проживания, ни к чему об-
ращаться к иностранным правитель-
ствам за «политическими средства-
ми и юридическими действиями». 

Грубое вмешательство во вну-
тренние дела страны, а это так и есть, 
означает, что вместо помощника ди-
аспора превратилась в инструмент 
давления, направленный против са-
мой Республики Армения. 

В целом, обращение Гаро Армена 
проникнуто духом поддержки пра-
вительства Пашиняна в его полити-
ке обновления государства как на 
политико-экономическом, так и на 
психологическом уровне.

Данный «разбор полетов», про-
веденный довольно авторитетным 

представителем армянской общины 
за рубежом, показателен по ряду при-
чин. Во-первых, он свидетельству-
ет, что настал момент, когда отдель-
ные лидеры диаспоры начали озву-
чивать, хотя поняли они это давно, 
что прежние «ценные указания» уже 
не актуальны, ряды прислушиваю-
щихся к ним заметно редеют. 

Во-вторых, пусть и робко, но за-
маячила надежда, что со временем 
здравый смысл в этой среде возоб-
ладает, и структуры армянской диа-
споры перестанут видеть свою цель 
в подогревании реваншистских на-
строений в Армении.

Но чтобы это произошло, Па-
шинян должен довести заявленные 
идеи мира до логического конца, 
и в первую очередь - несмотря ни 
на что провести референдум по из-
менениям в конституции Армении, 
в которой, как известно, все еще со-
держатся территориальные претен-
зии к Азербайджану.

Наличие подобного рода про-
блем продолжает подпитывать ре-
ваншистские настроения как в Ар-
мении, так и в армянской диаспоре, 
которая не теряет надежды на осу-
ществление несбыточной мечты соз-
дания «великой страны от моря до 
моря». Только окончательная «за-
чистка» официального идеологиче-
ского поля Армении способна в пер-
спективе уничтожить деструктивные 
для Южного Кавказа устремления 
армянской диаспоры.

А реалии в виде интеграции стра-
ны в регион, а следовательно, эко-
номической стабильности, чего она 
была лишена на протяжении десят-
ков лет, должны однозначно переве-
сить в сторону здравомыслия. В этом 
смысле правительство Пашиняна, 
если оно действительно намерено 
бороться за обновленную Армению, 
должно вплотную заняться армян-
ской диаспорой - а именно пресе-
кать любые ее попытки вмешивать-
ся во внутренние дела страны. На-
стало время действовать самим, без 
оглядки на «покровителей».

«Чужой» среди «своих»
Настал момент отказаться от «помощи» диаспоры

Имеют ли право люди, 
живущие в десятках 
тысяч километров, 

а то и за океаном,  
от Иревана, навязы-

вать гражданам этой 
страны свое оторван-

ное от реальности  
видение того, как им, 

в Армении, надо жить, 
не возмутительно  

ли это?!
Премьер-министр Армении Ни-
кол Пашинян предложил про-
дать концессию на управление 
железными дорогами страны 
«дружественной» обеим сторо-
нам стране - например, Казах-
стану, ОАЭ или Катару. 

По его словам, это связано с тем, 
что международные партнеры ищут 
альтернативные маршруты после 
Нахчывана, поскольку управление 
железными дорогами Армении на-
ходится у России. В частности, Па-
шинян отметил, что Армения не имеет 
претензий к РФ, однако российская 
концессия создает «определенные 
конкурентные потери» для страны.

На предложение армянского пре-
мьера сразу отреагировал секретарь 
Совета безопасности России Сер-
гей Шойгу. Он назвал инициативу 
«опасным экспериментом», послед-

ствия которого придется оплачивать 
простым гражданам Армении. По 
словам Шойгу, выстроенная за поч-
ти два десятилетия система управ-
ления железными дорогами может 
«сломаться в одночасье», если будут 
приняты непроработанные реше-
ния. «Никакая дружественная стра-
на не будет нести ответственность 
за последствия, - подчеркнул Шойгу, 
и призвал руководство Армении при 
принятии решений исходить исклю-
чительно из интересов своих граж-
дан. - Ни одна иностранная компа-
ния не сможет полноценно заменить 
российскую в управлении железны-
ми дорогами Армении». Южно-Кав-
казская железная дорога (ЮКЖД) 
ежегодно перевозит более 500 тыс. 
пассажиров, в том числе около 360 
тыс. в местном сообщении, и свы-
ше 1,6 млн тонн грузов. Вклад ком-
пании в экономику страны трудно 

переоценить: все критически необ-
ходимые грузы для нужд Армении 
перевозятся силами ЗАО «ЮКЖД».

К слову, в феврале 2008 года Ар-
мения передала свою железнодорож-
ную инфраструктуру в концессионное 
управление российской компании - 
«дочке» РЖД, ЗАО «Южно-Кавказ-
ская железная дорога». Срок концес-
сии составляет 30 лет с возможно-
стью продления еще на 10 лет. Потому 
любые попытки передать концессию 
другой стране, по мнению российско-
го руководства, могут привести к се-
рьезным экономическим и логисти-
ческим последствиям для Армении. 

Между тем, сохранение стабиль-
ного и надежного управления желез-
ными дорогами является критиче-
ски важным для транспортной и эко-
номической безопасности страны.

Ю.АББАСЗАДЕ

«Опасный эксперимент»
Шойгу предупредил Армению: придется расплачиваться

Омбудсмен Азербайджана Саби-
на Алиева прокомментировала 
заявление директора Amnesty 
International по Восточной Ев-
ропе и Центральной Азии Мари 
Стразерс относительно судеб-
ного приговора, вынесенного 
в отношении гражданина Ар-
мении Рубена Варданяна, осу-
жденного за преступления про-
тив мира и человечности, во-
енные преступления, а также 
преступления, связанные с тер-
роризмом и финансированием 
терроризма.

Об этом БР сообщает со ссыл-
кой на Аппарат омбудсмена.

Омбудсмен напомнила, что в Ба-
кинском военном суде по уголовному 
делу в отношении гражданина Арме-
нии Рубена Варданяна были прове-
дены открытые судебные процессы 
в полном соответствии с междуна-
родной судебной практикой, в судеб-
ном процессе участвовали обвиня-
емый, его защитник, потерпевшие 
лица и правопреемники потерпев-
ших, а также их представители, ход 
судебного процесса широко осве-
щался в медиа. В итоге вина Рубена 

Варданяна в инкриминируемых ему 
преступлениях была полностью до-
казана, и суд окончательно пригово-
рил его к наказанию в виде лишения 
свободы сроком на 20 лет.

С.Алиева заявила, что распро-
страненное представителем меж-
дународной неправительственной 
организации Amnesty International 
заявление в связи с приговором, вы-
несенным судом в отношении Рубе-
на Варданяна по итогам судебного 
процесса, проведенного в полном 
соответствии с положениями меж-
дународного права в области прав 

человека и международной судеб-
ной практикой, является неверным 
и предвзятым как с правовой, так 
и с моральной точек зрения.

Омбудсмен подчеркнула, что под-
ход, продемонстрированный данной 
организацией, противоречит прин-
ципам объективности, сбалансиро-
ванности и профессиональной этики, 
необходимым для международных 
неправительственных организаций, 
и свидетельствует о необъективно-
сти заявления.

С.Алиева отметила, что обвине-
ния, выдвинутые в отношении Рубе-
на Варданяна, относятся к категории 
тяжких и особо опасных преступле-
ний как в соответствии с националь-
ным законодательством Азербайд-
жана, так и с нормами международ-
ного права.

Омбудсмен заявила, что при-
дание вопросу политического от-
тенка с выходом за рамки правовых 
аспектов в заявлении представителя 
Amnesty International, а также пред-
ставление неподтвержденных утверж-
дений в качестве фактов в очеред-
ной раз демонстрируют предвзятую 
позицию Amnesty International в от-
ношении Азербайджана.

Нет предвзятому подходу!
Омбудсмен прокомментировала заявление Amnesty International  

относительно Рубена Варданяна
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Это закономерно: жизнь пред-
полагает динамику, а к ней тянут-
ся люди, готовые к поступкам, ищу-
щие пути и средства для преодоле-
ния устаревшего, отжившего.

Во второй раз представители 
гражданского общества Азербайд-
жана посетили Армению в рамках 
инициативы «Мост мира», реали-
зуемой на взаимной основе. С этим 
шагом обоснованно связываются се-
рьезные надежды на установление 
прочного и устойчивого мира меж-
ду двумя народами. Ибо совместные 
усилия соседних стран способны 
внести значительный вклад в улуч-
шение текущей ситуации - как в ин-
тересах нынешнего поколения, так 
и будущих поколений. Отсутствие 
полноценных двусторонних отно-
шений негативно отражается на об-
щих показателях развития Южного 
Кавказа, обладающего значитель-
ным потенциалом для межрегио-
нальной интеграции.

Азербайджан совместно с Гру-
зией немало сделал для изменения 
облика региона, нарастил его про-
изводственные мощности. А в оди-
ночку Баку добился больших про-
рывов в энергетической и транс-
портно-коммуникационной сферах, 
обеспечив за Южным Кавказом вы-
сокое реноме надежного интегра-
тора. Если бы за предыдущие годы 
Армения тоже оказалась бы в ам-
плуа полноценно работающего зве-
на, приобретения были бы куда бо-
лее внушительными. Но и нынче 
не поздно Иревану присоединить-
ся к процессам, которые предопре-
деляют возможности Южного Кав-
каза в международной интеграци-
онной программе. 

Едва представители сторон об-
менялись первыми визитами, как 
в Армении нашлись скептики, кото-
рым явно не по душе первые шаги 
по налаживанию контактов. Кри-
тиковать и злословить проще все-
го, особенно если сам не предпри-
нимаешь конкретных действий. 
Необоснованный пессимизм спо-
собен подорвать веру в успех нача-
того процесса. Представители ряда 
политических партий и обществен-
ных структур пытаются поставить 
под сомнение перспективы начав-
шегося примирения.

Между тем само время диктует 
необходимость отказа от предрассуд-
ков: в одиночку преодолевать вызо-
вы нынешнего непростого периода, 
отмеченного множеством рисков, 
крайне сложно. Гораздо продуктивнее 
поддержать конструктивную ини-

циативу и внести свой вклад в фор-
мирование пространства для ком-
промиссов. Однако критики первых 
контактов предпочитают оставать-
ся в стороне, тем самым демонстри-
руя приверженность устаревшим 
подходам, которые десятилетия-
ми сдерживали развитие ситуа-
ции в регионе.

Критика была бы уместна, если 
бы опиралась на факты или сопро-
вождалась альтернативными пред-
ложениями по укреплению дове-
рия. Но вместо этого звучат лишь 
обобщенные сомнения и попытки 
сгущать краски там, где ситуация 
не требует дополнительных интер-
претаций.

Отдельные представители экс-
пертного сообщества Армении рас-
пространяют спорные и провока-
ционные суждения вокруг первых 
контактов между гражданскими об-
ществами. Они пытаются дезори-
ентировать общественное мнение, 
внушая необоснованные опасения 
относительно последствий начав-
шегося процесса.

В частности, звучат утверждения 
о якобы «продажной роли» правя-
щей в Армении политической силы. 
Подобные интерпретации сопро-
вождаются надуманными версия-
ми и обвинениями, направленны-
ми на дискредитацию самой идеи 
примирения и сдерживание разви-
тия диалога.

Распространяются и инсинуа-
ции о том, будто Иреван действу-
ет под внешним влиянием, а пра-
вящая партия якобы представляет 

интересы Азербайджана. Подобные 
заявления не только не подкрепле-
ны фактами, но и искажают вос-
приятие происходящего, форми-
руя искаженную картину в обще-
ственном сознании.

Трудно воспринимать всерьез 
и утверждения о том, что визит азер-
байджанской делегации в Армению 
якобы преследует цель укрепить по-
зиции премьер-министра Никола 
Пашиняна и его команды в преддве-
рии парламентских выборов. Такие 
оценки выглядят оторванными от 
политической реальности и игно-
рируют тот факт, что возглавляемая 
им сила уже получала убедительную 
поддержку избирателей на преды-
дущих парламентских выборах, со-
стоявшихся после завершения вто-
рой Карабахской войны.

Особенно резкую реакцию у про-
тивников сближения вызвал тот факт, 
что за последние тридцать лет пред-
ставители гражданского общества 
Азербайджана впервые пересекли 
армяно-азербайджанскую границу 
по суше - в районе Киранца Тавуш-
ской области. Сам по себе этот шаг 
носит символический характер, од-
нако именно он стал поводом для 
эмоциональных и зачастую чрез-
мерных оценок.

Далее наступает острая завяз-
ка искусственно нагнетаемого сю-
жета. Несогласные говорят, будто 
продолжающаяся в Азербайджане 
армянофобия не способствует соз-
данию атмосферы мира. В самый раз 
спросить носителей столь предвзя-
тых мыслей, разве ими не азербайд-

жанофобия движет? Разве не они 
сами себя выставляют на всеобщее 
посмешище, обнажая собственные 
пороки? Коль желают изменить ат-
мосферу в регионе, вдохнуть в среду 
дух мультикультурализма, то долж-
ны начать с себя любимых. 

Костры национализма на разных 
исторических этапах всегда разжи-
гали армянские радикалы, неприми-
римые борцы за торжество идеалов 
Гарегина Нжде. Разве не они спро-
воцировали армянское общество на 

многолетнюю вражду с Азербайджа-
ном? А теперь, еле скрывая собствен-
ные фобии и синдромы, переклады-
вают ответственность на азербайд-
жанскую сторону, мол, мы виноваты 
во всех грехах и обострениях.

Углубившись в тему с нездоро-
вым интересом, критики стали пе-
ребирать по косточкам представи-
телей азербайджанской делегации. 
Вспомнили, как некоторые из них 
активно участвовали в экологиче-
ской акции, что поставила заслон 
разграблению природных богатств 
страны в Карабахе, контрабандным 
вывертам того же Рубена Варданя-
на, который заслуженно пригово-
рен к отбыванию тюремного срока 

за свои преступные деяния. Но в па-
мяти принципиальных ревнителей 
армянских интересов этот эпизод  
представляется в ином виде. 

Они их бичуют за блокаду так на-
зываемого «Лачинского коридора» 
(2022-2023), тогда как не было ни ко-
ридора, ни блокады. Находясь на су-
веренной территории Азербайджана, 
смутьяны-сепаратисты напридумали 
всякой пропагандистской байды, что-
бы завоевать симпатии сообщества. 
Но азербайджанская общественность 
разгадала их гнусный замысел и по-
заботилась о защите правды. Кри-
кливую кампанию в защиту сепара-
тистского криминала как раз затеяли 
грязные элементы, сросшиеся с пе-
щерными ксенофобами, для которых 
тюркофобия стала смыслом жизни. 

Прибывшие в Армению активи-
сты азербайджанской общественно-
сти не являются креатурой полити-
ческих кругов, а представляют самих 
себя, как граждане суверенной стра-
ны, живущие заботами своей роди-
ны и отстаивающие интересы свое-
го государства перед лицом необо-
снованных нападок армянофилов, 
для которых весь мир представля-
ется в виде обители хайской иден-
тичности. 

Если уж говорить о факторе нена-
висти, к которому так неистово апел-
лируют хулители процесса примире-
ния, армянам следует обратить внима-

ние на собственное общество, которое 
полностью вычищено от представи-
телей иных этнических и религиоз-
ных групп. Не зря ведь говорят, что 
Армения единственная в мире мо-
нонаселенная страна, где плохо при-
живаются представители не титуль-
ного этноса. 

Мира хотят все, в том числе 
и азербайджанцы, и та их часть, ко-
торая открыла глаза на свет на тер-
ритории нынешней Армении. Речь 
идет о людях, чьи права нарушены 
массовым образом. Около 300 тыс. 
азербайджанцев в конце прошлого 
века превратились в жертв тоталь-
ной массовой этнической чистки, ли-
шившись не только крова, но и буду-

щего. Они по сей день являются бе-
женцами и никак не могут убедить 
армянское общество в своих мирных 
намерениях. Они имеют право жить 
там, где родились. Но Иреван отка-
зывает им в законном праве, тира-
жируя небылицы о том, как выход-
цы из Западного Зангезура, то бишь 
лишившиеся родины азербайджан-
цы, предъявляют Армении террито-
риальные претензии. Сущий бред! 
Как простые граждане, обществен-
ная организация могут актуализи-
ровать политические требования?! 

Армянские пропагандисты про-
должают тиражировать клише о так 
называемом «проекте» официального 
Баку под названием «Западный Азер-
байджан». Да, есть проблема запад-
ных азербайджанцев, и об их одис-
сее информированы структуры ООН 
с ее Комиссией по правам человека. 
Эта структура ходатайствует перед 
армянским правительством о воз-
вращении азербайджанцев в Запад-
ный Зангезур, в места их исконного 
обитания, и речь в этом контексте 
идет исключительно о восстановле-
нии гуманитарных прав пострадав-
ших, а не о политических целях. На-
сильно привязывать тему к предвы-
борной кампании Никола Пашиняна 
- это чистой воды демагогический 
трюк, которым увлеклись так назы-
ваемые «патриоты» от непримири-
мого крыла, опасающиеся установ-
ления мира в регионе. 

Они и далее будут пудрить моз-
ги общественным силам, навязывая 
всем придуманные истории о том, как 
участники «Моста мира» от Азер-
байджана подключены к агитаци-
онной кампании Никола Пашиня-
на ради достижения его победы на 
предстоящих парламентских выбо-
рах. Все, кто выступает против мира 
и размеренности, это сросшиеся с ре-
ваншистами маргиналы и аутсайде-
ры, которые охотно идут на сделку 
с деструкцией и совестью ради сию-
минутной выгоды. 

Регион и вместе с ним народы уста-
ли от затянувшейся тяжбы, и прими-
рение представляет собой неотлож-
ную необходимость. Это понимают 
простые люди, которым не терпит-
ся удостовериться в реалистичности 
мирного сосуществования. Выборы 
выборами, а люди желают жить здесь 
и сейчас, чтобы реализовать свои же-
лания и намерения, не боясь повто-
рения уже случившегося кошмара 
войны. Разве так трудно это понять 
и принять?!

Думая о будущем, рушим настоящее

Регион и вместе с ним народы устали от 
затянувшейся тяжбы, и примирение пред-
ставляет собой неотложную необходи-
мость. Это понимают простые люди, ко-
торым не терпится удостовериться в ре-
алистичности мирного сосуществования
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Одним из ключевых аспектов кон-
ференции стало изучение травма-
тического опыта народов, подверг-
шихся колонизации. Специалисты 
провели системные полевые иссле-
дования, включая индивидуальные 
и групповые интервью с коренными 
народами, задокументировали со-
циальные, культурные и психологи-
ческие последствия колониального 
гнета. Этот массив данных служит 
надежным источником для научных 
исследований, международных экс-
пертов и судебных органов, рабо-
тающих с вопросами восстановле-
ния исторической справедливости.

Антрополог из Алжира Хишем 
Дауд подчеркнул жестокость фран-
цузского колониального господства, 
которое включало физическое наси-
лие, постоянное психологическое дав-
ление и лишение достоинства наро-
да. «Белые французы представлялись 
обладателями более высокой куль-
туры, в то время как алжирцы зани-
мали низшее положение и в право-
вом, и в социальном плане», - отме-
тил он. Аналогичные примеры были 
приведены участниками из Корси-
ки и Гваделупы, где местные народы 
сталкивались с системной дискри-
минацией, ограничением доступа 
к образованию и высоким должно-
стям, а также лишением культурной 
и духовной идентичности.

Жан-Жакоб Бисеп, генеральный 
секретарь Народного союза освобо-
ждения Гваделупы, подчеркнул, что 
войны и конфликты являются ре-
зультатом долгого дисбаланса сил 
и структурного неравенства. По его 
словам, борьба с эксплуататорским 
наследием колониализма необходи-
ма для построения справедливых 
и сбалансированных обществ.

Выступления участников де-
монстрировали, что международ-
ная солидарность и совместные уси-
лия являются ключевым инстру-
ментом в борьбе с последствиями 
колониализма. Биолог и исследова-
тель Хамеди Сияд Набила из Алжи-
ра подчеркнул: «Когда человечество 
объединяется, люди с разных кон-
тинентов могут совершить великие 
дела. Наша борьба за человеческое 
достоинство и справедливость мо-
жет быть победоносной».

Франсуа Бенедетти, представи-
тель корсиканского движения за неза-
висимость, отметил системное огра-
ничение образования и возможно-
стей на острове в период аннексии 
Францией, а Жозе Мартен Жан-Пьер 
из Глобального движения за репа-
рации обратил внимание на совре-
менные репрессии и усиление кон-
троля на территориях бывших ко-
лоний, подчеркивая необходимость 

уважения права народов на само- 
определение.

Мультидисциплинарный иссле-
дователь Натали Элизабет Мба Би-
коро подчеркнула, что колониализм 
- это многовековая система, требу-
ющая долгосрочных и комплексных 
мер для искоренения. «Если челове-
чество до сих пор сталкивается с эко-
цидом, геноцидом и эксплуатацией, 
необходимо не откладывать преоб-
разования», - отметила она.

Бакинская инициативная группа 
за последние два года продемонстри-
ровала значительный вклад в гло-
бальный процесс деколонизации. 
Исполнительный директор БИГ Аб-
бас Аббасов сообщил, что организа-
ция провела более 35 международ-
ных конференций и тематических 
мероприятий, около 150 исследо-
ваний, опубликовала свыше 40 до-
кладов и 3 книги, а также предста-
вила альтернативные доклады и за-

явления в ООН и ее учреждения. По 
его словам, сотрудничество с движе-
ниями за независимость будет спо-
собствовать значимому прогрессу 
в процессе деколонизации террито-
рий, которые до сих пор страдают от 
колониального господства.

На конференции особое внимание 
уделялось созданию и использованию 
Виртуального музея колониализма 
как инструмента документирования 
исторических фактов и распростране-
ния знаний на международном уров-
не. Этот проект позволяет собирать, 
систематизировать и анализировать 
данные о последствиях колониаль-
ного гнета, а также использовать их 
в научной, правозащитной и обра-
зовательной деятельности.

Международная конференция 
в Баку показала важность междис-
циплинарного и глобального под-
хода к вопросам деколонизации 
и справедливости. Она не только 

укрепила позиции Азербайджана 
как центра интеллектуального ди-
алога, но и подчеркнула необходи-
мость продолжения международно-
го сотрудничества для документиро-
вания исторических травм, защиты 
прав пострадавших народов и про-
движения принципов глобальной со-
лидарности. Участники единодушно 
подтвердили, что только совместные 
усилия ученых, активистов, право-
защитников и международных ор-
ганизаций могут привести к спра-
ведливому и устойчивому будущему, 
свободному от последствий колони-
ального угнетения.

***
По итогам международной кон-

ференции на тему «Неоколониализм 
и глобальное неравенство», прове-
денной в Баку по инициативе Бакин-
ской инициативной группы, приня-
то заявление.

В заявлении отмечается, что участ-

ники конференции, признавая исто-
рические и структурные причины гло-
бального неравенства, поддерживают 
право народов на самоопределение 
и суверенитет над природными ре-
сурсами, принимают деколонизацию 
как устойчивое обязательство и де-
монстрируют приверженность прин-
ципу международной солидарности. 
Участники призывают к осуществле-
нию реформ в международных ин-
ститутах, борьбе с неравенством, уси-
лению научных исследований и об-
щественного диалога, продвижению 
справедливого и уважающего суве-
ренитет партнерства.

Бакинская инициативная группа 
была также отмечена за вклад в гло-
бальный процесс деколонизации по-
средством Виртуального музея ко-
лониализма.

Фарида АББАСОВА,
«Бакинский рабочий»

Голоса угнетенных раздаются в Баку
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В истории XX века общена-
циональному лидеру азер-
байджанского народа Гейда-
ру Алиеву выпала поистине 
судьбоносная роль - роль му-
дрого политика и выдающе-
гося лидера, воплотившего 
в жизнь надежды и чаяния 
миллионов людей. В памяти 
народа он остается профес-
сиональным и умелым ор-
ганизатором, обладавшим 
уникальным политическим 
мышлением, прозорливостью 
и мудростью. Такая масштаб-
ная фигура политического 
деятеля неизбежно привлек-
ла внимание не только писа-
телей, политологов и публи-
цистов, но и представителей 
различных сфер, где ярко про-
явился его выдающийся та-
лант и мастерство.

Многогранная личность и ти-
таническая деятельность Гейдара 
Алиева на благо народа и будущего 
страны на всех этапах его жизнен-
ного пути, а также исключительная 
роль в формировании и развитии 
современной правовой системы на-
шли отражение в книге заслуженно-
го юриста Азербайджанской Респу-
блики Фикрета Мамедова, прорабо-
тавшего 24 года министром юстиции 
и председателем Судебно-правового 
совета. Труд под названием Heydər 
Əliyev və Azərbaycan ədliyyəsi («Гей-
дар Алиев и азербайджанская юсти-
ция») посвящен 100-летию архитек-
тора современного Азербайджана. 
Книга вышла в издательстве «Азер-
байджан» на высоком полиграфи-
ческом уровне, с тщательно проду-
манным оформлением, качественной 
печатью и использованием современ-
ных издательских технологий, что 
подчеркивает ее значимость и обе-
спечивает удобство чтения.

Книга отражает насыщенный 
жизненный путь и богатое государ-
ственное наследие Гейдара Алиева, 
его беспрецедентные заслуги перед 
народом и государством, постоян-
ное внимание к системе правосудия, 
проведение прогрессивных судеб-
но-правовых реформ, а также высо-
кие достижения и значимые победы, 
достигнутые благодаря успешному 
продолжению политического курса 
великого лидера Президентом Иль-
хамом Алиевым.

Во вступительном слове автор от-
мечает, что согласно историческому 
Распоряжению Президента Ильхама 
Алиева от 29 сентября 2022 года, в свя-
зи со 100-летием общенационального 
лидера 2023 год был объявлен «Годом 
Гейдара Алиева», ознаменовавший-
ся целым рядом масштабных меро-
приятий, проектов и публикаций.

Знаменательный юбилей широко 
отмечался в органах юстиции и судах 
страны. В выступлениях подчеркива-
лись беспрецедентные заслуги осно-
вателя и архитектора независимого 
Азербайджана, его миссия по сохра-
нению государственности и богатое 
наследие на всех этапах правления.

Великий лидер, благодаря даль-
новидности, мудрости, решительно-
сти и железной воле, спас народ от 
угрозы утраты независимости, уста-
новил социально-политическую ста-
бильность и обеспечил верховенство 
закона. Под его руководством стра-
на выбрала путь построения демо-
кратического правового государства 
и провела радикальные прогрессив-
ные реформы во всех сферах обще-
ственной жизни.

Автор подчеркивает, что разви-
тие современной судебной системы 
напрямую связано с именем Гейда-
ра Алиева. Суды, органы юстиции, 
прокуратура и другие правоохрани-
тельные органы страны были кар-
динально реорганизованы благода-
ря его гению. При этом был заложен 
фундамент для их будущего разви-
тия, и прогрессивные реформы в этой 
области были успешно продолжены 
и углублены под руководством уважа-
емого Президента Ильхама Алиева. 

В книге нашло также отражение 
Обращение Президента страны по 
случаю 100-летия общенациональ-
ного лидера Гейдара Алиева, сделан-
ное 10 мая 2023 года в освобожден-
ной Шуше.

Издание содержит многочислен-
ные исторические документы: зако-

ны, постановлениям, указы, распо-
ряжения и др., принятые как в эпоху 
Азербайджанской ССР, так и в пери-
од независимости.

Текст посвящения светлой памя-
ти Гейдара Алиева на странице Пер-
вого вице-президента Азербайджана, 
руководителя Фонда Гейдара Алиева 
Мехрибан Алиевой в Instagram, опу-
бликованный в день юбилея общена-
ционального лидера в освобожден-
ной Шуше, невозможно читать без 
душевного трепета и волнения. Это 
- мысли вслух, безмолвная и сокро-
венная беседа с человеком, который 
всю свою жизнь посвятил сохране-
нию государственности своей стра-
ны, ее процветанию и целостности, 
переживал за утерянные земли, за 
молодых шехидов и за поруганную 
честь родной земли. 

…Прекрасная и неповторимая 
Шуша! Зонтики плотной кроны де-
ревьев, прозрачный воздух, подобный 
животворящему эликсиру жизни, глу-
бокая голубизна неба. Узкие древние 
улочки, руины и развалины домов, 
вокруг не скошенная сочная трава, 
сквозь которую подняли головы дев-
ственные алые маки. Находясь в вол-
шебной Шуше, трудно описать чув-
ства, которые обуревают душу, мыс-
ли уносят в прошлое…

Шуша, - жертва предательства, 
оккупированные земли,т сотни ты-
сяч беженцев и переселенцев. В та-
кой момент в 1993 году Вы, пожи-
лой человек, перенесший тяжелую 
болезнь, начали руководить Азер-
байджаном, словно Вы и страна од-
новременно подверглись тяжелому 
недугу. Впереди нас ждал долгий и не-
легкий путь, в конце которого на-
ступил период великой Победы, воз-
рождения, восстановления и бурного 
строительства. Божественное пре-
допределение в сочетании с Вашей му-
дростью, непоколебимой волей и без-
граничной любовью к Родине и своему 
народу свершились на этой древней 

земле. Ваши глаза и улыбка, Ваши сло-
ва и невольные слезы, рассказанные 
Вами истории, советы и ответы 
на далеко нелегкие вопросы, умение 
прощать и умение любить…Ваша 
несгибаемость и вера в свой народ, 
- все это навсегда останется в на-
ших сердцах. Там, высоко на небесах 
Вы слышите голос Шуши и посыла-
ете нам всем и Азербайджану свою 
веру. Вовсе не случайно, что сегодня 
в небе Шуши над Джыдыр дюзю па-
рит гордый орел…  

В книге представлены разные пе-
риоды жизни и деятельности Гей-
дара Алиева, начиная с руководства 
Азербайджаном в советский период, 
работа в Москве Первым заместите-
лем Председателя Совета Министров 

СССР - членом Политбю-
ро ЦК КПСС (фактиче-
ски высшего органа го-
сударственной власти), 
деятельность в Нахчы-
ванской Автономной Ре-
спублике и годы руко-
водства независимым 
Азербайджаном, кото-
рый он возглавил по тре-
бованию народа, чтобы 
спасти страну и предот-
вратить надвигающую-
ся гражданскую войну.

Последние трид-
цать лет ХХ века и на-
чало нынешнего столе-
тия были неразрывно 
связаны с именем Гей-
дара Алиева.

В книге особо под-
черкнута роль Гейдара 
Алиева на посту Пер-
вого секретаря ЦК КП 
Азербайджана. Дата его 
единогласного избра-

ния - 14 июля 1969 года - стала отправ-
ной точкой нового этапа в развитии 
республики, символом возрождения 
национального самосознания и стрем-
ления к самореализации.

При этом особое внимание было 
уделено подъему отстающей эконо-
мики, основу которой составляла не-
фтяная промышленность. Для раз-

вития этой важной отрасли им была 
инициирована разработка нефтега-
зовых месторождений в глубинах Ка-
спийского моря, в связи с чем в Баку 
был построен завод по производству 
глубоководных оснований. И сегодня 
этот завод, носящий имя своего со-
здателя - Гейдара Алиева, играет ис-
ключительную роль в развитии на-
шей нефтегазовой отрасли.

Оглядываясь на 70-80-е годы, мы 
становимся свидетелями развития 
всех сфер, среди которых особое ме-
сто занимает судебно-правовая систе-

ма, играющая важную роль в обеспе-
чении законности и правопорядка.  

Формирование и развитие Мини-
стерства юстиции Азербайджанской 
ССР совпало с периодом руковод-
ства республикой Гейдаром Алиевым. 
В совместном постановлении ЦК КП 
Азербайджана и Совета Министров 
республики от 30 июля 1970 года им 
было признано целесообразным со-
здание союзно-республиканского Ми-
нистерства юстиции. В соответствии 
с этим, Указом Президиума Верхов-
ного Совета Азербайджанской ССР 
от 27 октября 1970 года было вновь 
образовано Министерство юстиции.

Согласно утвержденному Сове-
том Министров Положению о Ми-
нистерстве в его основные функции 

входила систематизация законода-
тельства, помощь в правовой рабо-
те в народном хозяйстве, пропаганда 
правовых знаний, общее руководство 
деятельностью нотариата, адвокату-
ры, органов регистрации актов граж-
данского состояния и судебной экс-
пертизы, а также организационное 
руководство судами, ведение судеб-
ной статистики, подготовка предло-
жений по проведению выборов су-
дей и народных заседателей. 

В последующем был принят ряд 
законодательных актов, регулирую-
щих деятельность в этих сферах. Так-
же было принято решение о выпуске 
«Сборника законов Азербайджан-
ской ССР», подготовка которого была 
поручена Министерству юстиции.

Особо ответственным был мо-
сковский период деятельности Гей-
дара Алиева. Несмотря на то, что он 
курировал самые сложные и труд-
ные сферы, он неизменно добивал-
ся поставленных целей. При этом он 
никогда не забывал о родном Азер-

байджане, постоянно поддерживал 
и помогал своей стране.

Благодаря незаменимому вкладу, 
требовательности и выдающемуся ор-
ганизаторскому таланту Гейдара Али-
ева, наконец было завершено долго-
строящееся и крайне затянувшееся 

строительство стратегически важ-
ной Байкало-Амурской магистрали.

Представляет большой интерес 
в историческом плане нахчыванский 
период, где был принят ряд важнейших 
решений, обуславливающих последу-
ющую независимость Азербайджана.

Особую важность представляет 
деятельность Гейдара Алиева в пе-
риод независимости Азербайджана 
(1993-2003гг.). Выполнив свою миссию 
спасителя, Гейдар Алиев предотвра-
тил гражданскую войну, обеспечил 
в стране правопорядок, законность 
и стабильность, возглавил подготов-
ку и принятие Конституции незави-
симого Азербайджана, который был 
провозглашен демократическим пра-
вовым светским государством с ры-
ночной экономикой.

За короткое время был подготов-
лен и подписан судьбоносный для 
страны «Контракт века».

После принятия Конституции 

в стране начались кардинальные ре-
формы, в связи с чем были созданы 
специальные комиссии по реформам 
в различных сферах. Придавая осо-
бое значение реформам в правовой 
сфере, Гейдар Алиев лично возгла-
вил Комиссию по правовой реформе.

Автору книги Фикрету Мамедо-
ву довелось работать в рабочей груп-
пе этой Комиссии, состав которой 
был утвержден Президентом Гейда-
ром Алиевым.

Благодаря общенациональному 
лидеру Гейдару Алиеву за короткое 
время были подготовлены и приняты 
большинство кодексов, а также про-
грессивные законы, регламентирую-
щие эту сферу. Имплементация этих 
законов позволила реорганизовать 
правоохранительную деятельность 
страны, а также в 2000 году присту-
пить к деятельности  новой трехсту-
пенчатой судебной системы, судеб-
ный корпус которой был сформиро-
ван на основе прозрачных процедур, 
впервые включая тестовый экзамен, 

в результате чего состав судей был 
обновлен на 60%.   

В этот период находясь с визи-
том в США, общенациональный ли-
дер на международной конференции 
в Вашингтоне заявил на весь мир, что 
Азербайджан выбрал путь построе-

ния демократического правового го-
сударства и не намерен с него сво-
рачивать. Он особо подчеркнул, что 
в стране была проведена полная ре-
организация судебной системы на ос-
нове демократических принципов.

В ходе реформ значительно рас-
ширились полномочия Министерства 
юстиции, на него были возложены 
новые очень ответственные функ-
ции: полное руководство Пенитен-
циарной системой, методическая по-
мощь и административный надзор 
за деятельностью муниципалитетов, 
проведение предварительного рассле-
дования, проведение всех видов су-
дебной экспертизы (за исключением 
судебно-медицинской) и др.

Отдельная глава книги посвяще-
на 2023 году, объявленному главой 
государства «Годом Гейдара Алиева». 
В ней дана история социально-эконо-
мического перехода государственно-
го строительства независимого Азер-

байджана, проанализирована его роль 
в истории судебно-правовых реформ. 
На азербайджанском, русском и ан-
глийском языках автор книги Фикрет 
Мамедов представил глубокое иссле-
дование «Гейдар Алиев - основопо-
ложник современной судебно-пра-
вовой системы».

Интересен описанный в книге эпи-
зод встречи автора книги с М.Горба-
чевым. В декабре 2004 г. в Москве про-
ходил 1 съезд выпускников МГУ им. 
М.В.Ломоносова. Во время переры-
ва они обо оказались в кабинете де-
кана юридического факультета, где 
Горбачев, увидев Фикрета Мамедо-
ва, сразу стал оправдываться, что он, 
дескать, не питал враждебных чувств 
к Гейдару Алиеву, а, напротив, высо-
ко ценил его качества как руководи-
теля. Он также стал зачем-то оправ-
дываться за свою провальную анти-
алкогольную кампанию, свалив всю 
вину на Егора Лигачева (тогдашнего 
секретаря ЦК КПСС), который, яко-
бы, «подсунул» ему этот указ, а он 
много позже узнал какой огромный 
ущерб этим был нанесен виногра-
дарству и в целом экономике Азер-
байджана. Видимо, к тому времени 
Горбачев уже сполна осознал колос-
сальный масштаб личности Гейда-
ра Алиева и, испытывая запоздалое 
чувство вины, стал усердно оправ-
дываться, едва завидев представи-
теля Азербайджана.

В книге органично прослеживается 
связь и преемственность поколений 
политических лидеров в двух обще-
ственно-политических формациях. 
Так, в главе «Политический наследник» 
представлен Президент Азербайджа-
на Ильхам Алиев как продолжатель 
курса общенационального лидера. 
Здесь раскрыта созидающая деятель-
ность Президента Ильхама Алиева 
за двадцать лет 2003-2023 гг. 

В Азербайджане, находящемся на 
пути современного развития, ком-
плексные реформы, проводимые под 
руководством главы государства, яв-
ляются главным условием улучше-
ния всех сфер жизни страны, вклю-
чая судебно-правовую систему. Как 
отметил Президент, реформы в этой 
области имеют начало, но не могут 
иметь конца.

Многочисленные законы, при-
нятые по инициативе главы государ-
ства, подписанные им важные указы 
и распоряжения, и сегодня способ-
ствуют совершенствованию и модер-
низации деятельности в этой области. 
В 2006 г. было принято новое Поло-
жение о Министерстве, которое при-
дало ему статус правоохранительно-
го органа, расширило сферы деятель-
ности органов юстиции и поставило 
перед ним важные задачи. Тогда же 
был принят Закон «О службе в ор-
ганах юстиции», определяющий ос-
новы правового статуса сотрудников 
юстиции, правила и условия службы 
в этих органах в соответствии с го-
сударственной кадровой политикой. 
На этот же период приходится при-
нятие важных указов «О развитии 
органов юстиции» и «О модерниза-
ции судебной системы».

Принятый 3 апреля 2019 года 
Указ «Об углублении судебно-пра-
вовых реформ», имеет особую зна-
чимость, так как носит программ-
ный характер и явился «дорожной 
картой», предусматривающей меры 
по решение всех проблем, имеющих-
ся в судебной деятельности.

Благодаря политической воле 
Президента Ильхама Алиева были 
приняты решительные меры по обе-
спечению независимости судебной 
власти, внесены прогрессивные из-
менения в законодательство, значи-
тельно улучшена судебная инфра-
структура, при этом были созданы 
«hi-tech» суды и обеспечен переход на 
электронное судопроизводство. Все 
эти прогрессивные меры не могли не 
привлечь международное внимание.

Особое внимание уделялось обе-
спечению прав человека и гуманиза-
ции уголовной политики. За 20 лет 
Президент подписал 37 распоряже-
ний о помиловании, а также иници-
ировал акты об амнистии совместно 
с Первым вице-президентом Мехри-
бан Алиевой. Эти меры затронули де-
сятки тысяч заключенных, освобо-
див их от лишения свободы и дру-
гих наказаний.

Гейдар Алиев и азербайджанская юстиция
По следам книги Фикрета Мамедова, посвященной 100-летию общенационального лидера азербайджанского народа

Яркая и достойная жизнь, огромное поли-
тическое наследие этой выдающейся лич-
ности являются примером для нынешне-
го и будущих поколений. Светлая память 
о незаурядной личности Гейдаре Алиеве на-
всегда останется в памяти нашего народа
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Каждый раз, приступая к на-
писанию статьи о новом ме-

роприятии, посвященном пре-
зентации очередного шедевра 
публицистического искусства 
или творчеству одной из самых 
плодовитых служительниц пера, 
обладающей множеством писа-
тельских талантов - заслуженно-
го журналиста, публициста и об-
щественно-политического дея-
теля, кавалера государственных 
и международных наград, народ-
ного писателя Эльмиры Ахундо-
вой, - я испытываю чувство не-
известности. Сложно охватить 
масштаб и высоту ее интеллекту-
ального творчества и сказать что-
то новое о личности, о которой, 
казалось бы, уже сказано и пере-
сказано все: в самых высоких сте-
пенях оценки, на разных языках 
и в различных странах ближне-
го и дальнего зарубежья.

Афет МАМЕДОВА

При этом невозможно не проявить 
своего личного отношения, полного 
восхищения, любви и гордости, ведь 
удержаться от этого из-за риска пока-
заться предвзятой просто невозможно.

До настоящего времени Эльмира 
Ахундова ввиду масштабности и жан-
ровой многослойности своих произве-
дений не организовывала творческих 
вечеров, именно поэтому мероприятие, 
состоявшееся на днях в Азербайджан-
ском национальном музее искусств при 
совместной организации Централь-
ной библиотеки им.М.Ш.Вазеха Цен-
трализованной библиотечной систе-
мы (ЦБС) Ясамальского района, сразу 
приковало к себе взоры поклонников 
и почитателей творчества писателя. 

В книге Э.Ахундовой «Литератур-
ные странствия», в которую вошли ху-
дожественные портреты, литератур-
ные эссе, профессиональные рецензии, 
аналитические или острополемиче-
ские статьи, в послесловии к изданию, 
озаглавленном «История любви к Ро-
дине», заслуженный журналист Азер-
байджана, покойная Эльмира Алие-
ва, вспоминая о своем знакомстве с  
Э.Ахундовой и характеризуя ее писа-
тельские качества, пишет: «Мое зна-
комство с молодой коллегой, как-то 
сразу понравившейся мне прежде все-
го своей непосредственностью, вызва-
ло неподдельный интерес к ней. Я ста-
ралась не пропустить ни одной ее пу-
бликации, более того, прочла и те из 
них, что состоялись до нашей встречи. 
Они, зачастую носившие аналитиче-
ский, а то и дискуссионный характер, 
свидетельствовали о том, что в боль-
шую журналистику пришел не про-
сто талантливый человек, не просто 
мастер пера, а до дерзости бесстраш-
ный публицист…» 

Публицистика Эльмиры Ахундовой 
действительно бесстрашная, доходя-
щая до настоящей дерзости и профес-
сионального вызова всему пишущему 
сообществу со стороны человека, уве-
ренного в том, что «все задуманное, - 
получится». В этом несложно убедить-
ся, пройдя взглядом по названиям ее 
книг: «Это - мы», «Время - жить», «Дру-
зей моих прекрасные черты», «Ильхам 
Алиев: портрет Президента на фоне 
перемен» и др.   

Прежде чем рассказать о ее встре-
че с читателями, организованной Цен-
тральной библиотекой Ясамальского 
района в музее, мне хотелось бы высве-
тить и раскрыть авторскую позицию 
и мысли Эльмиры ханым при написа-
нии ее книг, каждая из которых стано-
вилась событием в современной лите-
ратуре и культурной жизни Азербайд-
жана, а также на всем пространстве 
СНГ. Учитывая значительность и ме-
сто, которое занимает в творчестве 
писателя ее любимый герой, можно 
с уверенностью сказать, что основным 
творческим проектом ее писательской 
судьбы и делом всей жизни послужил 
образ общенационального лидера Азер-
байджана Гейдара Алиева, его жизнь 
и деятельность, отраженные в рома-
нах-исследованиях «Гейдар Алиев: Лич-
ность и Эпоха»,  «Зарифа и Гейдар Али-
евы: Любовь длиною в вечность», «На 
страже государства», «Самым большим 
диссидентом среди вас был я: Гейдар 
Алиев и творческая интеллигенция» 

и многих других публикациях, о ко-
торых она рассказывает «по возмож-
ности не декларативно, без излишнего 
пафоса и надрыва», «с твердой граж-
данской позицией, непоказной прин-
ципиальностью и, конечно же, уверен-
ностью автора в непременном осущест-
влении задуманного».

Эльмиру ханым можно смело на-
звать первым и признанным биографом 
титанической личности Гейдара Алиева, 
а ее произведения, в которых она вы-
ступает с позиций тонкого политолога- 
аналитика, вдумчивого писателя-рома-
ниста, пытливого и проницательного 
ученого-исследователя, через руки ко-
торого прошли тысячи архивных исто-
рических документов, - богатым пер-
воисточником политической школы 
Гейдара Алиева. В первых томах рома-
на-исследования «Гейдар Алиев: Лич-
ность и Эпоха», отмечая плюсы и минусы 
советской эпохи, анализируя тонкости 
и своеобразие политико-экономиче-
ских реалий Азербайджана и невоз-
можность появления в пределах СССР 
подлинных реформаторов, Э.Ахундо-
ва заключает: «Он открыл обществу 
глубинные пласты истории и культу-
ры азербайджанского народа, что вы-
звало у людей колоссальный прилив 
гордости за свою нацию, высоко под-
няло планку национального самосо-
знания. Тем не менее, в подлинно круп-

ного, яркого политического и государ-
ственного деятеля мирового масштаба 
мой герой превратится уже после рас-
пада СССР, когда обретет возможность 
в полной мере проявить свои качества 
Лидера нации, когда станет подлинным 
первостроителем Азербайджанского 
государства, генератором ряда рево-
люционных инициатив, перекроив-
ших политическую карту всего При-
каспийского региона». 

В предисловии к книге Эльмира 
Ахундова пишет: «Гейдар Алиев пока-
зал мне весь мир, необычайно расши-
рил мои творческие горизонты, заря-
дил энергией и писательским вдохно-
вением на долгие годы. Все прошедшее 
с момента его ухода время я думаю над 
его образом практически постоянно. 
Судьба этого человека, которому было 
суждено сначала руководить малень-
кой республикой, потом огромным Со-
ветским Союзом, затем созданным им 
независимым Азербайджанским го-
сударством, отражена в органиче-
ской взаимосвязи с эпохой. Сегодня 
мне кажется, что я знаю об этом уни-
кальном человеке немножечко боль-
ше, чем раньше. И, кажется, что вот-
вот - и откроется предо мной великая 
тайна его Судьбы…»

Автор послесловия к книге, выда-
ющийся казахский поэт и обществен-
ный деятель Олжас Сулейменов писал: 
«О великих людях написано много, ча-
сто - при жизни. Мой читательский 
и писательский опыт помогает безо-
шибочно определить, когда пером ав-
тора водило уважение к главному ге-
рою, а когда - обыкновенное угодни-

чество. Книга Эльмиры Ахундовой 
продиктована любовью…» 

Читая книги и даже просто про-
сматривая обложки книг, посвящен-
ных Гейдару Алиеву, в этом убежда-
ешься снова и снова. Ведь только лю-
бовь и вместе с ней огромное чувство 
ответственности к своему перу и про-
дукту неизмеримой по колоссально-
му количеству задействованных лиц, 
писательской деятельности могут вы-
звать к жизни столь тонко просчитан-
ный и глубоко продуманный фунда-
ментальный труд.

Встреча с Эльмирой Ахундовой 
в рамках проекта «Лекции в музее» по-
дарила участникам не только насыщен-
ные и незабываемые минуты общения 
с мастером пера и слова, но и минуты 
подлинного откровения, когда пока-
занный на мониторе ролик и слайд-
шоу фотографий как в фокусе охватили 
и высветили самые яркие судьбонос-
ные моменты и звездные восхожде-
ния, встречи с легендарными людь-
ми, каждый из которых представлял 
собой высочайший мир политики, эко-
номики, образования, культуры и ис-
кусства. Все эти исторические пересе-
чения и впечатления, конечно же, не 
могли не оказать своего сильнейшего 
воздействия на личность Э.Ахундо-
вой, - не обогатить, не осчастливить 
и не возвысить ее. 

Ведущая вечера доктор филосо-
фии по истории, член Союза журна-
листов Азербайджана, директор ЦБС 
Ясамальского района Лятифа Маме-
дова рассказала о многолетней и пло-
дотворной деятельности писателя, от-
метив, что среди героев произведений 
Эльмиры Ахундовой, известной сво-
ими биографическими исследования-
ми, эссеистикой и публицистикой, - об-
щенациональный лидер Гейдар Алиев 
и его супруга, выдающийся ученый За-
рифа Алиева, Президент Азербайджа-
на Ильхам Алиев, Первый вице-прези-
дент Мехрибан Алиева, народные писа-
тели Имран Гасымов, Исмаил Шыхлы, 
Мирза Ибрагимов, Натиг Расулзаде 
и Анар, поэт-журналист Тахир Аслан-
лы, всемирно известный писатель Ол-
жас Сулейменов, фотожурналист Фа-
рид Хайруллин, капитан команды КВН 
Анар Мамедханов, создатель первого 
и крупнейшего в мире Музея миниа-
тюрной книги Зарифа Салахова и дру-
гие известные личности. 

Однако центральной фигурой мно-
готомных исследований и книг Эль-
миры Ахундовой, подчеркнула веду-
щая, неизменно остается великий лидер 
Гейдар Алиев, с которым ей довелось 
лично общаться, сопровождать в за-
рубежных поездках, быть свидетелем 
его напряженной и самоотверженной 
работы. Для Эльмиры Ахундовой он 
был не просто выдающимся государ-
ственным деятелем, а символом эпохи 
- воплощением стратегического мыш-
ления, несгибаемой воли и подлинно-
го служения Отечеству, нравственным 
ориентиром и путеводной звездой в ее 

творческом осмыслении истории. И ка-
кое счастье, что ей довелось напрямую 
общаться и работать с Гейдаром Али-
евым, что бывает суждено не каждо-
му писателю. 

На встречу с Эльмирой Ахундо-
вой пришли ее многочисленные чи-
татели, а также друзья и коллеги, все 
они делились своими воспоминания-
ми, рассказывали интересные эпизо-
ды о творческом пути писателя, зада-
вали вопросы.

Поскольку незримым главным обра-
зом, витавшим в атмосфере этой встре-
чи,  был главный герой книг Эльмиры 
Ахундовой, - Гейдар Алиев, програм-
ма вечера была продумана так, что ис-
полнялись песни, которые любил слу-
шать, а иногда и сам исполнял великий 
лидер. Народные и композиторские 
песни с большим чувством и трепе-
том исполнили молодые вокалисты 
Зульфу Асадзаде и Орхан Джалилов, 
успевшие зарекомендовать свой при-
родный талант на самых престижных 
отечественных сценах.

Один из героев Э.Ахундовой, ее 
коллега и давний друг, народный пи-
сатель Натиг Расулзаде, конечно же, не 
мог в этот знаменательный день не по-
сетить первый творческий вечер столь 
яркой личности. «Многолетний труд, 
потраченный на создание шеститом-
ного романа-исследования, не просто 
огромный, - подчеркнул Натиг муал-
лим, - он воистину колоссальный и ти-
танический, а само произведение яв-
ляется документально-художествен-
ным романом о великой исторической 
личности». Он предложил включить 
в школьные учебники некоторые фраг-
менты из этой книги, свидетельствую-
щие о не столь далекой истории Азер-
байджана и личности, благодаря ко-
торой Страна огней громко заявила 
о себе в мире. 

Одноклассница и подруга детства 
Э.Ахундовой, народная артистка Алек-
сандра Никушина, делясь воспоминани-
ями и говоря о вкладе Эльмиры ханым 
в развитие современной литературы 
и публицистики, очень метко охарак-
теризовала ее как «человека, который 
определил свое Время и вошел в исто-
рию», с чем трудно не согласиться. 

В ходе доверительного диалога с чи-
тателями Эльмира ханым рассказала 
о том, как она пришла в литературу, за-
нималась научными исследованиями 
и художественным переводом. Однако 
именно карабахские события послужи-
ли мощным толчком к тому, что она на-
чала заниматься журналистикой, при-
чем - международной. Этому послу-
жило то, что ей доверили должность 
специального корреспондента «Литера-
турной газеты», на страницах которой 
в течение четырех лет она вела борь-
бу с ярым сепаратистом Зорием Бала-
яном. Встречу с членом Конституци-
онного суда Исой Наджафовым пу-
блицист назвала судьбоносной в том 
плане, что он предоставил ей интерес-
ные материалы уголовных дел и вдох-
новил на написание художественного 
произведения. В результате их совмест-
ной работы появился роман в жанре 
политического детектива «Смерть по-
лиграфиста», который впоследствии 
автор представила вниманию Гейда-
ра Алиева. Руководитель республики 
высоко отозвался о романе, чем воо-
душевил молодого писателя на созда-
ние еще двух романов «Звонок в пол-
ночь» и «Стеклянный дворец». И здесь 
произошел поворот от успешной и ре-
зонансной журналистики к не менее 
успешному и триумфальному писа-
тельству в жанре художественной пу-
блицистики. «В этих двух ипостасях, 
- призналась автор, - я чувствую себя 
невероятно счастливой, потому что 
работа в этих направлениях подари-
ла мне знакомство и общение с вели-
ким человеком, образ которого будет 
владеть мной до конца моей жизни…».  

Творческий вечер завершился сес-
сией вопросов и ответов, где гости смог-
ли напрямую пообщаться с автором. 

Эльмире Ахундовой был вручен 
диплом Почетного читателя Централь-
ной библиотеки им.М.Ш.Вазеха. В свою 
очередь народный писатель подарила 
участникам встречи свои книги с ав-
тографом.

Особый символический и исто-
рический вес имеет Распоряжение 
о помиловании, подписанное по слу-
чаю 100-летия общенационально-
го лидера Гейдара Алиева, которое 
охватило 801 заключенного и ста-
ло крупнейшим Актом о помило-
вании за всю историю независи-
мого Азербайджана.

Венцом достижений в резуль-
тате решительной и целенаправ-
ленной деятельности Президента, 
Верховного Главнокомандующего 
Вооруженными силами Ильхама 
Алиева было создание победонос-
ной Армии, которая под его руко-
водством в ходе 44-дневной Оте-
чественной войны, сокрушив вра-
га Железным кулаком, освободила 
наши исконные земли после 30-лет-
ней оккупации.

Сегодня под руководством Пре-
зидента и Первого вице-президен-
та страны идет интенсивный про-
цесс восстановления этих земель, 
где в новых благоустроенных домах 
уже размещены десятки тысяч быв-
ших вынужденных переселенцев.

Следует отметить, что сразу по-
сле Великой Победы в Отечествен-
ной войне Министерством юсти-
ции было создано Карабахское ре-
гиональное управление юстиции 
с функцией организации и коорди-
нации деятельности органов юсти-
ции и судов на освобожденных тер-
риториях.

Масштабная реформа, прово-
димая для устойчивого развития 
органов юстиции и судов, сопро-
вождается реализацией прогрес-
сивной кадровой политики. В соот-
ветствии с государственной моло-
дежной политикой особое внимание 
уделяется обеспечению занятости 
молодежи и эффективной работе 
с кадрами. В настоящее время каж-
дый второй сотрудник, работающий 
в органах юстиции, представляет 
молодежь, и более 80% кадрового 
корпуса многих служб министер-
ства составляют принятые на служ-
бу работники юстиции нового по-
коления.

Отдельный раздел книги посвя-
щен наследию Гейдара Алиева, важ-
ности ее изучения и пропаганде, 
особенно среди молодежи. В этой 
сфере незаменимую исключитель-
ную роль играет возглавляемый пер-
вой леди Азербайджана, Первым 
вице-президентом нашей респу-
блики Мехрибан Алиевой Фонд  
Гейдара Алиева, начавший свою де-
ятельность в 2004 году.

Создание Фонда в знак уваже-
ния к памяти основателя нашего 
независимого государства Гейдара 
Алиева отражает его богатое духов-

ное наследие, подчеркивает важ-
ность философии азербайджан-
ства и прививает молодежи идеи 
национальной государственности.

В целях более скоординирован-
ной работы по сохранению и про-
паганде наследия великого лидера, 
национальных и духовных ценно-
стей, азербайджанского языка, исто-
рии и культуры страны в 2006 году 
был создан Центр Гейдара Алиева.

Следует отметить, что к 100-ле-
тию со дня рождения националь-
ного лидера «Гейдар Алиев. Сбор-
ник электронных документов» был 
полностью обновлен как по содер-
жанию, так и оформлению. А Меж-
дународная электронная библио-
тека «Наследие Гейдара Алиева», 
функционирующая на 50 языках, 
позволяет ознакомиться с текста-

ми сотен произведений - речей, ин-
тервью, встреч, заявлений и писем 
этого великого политика.

В конце книги даны мудрые ци-
таты и афоризмы Гейдара Алиева 
о независимости страны, государ-
ственности и законодательстве, су-
дебной и правоохранительной дея-
тельности, о Родине и патриотизме. 

Большой интерес для исследо-
вателей политического наследия 
общенационального лидера пред-
ставляют высказывания и мне-
ния о Гейдаре Алиеве Президента  
Ильхама Алиева и Первого вице-пре-
зидента Мехрибан Алиевой, глав 
ряда зарубежных, в том числе ве-
дущих государств, и других извест-
ных личностей и политиков меж-
дународного уровня. 

Фундаментальный труд Фикре-
та Мамедова сопровождается инте-
ресными фотографиями, запечат-
левшими детство и юность, семей-
ный круг великого лидера, а также 
важные события его жизни: заседа-
ния, зарубежные визиты, встречи 
на заводах и сельских полях, рабо-
ты в штабах Национальной армии, 
окопах и другие значимые моменты.

В книге использованы истори-
ческие документы и исследователь-
ские материалы о Гейдаре Алиеве, 
электронные ресурсы, в том чис-
ле материалы официального сайта 
Президента Азербайджанской Ре-
спублики, информации о судебной 
деятельности и деятельности ор-
ганов юстиции, опубликованные 
в АЗЕРТАДЖ и других СМИ, а так-
же различные архивные документы.

Яркая и достойная жизнь, огром-
ное политическое наследие этой вы-
дающейся личности являются при-
мером для нынешнего и будущих 
поколений. Светлая память о не-
заурядной личности Гейдаре Алие-
ве навсегда останется в памяти на-
шего народа.

Афет ИСЛАМ

Гейдар Алиев  
и азербайджанская 
юстиция

 15

Наследие, в котором отразились  
время, события, люди…
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Договоренности по проекту 
«Маршрут Трампа для меж-

дународного мира и процвета-
ния» (TRIPP) закрепили новый 
стратегический курс США на 
Южном Кавказе. Баку и Иреван 
открыто поддерживают иници-
ативу, видя в ней значительные 
экономические преимущества, 
новые инвестиционные возмож-
ности и расширение транспор-
тно-логистических связей в ре-
гионе.

Тамила ХАЛИЛОВА,
«Бакинский рабочий»

Москва, в свою очередь, напоми-
нает Иревану о действующих обяза-
тельствах и сохраняющемся контро-
ле над армянской инфраструктурой 
и охраной границ до 2038 года, под-
черкивая важность соблюдения су-
ществующих соглашений. Отдельную 
обеспокоенность выражает Тегеран: 
иранские власти считают присутствие 
американских компаний у своих гра-
ниц «беспокоящим фактором», спо-
собным усилить геополитическую 
напряженность в регионе.

Проект TRIPP отражает попытку 
США укрепить экономическое и по-
литическое влияние на Южном Кавка-
зе, одновременно сталкиваясь с осто-
рожной реакцией соседних держав, 
балансирующих между интересами 
США, России и Ирана.

О том, какие риски и возможно-
сти открывает новый расклад и на-
сколько обоснованы опасения России 
и Ирана, мы поговорили с доктор-
ом географических наук, профессо-
ром, заведующим кафедрой эконо-
мической и социальной географии 
Бакинского государственного уни-
верситета Чингизом Исмаиловым.

- Заявления российских офици-
альных лиц и экспертов о том, что 
проект якобы направлен на вытес-
нение Москвы и ущемление ее ге-
ополитических интересов, вполне 
объяснимы. Любая крупная держа-
ва стремится действовать в логике 
собственных геополитических инте-
ресов, - говорит профессор Исмаи-
лов. - США, продвигая формат TRIPP 
и участвуя в перезапуске транспорт-
ного маршрута, также решают свои 
стратегические задачи, и в этом нет 
ничего неожиданного.

Вместе с тем коридор проходит 
по территории Армении, и как суве-
ренное государство оно вправе само-
стоятельно определять, с кем реали-
зовывать подобные проекты - с Рос-
сией, Ираном, Турцией или США. 
При этом ключевым остается фак-
тор Азербайджана, ведь без учета ин-
тересов Баку этот проект не имеет 
практической ценности. И если он 
не будет отвечать нашим интересам, 
Азербайджан вправе выбрать аль-
тернативные маршруты.

Для нас эта дорога имеет страте-
гическое значение прежде всего с точ-
ки зрения единства экономического 
пространства страны и прямой свя-
зи с Нахчыванской автономией. Ее 
значение выходит за рамки эконо-
мики, затрагивая также политиче-
ское и моральное измерение.

Армения на протяжении деся-
тилетий находилась в полной зави-
симости от России и во многом со-
храняет эту связь до сих пор, хотя 
нынешние власти пытаются выстра-
ивать более самостоятельную поли-
тику. При этом очевидно, что нацио-
нальные интересы Иревана не всег-
да совпадают с позицией Москвы. 
Россия регулярно подчеркивает со-
юзнические обязательства в рамках 
ОДКБ и ЕАЭС, а также серьезную эко-
номическую зависимость Армении. 

Одновременно на Армению про-
должает оказывать влияние и Иран, 
который напоминает о своей эконо-
мической поддержке в предыдущие 
годы. Тегеран сохраняет экономи-
ческие и политические инструмен-
ты воздействия, что позволяет ему 
учитывать свои интересы при реше-
нии региональных вопросов.

Таким образом, несмотря на ак-
тивное продвижение американской 
инициативы TRIPP, Москва и Теге-
ран сохраняют значительное влия-
ние на Армению. В результате Арме-
ния оказывается в положении, ког-
да ей необходимо лавировать между 
интересами США, России и Ирана, 

учитывая как потенциальные эко-
номические выгоды, так и стратеги-
ческие обязательства и региональ-
ные угрозы.

- Чем руководствуется Вашинг-
тон в стремлении вытеснить Мо-
скву из региона?

- На самом деле стремление США 
продвигать собственные интересы 
в регионе естественная практика лю-
бой крупной державы. Вашингтон 
действует исходя из принципа прио-
ритета национальных интересов так 
же, как делает это в других регионах 
мира. Поэтому рассматривать про-
исходящее исключительно как по-

пытку «вытеснения» России было бы 
упрощением: речь идет о конкурен-
ции стратегий и влияния, а не о пря-
мом противостоянии ради самого 
противостояния.

Соединенные Штаты, как и любая 
крупная держава, действуют исходя 
из собственных геополитических ин-
тересов. Поэтому удивляют заявле-
ния российских экспертов о «вытес-
нении». Вспомним проект нефтепро-
вода Баку-Тбилиси-Джейхан. Тогда  
российское экспертное сообщество 
тоже говорило, что он строится в об-
ход России. Но если открыть карту, 
становится очевидно: другого марш-
рута просто не существовало. Мы не 
могли прокладывать трубопровод 
через Северный Кавказ, и это был 
единственно возможный и эконо-
мически обоснованный маршрут.

Но даже если представить, что мы 
согласились с мнением российской 
стороны и проложили его не «в обход», 
а через территорию России, в черно-
морский порт через Новороссийск. 
Что бы сейчас было? Трубопровод 
постигла бы участь Казахстанского 
трубопроводного консорциума Тен-
гиз - Новороссийск. Вывод очевиден: 
мы поступили правильно, выбрав 
нужный маршрут. Жизнь и ход со-
бытий это полностью подтвердили.

Так что, повторюсь, говорить о на-
меренном «вытеснении» - упроще-
ние. Возьмем Афганистан: когда там 
находились американские войска, это 
тоже трактовалось как стремление 
вытеснить Россию. Но Россия сама 
ушла из Афганистана задолго до это-
го, а США решали собственные за-
дачи, продиктованные их стратеги-
ческими интересами. 

То же самое касается других ре-
гионов. Когда Вашингтон заявляет 
о своих интересах в Арктике или об-
суждает Гренландию, это объясняется 
вопросами безопасности и влияния. 

- Однако именно Южный Кав-
каз воспринимается в Кремле осо-
бенно чувствительно. 

- Надо понимать, что на Южном 
Кавказе существуют три независимые 
республики, и руководство каждой 
из них вправе самостоятельно опре-

делять внешнеполитические и эко-
номические приоритеты, исходя из 
национальных интересов.

Сегодня Грузия выстраивает свою 
политику с учетом отношений с Рос-
сией, что является ее суверенным пра-
вом. Время покажет, насколько такой 
выбор соответствует долгосрочным 
стратегическим интересам страны.

Аналогичным образом вопрос 
реализации проекта TRIPP на терри-
тории Армении полностью находит-
ся в компетенции Иревана. Армения 
вправе самостоятельно взвесить все 
преимущества и риски участия в раз-
личных интеграционных объедине-
ниях - ЕАЭС, ОДКБ, СНГ и других 
форматах, а также оценить, принесет 
ли это новые технологии, инвести-
ции и экономические возможности.

Таким образом, и Грузия, и Ар-

мения сохраняют пространство для 
самостоятельного принятия реше-
ний, ориентируясь на свои внутрен-
ние приоритеты и внешнеполитиче-
ские интересы.

- Возникает вопрос: что Россия 
предлагает взамен? 

- Аргумент о присутствии погра-
ничников на территории Армении 
не является определяющим. Россий-
ские пограничники находились и на 
границе с Азербайджаном, но исто-
рия показала, что это не стало га-
рантией долгосрочной стабильно-
сти. В конечном счете все расстав-
ляет по местам время.

Проблема, на мой взгляд, в со-
храняющемся имперском восприя-
тии региона как зоны особых инте-
ресов. Но Южный Кавказ не чье-то 
«подбрюшье», а пространство суве-
ренных государств. В 1990-е годы, 
когда подписывались нефтяные кон-
тракты, в Москве также звучали об-
винения в том, что «Запад проникает» 
в регион. Тогда общенациональный 
лидер Гейдар Алиев ответил предель-
но ясно: если вы готовы предложить 
инвестиции и технологии, тогда уча-
ствуйте. Однако таких предложений 
не последовало.

Нельзя исходить из логики «если 
не мы, то никто». Мы живем в XXI 
веке: кто готов инвестировать, прив-
носить технологии и работать на вза-
имовыгодной основе, тот и стано-
вится партнером.

- Чем, на ваш взгляд, можно объ-
яснить заинтересованность Баку 
и Иревана в сотрудничестве с Ва-
шингтоном?

- Если говорить откровенно, 
с учетом недавнего исторического 
прошлого, психологически нам во 
многом проще взаимодействовать 
с Россией, чем с Западом. В начале 
1990-х годов существовали опреде-
ленные ожидания, связанные с за-
падной моделью демократии, однако 
со временем стало ясно, что в меж-
дународной политике в первую оче-
редь действуют прагматичные ин-
тересы. Демократическая риторика 
нередко используется как инстру-
мент для достижения собственных 

стратегических целей, а реальная по-
литика строится вокруг экономиче-
ских, военно-стратегических и гео-
политических соображений. Поэто-
му формат сотрудничества с Россией 
объективно мог бы быть для регио-
на более понятным и комфортным. 

Однако проблема заключается 
в том, что Москва либо не распола-
гает необходимыми экономически-
ми ресурсами, либо не готова задей-
ствовать их в полном объеме для мас-
штабного сотрудничества с соседними 
странами. Это, однако, не означает, 
что государства региона должны без-
действовать в ожидании, пока Рос-
сия пересмотрит свои приоритеты 
и сосредоточится на экономическом 
взаимодействии с соседями.

Напоминания Армении о ее за-
висимости и союзнических обяза-

тельствах вряд ли будут иметь ре-
шающее влияние на ее политику. 
Суверенные государства принима-
ют решения, исходя из собственных 
интересов и долгосрочных стратеги-
ческих расчетов, оценивая экономи-
ческие, политические и геополити-
ческие последствия своих действий.

- Насколько обоснованы опа-
сения Ирана относительно поте-
ри транзитного статуса и появле-
ния США у своих границ из-за но-
вого коридора?

- Тут важно понимать, что проект, 
соединяющий Азербайджан с Нахчы-
ванской автономией, проходит по 
территории Армении. Геополити-
ческая конфигурация региона уже 
изменилась после завершения кон-
фликта, а с запуском нового коридо-
ра трансформация станет еще более 
заметной. С этим Тегерану в любом 
случае придется считаться.

Опасения Ирана относитель-
но утраты транзитной роли, на мой 
взгляд, преувеличены. Азербайджан, 
учитывая изменчивость политики 
Армении, не питает иллюзий отно-
сительно абсолютной устойчивости 
любых договоренностей. Да, могут 
быть подписаны мирный договор и со-
глашения о сотрудничестве, однако 
международная практика показыва-
ет, что политическая конъюнктура 
способна меняться.

Потому Баку исходит из принци-
па диверсификации маршрутов. Па-
раллельно с развитием Зангезурско-
го коридора реализуется и Аразский 
маршрут через территорию Ирана. 
И это не в угоду интересам Ирана, 
а чисто прагматичная политика, на-
правленная на обеспечение устойчи-
вости транспортной системы и защи-
ту национальных интересов.

- Стало быть, говорить о том, что 
Иран полностью утратит свое зна-
чение транзитного звена, не при-
ходится… 

- Напротив, участие в альтерна-
тивных логистических конфигураци-
ях может укрепить его роль при ус-
ловии конструктивного взаимодей-
ствия. Поэтому удивление вызывает 
сама постановка вопроса об «обеспо-

коенности» Ирана. Ведь если строит-
ся альтернативный маршрут, это не 
означает отказа от других направле-
ний. Азербайджан вправе одновре-
менно использовать разные марш-
руты: и Зангезурский, и Аразский 
коридор, либо же перераспределять 
потоки в зависимости от политиче-
ской и экономической конъюнкту-
ры, поскольку это вопрос националь-
ных интересов и транспортной без-
опасности.

Если в будущем со стороны Ар-
мении или ее партнеров возникнут 
элементы давления, у Баку также бу-
дут инструменты реагирования, на-
чиная от корректировки режимов 
эксплуатации отдельных участков 
и заканчивая пересмотром логисти-
ческих приоритетов. В современной 
транспортной политике все взаимос-
вязано, и речь не может идти о том, 
что одна сторона будет единолично 
диктовать условия только потому, 
что маршрут проходит по ее терри-
тории. Потому наше правительство 
последовательно реализует проект 
Аразского коридора, как механизм 
страхования рисков и обеспечения 
стратегической гибкости. В этом кон-
тексте опасения Тегерана выглядят 
беспочвенными.

Что касается присутствия аме-
риканских компаний или специали-
стов, возникает закономерный во-
прос: что Иран может этому проти-
вопоставить? В настоящее время на 
условной армяно-азербайджанской 
границе продолжают находиться за-
падные наблюдатели, включая пред-
ставителей европейских стран и Ка-
нады, в непосредственной близости 
от иранской границы. Но, как видим, 
столь жесткой реакции со стороны 
Тегерана не последовало. Это объ-
ясняется тем, что государства дей-
ствуют исходя из собственных гео-
политических расчетов.

В данном случае Иран, по сути, 
понимает, что его роль будет заклю-
чаться в наблюдении за процессом 
формирования новой транспортной 
конфигурации. Реальных инструмен-
тов для ее блокирования у него нет, 
если проект реализуется в соответ-
ствии с международным правом и на-
циональными решениями вовлечен-
ных государств.

- И все же маршрут пролега-
ет непосредственно вдоль всей 
43-километровой границы Арме-
нии и Ирана… 

- Географическую реальность сле-
дует оценивать не через призму ин-
тересов России или Ирана, а прежде 
всего исходя из того, где будет про-
ходить дорога и какие территории 
она соединяет. Зангезурский кори-
дор проходит по территории Арме-
нии и соединяет Нахчыванскую Ав-
тономную Республику с основной ча-
стью Азербайджана. Следовательно, 
ключевыми участниками здесь яв-
ляются Баку и Иреван, и именно их 
интересы должны играть определя-
ющую роль.

Другие государства могут учи-
тывать эту геополитическую реаль-
ность, выстраивая собственную по-
литику с оглядкой на интересы двух 
стран региона. Если кто-то считает, 
что теряет влияние, стоит задать себе 
вопрос, почему это происходит. Вли-
яние не исчезает само по себе - оно 
теряется из-за политических просче-
тов и ошибок в реализации собствен-
ной стратегии в регионе.

Исторически нас многое связы-
вало, существовало взаимопонима-
ние и тесные контакты. Однако совре-
менная политика требует гибкости 
и адекватного восприятия измене-
ний в международной системе. Ме-
тоды XIX века в XXI веке не работа-
ют. Необходимо учитывать трансфор-
мацию политической карты, новые 
геоэкономические реалии и интере-
сы государств-соседей.

Когда крупная держава оказыва-
ет чрезмерное давление, малой стра-
не трудно сохранять маневренность. 
Если же появляются альтернативные 
предложения, естественно, что у го-
сударства расширяется пространство 
выбора. Одних ссылок на военную 
базу или присутствие погранични-
ков недостаточно. В современных ус-
ловиях влияние обеспечивается не 
только силовыми инструментами, но 
и экономикой, инвестициями, тех-
нологиями и уважением к суверен-
ному выбору партнеров.

Американский фактор на Южном Кавказе
Почему Москва и Тегеран нервничают?

Чингиз Исмаилов:

Зангезурский коридор проходит по терри-
тории Армении и соединяет Нахчыван-
скую Автономную Республику с основной 
частью Азербайджана. Следовательно, 
ключевыми участниками маршрута яв-
ляются Баку и Иреван, и именно их инте-
ресы должны играть определяющую роль

Усиливая 
транспортные связи    

Обозначены приоритеты 
президентства  

Азербайджана на BNF

В Париже в рамках Международ-
ного транспортного форума (BNF) 
прошли обсуждения ключевых 
инициатив и приоритетов пре-
зидентства Азербайджана в сфе-
ре международного транспорта. 

Мероприятие собрало представи-
телей стран - участниц Европейской 
конференции министров транспорта 
(ЕКМТ), экспертов отрасли и делега-
тов профильных министерств, чтобы 
обменяться опытом, обсудить совре-
менные вызовы и определить направ-
ления дальнейшего развития между-
народной транспортной системы. 
Азербайджан на форуме представля-
ли делегаты Министерства цифрово-
го развития и транспорта, а также Агент-
ства наземного транспорта страны.

В ходе заседания Группы дорож-
ного транспорта участники обсуди-
ли достигнутые результаты, а также 
обозначили приоритетные направле-
ния работы по системе многосторон-
них квот ЕКМТ. Основное внимание 
было уделено повышению эффектив-
ности международных грузоперево-
зок, адаптации системы к современ-
ным требованиям, цифровизации 
процессов и обеспечению устойчи-
вого развития транспортной отрасли.

Были достигнуты значимые резуль-
таты по нескольким ключевым вопро-
сам. В частности, участники обсудили 
проекты документов о правилах при-
соединения новых участников к систе-
ме многосторонних квот ЕКМТ, вне-
дрение лицензий для транспортных 
средств с нулевым уровнем выбросов 
с 2027 года, а также расширение функ-
циональности цифровой платформы 
ЕКМТ для упрощения взаимодействия 
участников и мониторинга перевозок.

Азербайджанская делегация под-
черкнула стратегическое значение гео- 
графического расширения системы 
многосторонних квот для укрепле-
ния международных транспортных 
связей, повышения эффективности 
перевозок и рационального исполь-
зования разрешений. Были выделе-
ны преимущества для межрегиональ-
ных грузоперевозок и транспортных 
коридоров, включая сокращение вре-
мени маршрутов, снижение логисти-
ческих издержек и улучшение эколо-
гической составляющей перевозок.

В завершение заседания представи-
тели Азербайджана отметили, что в пе-
риод президентства страны в BNF при-
оритетом остается расширение системы 
многосторонних квот, совершенство-
вание нормативной базы и интеграция 
цифровых инструментов для повышения 
прозрачности и безопасности перевозок. 

Вклад в устойчивое 
будущее

TANAP присоединился 
к флагманской  

программе ООН

Консорциум Трансанатолийского 
газопровода (TANAP) стал первой 
организацией из Турции, присо-
единившейся к програм-ме Oil & 
Gas Methane Partnership (OGMP) 
2.0, сообщили в кон-сорциуме.

OGMP 2.0 является флагманской 
программой Программы Организа-ции 
Объединенных Наций по окружающей 
среде (UNEP) в области отчетности и со-
кращения выбросов метана в нефтега-
зовой отрасли.

«Как добровольная инициатива, это 
важное событие отражает при-вержен-
ность TANAP надежному учету мета-
на, прозрачной отчетно-сти и реаль-
ному сокращению выбросов, внося от-
ветственную лепту в климатические 
меры на национальном и глобальном 
уровнях. Бла-годаря участию в OGMP 
2.0 мы усиливаем свой вклад в более 
устойчивое и ответственное энергети-
ческое будущее», - говорится в заявле-
нии консорциума.

С.ГАСЫМЗАДЕ
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Обмеление Каспийского моря, 
опустынивание обширных 

территорий, ускоренное таяние 
ледников на Большом Кавказе 
- это не разрозненные природ-
ные аномалии и не цепочка слу-
чайных катаклизмов, а проявле-
ние системных климатических 
и экологических процессов. Они 
формируются под воздействи-
ем глобального потепления, из-
менения режима осадков, ро-
ста среднегодовых температур 
и усиливающейся антропоген-
ной нагрузки.

Елена МАЛАХОВА,
       «Бакинский рабочий»

Подобные тенденции поддаются 
научному анализу и прогнозирова-
нию. Современные методы климати-
ческого моделирования, гидрологи-
ческого мониторинга и спутниковых 
наблюдений позволяют просчиты-
вать сценарии изменения уровня Ка-
спия, оценивать риски деградации 
почв и прогнозировать сокращение 
ледниковых масс на Кавказе. Вопрос 
не в том, происходят ли изменения, 
а в том, насколько своевременно го-
сударства региона адаптируют свою 
экономическую и экологическую по-
литику к новым реалиям.

О том, как с помощью спутни-
ковых снимков и «умных карт» уче-
ные помогают адаптироваться к из-
менению климата, и о многом другом 
мы поговорили с доктором филосо-
фии по географическим наукам, на-
чальником лаборатории «Геопро-
странственной аналитики и карто-
графии» Института географии при 
Министерстве науки и образова-
ния Натаван Джафаровой. 

- Чем занимается ваша лабо-
ратория и как ее работа помога-
ет стране?

- Мы работаем с пространствен-
ными данными, картографическими 
материалами, спутниковыми сним-
ками, моделями рельефа, климати-
ческими и экологическими пока-
зателями. Основные направления 
- геопространственная аналитика, 
географические информационные 
системы, дистанционное зондиро-
вание и картография. Исследования 
сосредоточены на сборе, обработке, 
анализе и визуализации простран-
ственных данных, а также на подго-
товке тематических и аналитических 
карт. Научная деятельность охваты-
вает такие приоритетные области, 
как управление природными ресур-
сами, оценка экологических рисков, 
мониторинг изменений ландшафта 
и устойчивое территориальное пла-
нирование. Полученные результаты 
представляются в виде картографи-
ческой продукции, пространствен-
ных моделей и прикладных научных 
отчетов. 

Особо подчеркну, что мы не только 
создаем карты, но и собираем обшир-
ную базу данных, которые специали-
сты в разных областях смогут исполь-
зовать для прогнозирования различ-
ных процессов - наводнений, засух, 
экологических рисков и т.д.

- В каких международных про-
ектах участвует ваша лаборатория?

- Мы выстроили партнерские от-
ношения с международными науч-
ными сетями, инициативами и ор-
ганизациями, связанными с монито-
рингом территорий и климатической 
адаптацией, включая платформы по 
наблюдению за горными экосисте-
мами и трансграничному водному 
сотрудничеству. Наш институт вза-
имодействует с разными организа-

циями, такими как UNEP, FAO, UN 
Women, GEO Mountain, с Институтом 
географии Грузии, Mountains ADAPT. 

Международное сотрудничество 
особенно важно в вопросах климата, 
поскольку природные процессы не 
имеют границ. В этом контексте ре-
гиональное взаимодействие приоб-
ретает принципиальное значение для 
стран, разделяющих единую экоси-
стему. Например, экосистема Боль-
шого Кавказа формирует водные ре-
сурсы, климатические условия и при-
родные риски сразу для нескольких 
государств региона. Изменения снеж-
ного покрова, режима рек или усиле-
ние экстремальных явлений в одной 
стране неизбежно отражаются на со-
седних территориях. Именно поэто-
му координация мониторинга, об-
мен научными данными и совмест-
ная разработка методик позволяют 
формировать целостное представ-
ление о происходящих процессах. 
Участие в международных и реги-
ональных грантовых инициативах 
особенно важно для долгосрочного 
управления природными рисками.

- Какие экологические пробле-
мы вызывают наибольшее беспо-
койство и какое значение в их ис-
следовании имеют пространствен-
ные данные?

- Во-первых, это снижение уров-
ня Каспийского моря, которое влияет 
на прибрежные экосистемы, инфра-
структуру и экономическую деятель-
ность. Во-вторых, рост засушливо-
сти и деградация земель, особенно 
в аридных районах Абшерона, Ку-
ра-Аразской низменности. Усили-
ваются процессы опустынивания, 
истощения почв и сокращения рас-
тительного покрова. Третье направ-
ление - изменение гидрологического 
режима рек и сокращение снежно-
го покрова в горных районах Боль-
шого Кавказа, что напрямую отра-
жается на водных запасах страны. 

Например, в районе Шаховой косы 
за последние годы береговая линия 
сместилась более чем на 100-200 ме-
тров. Обмеление приводит к нару-
шению прибрежных экосистем, из-
менению солености, деградации не-
рестовых участков. Спутниковый 
мониторинг в данном случае важен, 
поскольку позволяет регулярно от-
слеживать изменения береговой ли-
нии, сравнивать их в динамике и оце-
нивать скорость отступления воды. 
Для протяженного и труднодоступ-
ного побережья это самый надежный 
инструмент системного наблюдения.

Помнится, в октябре 2024 года 
в Баку и на Абшеронском полуострове 
произошла серьезная экологическая 
катастрофа, вызванная наводнением 
в Азербайджане. За два дня уровень 
осадков достиг 86 мм - более 300% от 

месячной нормы. Это вызвало мас-
штабные затопления улиц, домов, 
общественных зданий и транспорт-
ной инфраструктуры, способство-
вало серьезным нарушениям дви-
жения и функционирования город-
ских систем. 

Именно для подобных сценари-
ев важны долгосрочный мониторинг 
и анализ - с помощью пространствен-
ных данных и моделей можно выяв-
лять зоны повышенного риска под-
топления, прогнозировать нагрузку 
на дренажные системы и помогать 
органам управления в планирова-
нии системы раннего оповещения.

Отдельно следует отметить про-
цессы интенсивной урбанизации, 
особенно в Баку. Высокая плотность 
застройки, сокращение зеленых про-
странств и увеличение транспорт-
ной нагрузки усиливают эффект «те-
пловых островов», создают дополни-
тельную нагрузку на инфраструктуру 
и повышают экологические риски. 
Все это показывает, что изменения 

носят долгосрочный характер и тре-
буют комплексного научного мони-
торинга и стратегического террито-
риального планирования.

- Как пространственно-геогра-
фические изменения отражаются 
на качестве жизни населения?

- Они напрямую влияют на по-
вседневную жизнь людей, качество 
их жизни, поскольку затрагивают ка-
чество водных ресурсов, в частно-
сти питьевую воду, продовольствен-
ную безопасность, инфраструктуру 
и здоровье населения.

Снижение уровня Каспийского 
моря отражается на прибрежных 
территориях, занятости и состоя-
нии экосистем. Рост засушливости 
и изменение режима рек влияют на 
сельское хозяйство и водоснабже-
ние регионов. Экстремальные осад-
ки создают угрозу для городской ин-
фраструктуры, транспорта и безо-
пасности населения.

Таким образом, изменения гео-
графической среды - это не абстракт-
ные научные процессы, а факторы, 
непосредственно определяющие ком-
форт, устойчивость и уровень безо-
пасности проживания. Системный 
пространственный анализ позволя-

ет заранее выявлять уязвимые зоны 
и способствовать более грамотному 
территориальному планированию.

- Давайте поговорим об обмеле-
нии Каспия. Могли бы вы расска-
зать об этой проблеме более под-
робно? 

- Каспийское море исторически 
характеризуется выраженной пери-
одичностью подъемов и понижений 
уровня воды. В разные десятилетия 
наблюдались как фазы интенсивно-
го роста уровня воды, так и перио-
ды его значительного снижения. Как 
следствие, в общественном и научном 
сообществах в разные годы звучали 
противоположные лозунги: сначала 
- «Надо спасаться от Каспия», когда 
уровень воды поднимался и на при-
брежных территориях происходи-
ли затопления, или же - «Надо спа-
сать Каспий», поскольку наблюдалась 
устойчивая тенденция к понижению 
уровня воды. Это подчеркивает, что 
Каспий - динамичная система, чув-
ствительная к климатическим и ги-

дрологическим изменениям, и тре-
бует постоянного научного мони-
торинга и взвешенного управления 
прибрежными территориями.

Вопросами Каспия занимаются 
профильные эксперты и специали-
зированные подразделения, в том 
числе и в нашем Институте геогра-
фии. Особое значение имеют фунда-
ментальные исследования академика 
Рамиза Мамедова, внесшего значи-
тельный вклад в изучение гидроло-
гических и экологических процессов 
Каспийского моря. Наша лаборато-
рия при этом анализирует простран-
ственную динамику изменений и их 
территориальные последствия.

- Как изменение климата влия-
ет на сельское хозяйство, в том чис-
ле в Азербайджане?

- Изменение температурного ре-
жима и распределения осадков на-
прямую отражается на урожайно-
сти. Возрастают риски засух и дегра-
дации почв. С одной стороны, рост 
температуры и увеличение частоты 
засушливых периодов усиливают во-
дный дефицит, повышают риск де-
градации почв и снижают урожай-
ность традиционных культур, осо-
бенно в Кура-Аразской низменности, 

Нахчыване и на Абшероне. Повы-
шение испаряемости и неравномер-
ность осадков усложняют планиро-
вание посевов и требуют более эф-
фективного управления водными 
ресурсами. 

С другой стороны, в ряде пред-
горных и горных районов - напри-
мер, в Губа-Хачмазском, Шеки -За-
гатальском и Гянджа-Дашкесанском 
экономических районах - наблюда-
ется удлинение вегетационного пе-
риода. Это создает возможности для 
расширения ассортимента культур, 
внедрения более теплолюбивых со-
ртов и повышения продуктивности 
садоводства и виноградарства при 
условии рационального управления 
водными ресурсами.

Климатические изменения тре-
буют активной адаптации новых тех-
нологий - систем капельного оро-
шения, засухоустойчивых сортов, 
цифрового агромониторинга, исполь-
зования спутниковых данных для 
оценки состояния посевов и влаж-
ности почв. Геопространственный 
анализ позволяет выявлять зоны ри-
ска, прогнозировать урожайность 
и поддерживать принятие управ-
ленческих решений. 

Таким образом, климатические 
изменения одновременно создают 
вызовы и новые возможности, и эф-

фективность сельского хозяйства все 
больше зависит от научно обосно-
ванной адаптации и современных 
технологий.

- Какие районы нашей стра-
ны подвержены опустыниванию?

- Наибольшей уязвимостью отли-
чаются аридные и полуаридные тер-
ритории страны. Прежде всего, это 
Кура-Аразская низменность - осо-
бенно Сабирабадский, Саатлинский, 
Имишлинский и Бейляганский райо-
ны, где сочетаются засушливый кли-
мат, вторичное засоление почв и ин-
тенсивное орошение. Существенные 
риски есть также в Нахчыванской 
Автономной Республике из-за резко 
континентального климата и дефи-
цита влаги. На Абшеронском полуо-
строве, где природная засушливость 
усиливается антропогенной нагруз-
кой, тоже все непросто. На отдель-
ных участках Мильской и Муганской 
степей, где фиксируются деграда-
ция пастбищ и сокращение расти-
тельного покрова, наблюдаются по-
хожие процессы.

Причинами всего этого являют-
ся повышение температуры, умень-
шение эффективных осадков, нера-
циональное использование водных 

ресурсов и перевыпас скота. Спут-
никовый мониторинг и анализ ин-
дексов растительности позволяют 
выявлять очаги деградации, отсле-
живать динамику снижения биомас-
сы и формировать карты уязвимо-
сти, которые используются при раз-
работке программ восстановления 
земель и устойчивого управления 
территориями.

- Как ваши исследования помо-
гают развитию городов?

- Они могут принести реальную 
пользу за счет анализа пространствен-
ной структуры застройки, плотности 
населения, транспортной нагрузки, 
состояния зеленых зон и микрокли-
мата. С использованием ГИС и спут-
никовых данных мы можем выявлять 
зоны перегрева, участки с дефици-
том озеленения, территории потен-
циального подтопления или ополз-
невого риска. Это особенно важно 
для урбан-планинга, поскольку со-
временное городское развитие долж-
но основываться на научно обосно-
ванных пространственных расчетах. 
Грамотное территориальное планиро-
вание позволяет заранее учитывать 
климатические риски, оптимально 
размещать инфраструктуру, расши-
рять зеленые пространства и фор-
мировать более устойчивую и ком-
фортную городскую среду.

В мае этого года в Баку пройдет 
13-я сессия Всемирного форума горо-
дов (World Urban Forum 13, WUF13) 
- одна из крупнейших международ-
ных платформ по устойчивому раз-
витию городов и урбан-планирова-
нию. Форум будет организован под 
эгидой UN-Habitat и соберет тыся-
чи делегатов - от правительствен-
ных лидеров и урбанистов до пред-
ставителей бизнеса, академическо-
го сектора и гражданского общества 
со всего мира. Институт географии 
планирует принять активное уча-
стие в сессиях и дискуссиях по ур-
бан-планингу, климатической адап-
тации и устойчивому развитию го-
родов на этом мероприятии.

- Каким вы видите Азербайд-
жан через 20-30 лет?

- Я вижу его еще более устойчи-
вым, процветающим и стратегиче-
ски сильным государством. В реги-
оне установился мир, а это создает 
качественно новые возможности для 
развития. Особенно важным являет-
ся возрождение, активное развитие 
Карабахского региона, обладающе-
го огромным экономическим, при-
родным и стратегическим потенци-
алом. Рациональное освоение этих 
территорий при грамотном терри-
ториальном планировании способ-
но стать одним из ключевых драй-
веров долгосрочного роста.

Вместе с тем я убеждена, что устой-
чивое будущее невозможно без на-
уки. Развитие сельского хозяйства, 
городов и управление природными 
ресурсами должны основываться на 
научных исследованиях и объектив-
ных данных. Не менее важно усиле-
ние финансирования научных ис-
следований, особенно в сфере сбо-
ра и анализа геопространственных 
данных. Такая аналитика позволяет 
видеть процессы в динамике, оцени-
вать риски и планировать развитие 
на десятилетия вперед.

Мой взгляд на будущее можно 
сформулировать так: сильная страна 
- это страна, которая строит свое раз-
витие на основе мира, знаний и науки.

Климат под наблюдением 

Как наука помогает прогнозировать экологические риски

Натаван Джафарова:

Развитие сельского хозяйства, городов 
и управление природными ресурсами долж-
ны основываться на научных исследова-
ниях и объективных данных

Директор международной рей-
тинговой и классификационной 
платформы в сфере гастроно-
мии La Liste Стефани Ким при-
была с официальным визитом 
в Азербайджан по приглашению 
Государственного агентства по 
туризму.

Основная цель визита - между-
народное продвижение богатых ку-
линарных традиций Азербайджана, 
местных продуктов и современной 
ресторанной индустрии, а также де-
монстрация гастрономического по-
тенциала страны на авторитетной 
международной платформе La Liste.

В рамках программы визита Сте-
фани Ким посетила известные отели, 
рестораны и гастрономические объ-

екты Баку, познакомилась с их кон-
цепциями, кулинарными подходами 
и уникальными предложениями. Го-
стье были представлены как блюда 
традиционной азербайджанской кух-
ни, так и современные гастрономиче-
ские тренды, демонстрирующие синтез 
национальных традиций с междуна-
родными кулинарными стандартами.

Стефани Ким провела офици-
альные встречи в Государственном 
агентстве по туризму, а также обме-
нялась мнениями с представителями 
кулинарного сообщества, шеф-пова-
рами, гастрономическими экспертами 
и другими профессионалами отрасли. 
Особое внимание было уделено во-
просам продвижения азербайджан-
ских ресторанов на международной 
арене, обмену опытом и внедрению 

инновационных практик в ресторан-
ный бизнес.

Программа визита также вклю-
чала поездки в регионы страны, где 
гостья смогла познакомиться с ло-
кальными гастрономическими тра-
дициями, региональными продуктами 
и туристическим потенциалом. Эти 
встречи подчеркнули разнообразие 
и богатство азербайджанской кули-
нарной культуры, ее связь с местны-
ми продуктами и культурными осо-
бенностями регионов.

La Liste, основанная в 2015 году, 
является международной гастроно-
мической платформой, объединяю-
щей информацию из многочисленных 
гидов, онлайн-ресурсов и профессио-
нальных публикаций. Платформа ана-
лизирует данные более чем 700 меж-

дународных гастрономических ги-
дов, различные веб-сайты и отзывы 
прессы, предоставляя единый рейтинг 
лучших ресторанов, отелей и конди-
терских мира. 

В настоящее время La Liste охва-
тывает около 40 тыс. гастрономиче-
ских объектов в 200 странах, основы-
ваясь на тысячах публикаций, более 
чем 1100 профессиональных источ-
никах и миллионах онлайн-отзывов, 
предоставляя пользователям возмож-
ность открывать высококлассные га-
строномические впечатления со все-
го мира.

Сотрудничество с La Liste откры-
вает новые возможности для азер-
байджанских ресторанов и отелей, 
позволяя получить международное 
признание и создать конкурентные 

преимущества на глобальном рынке.
Укрепление позиций Азербайд-

жана на международной гастроно-
мической карте, продвижение мест-
ных ресторанов и шеф-поваров на 
глобальном уровне, а также развитие 
гастрономического туризма страны 
входят в приоритеты Государственно-
го агентства по туризму. Реализация 

этих инициатив способствует повы-
шению имиджа страны, привлечению 
международного турпотока, расши-
рению сотрудничества с ведущими 
гастрономическими платформами 
и стимулированию инноваций в ре-
сторанной отрасли.

Р.ГУСЕЙНЗАДЕ

Пропагандируя индустрию отдыха
Позиции Азербайджана на международной гастрономической карте укрепляются
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В выставочном зале имени Вад-
жии Самедовой Союза ху-

дожников Азербайджана состо-
ялась персональная выставка, 
посвященная памяти талантли-
вой художнице Марьям Алек-
берли. В экспозиции из 46 кар-
тин были представлены натюр-
морты, портреты и абстрактные 
работы художницы. 

Басти ПАША

Марьям Алекберли родилась 
в Баку 4 июля 1991 года. Обучалась 
живописи в родном городе, Москве 
и Париже - Высшей школе декора-
тивных искусств, Высшей нацио-
нальной школе изящных искусств 
и Академии де ла Гранд-Шомьер. 
Она была участницей 43 выставок, 
в том числе и персональных. Марьям 
выставляла свои работы в различ-
ных странах: в Германии, Франции, 
России, Бельгии, Японии, Америке, 
Италии и Турции. Так в Баку про-
шло пять ее выставок, последняя из 
которых в 2023 году в залах Музей-
ного центра. От первых показов ее 
работ в галереях «Art Garden» и «Qız 
Qalası» до последней выставки она, 
как художник проделала невероят-
но сложный путь развития и транс-
формации. Сотни ее произведений 
находятся в частных коллекциях по 
всему миру. 

Председатель Союза художников 
Азербайджана, народный художник, 
профессор Фархад Халилов откры-
вая выставку отметил художествен-
ную значимость работ художницы 
и подчеркнул, что ее творчество мо-
жет служить примером для многих 
художников. 

Куратор выставки, доктор фило-
софии по искусствоведению Эль-
чин Шамилли подробно рассказал 
о жизни и творчестве художницы, 
ее жизненном пути, художествен-
ных качествах ее работ: 

- Я видел все выставки Марьям 
Алекберли, проводимые в Баку, 
и был уверен, что достаточно хо-
рошо знаю ее творчество. Но ког-

да оказался в окружении огромного 
количества ее работ, испытал шок. 
Я увидел абстракции, о существо-
вании которых и не догадывался, 
и столкнулся с портретами, кото-
рые составляли особый пласт вос-
приятия Марьям окружающей дей-
ствительности. Посмотрел на мир, 
населенный сказочными персона-
жами с особыми характерами и не-
привычным обликом. Здесь трудно 
выделить какую-то одну грань или 
особенность. 

Осознание этого феномена зай-
мет немало времени как среди про-
фессиональных художников и искус-
ствоведов, так и в среде любителей 
живописи, отмечает он. В работах 
Марьям прежде всего поражает фан-
тастическая энергетика, которая сра-
зу захватывает вас и ведет от одной 
работы к другой. Поневоле прихо-
дит понимание того, насколько нео-
бычно ее творчество. Это некий но-
вый мир, в котором нет желания нра-
виться, наряду с ярким стремлением 
предельно самовыразиться и отраз-
ить свое понимание всего того, что 
нас окружает. 

Молодая поэтесса Гюнатай 
Гусейнова родилась 27 но-

ября 1992 года в Баку. Среднее 
образование получила в шко-
ле-лицее №267 имени Эльшада 
Гамидова. После окончания шко-
лы поступила в Бакинский ме-
дицинский базовый колледж 
на факультет фармакологии 
и более трех лет проработала 
фармацевтом. В 25 лет решила 
получить второе образование 
и в 2018 году поступила в Бакин-
ский государственный универ-
ситет на химический факультет. 
Так что, можно сказать, по об-
разованию она химик-фарма-
колог, а еще экоактивист, участ-
ница литературного проекта 
Modern Poems. 

Наталья БАБАЕВА

Стихи пишет на азербайджан-
ском и русском языках. Иногда так-
же занимается переводом стихов. 
В составе театральной мастерской 
«Два стула» играет в пьесах. Инте-
ресуется психологией, в свободное 
время вяжет и вышивает, а также 
много читает.

- Выбор был не случайным, - 
рассказывает Гюнатай. - Мой отец 
- врач-хирург общей практики, 
а мама в молодости работала на за-
воде «Озон». Папа - большой люби-
тель поэзии: в молодости он писал 
стихи на азербайджанском язы-
ке и даже публиковал их в газе-
тах. Мама тоже очень ценит по-
эзию. У нас в семье существует 
прекрасная традиция, которая 
способствует эмоциональному 
сближению и развивает любовь 
к литературе: мы читаем стихи 
вслух. И делаем это не просто 
для формальности - мы обсуж-
даем, какие чувства вызвали 
те или иные строки.

Вообще любовь к искус-
ству, поэзии, музыке, театру 
и природе мне привили ро-
дители. С детства я увлека-
лась джазовой музыкой Ваги-
фа Мустафазаде, мама води-
ла нас по музеям и театрам. 
Я очень много читаю. Поми-
мо литературы, я интересу-
юсь и другими видами ис-
кусства: умею вышивать и вязать. 
Одна из моих работ еще в студен-
ческие годы была выбрана для вы-
ставки творческих работ студентов 
медицинского колледжа.

- Вы пишете стихи на двух язы-
ках - русском и азербайджанском. 
Как вы решаете, на каком языке соз-
давать конкретное произведение?

- Честно говоря, я этим не управ-
ляю. Вдохновение - вещь непосто-
янная и непредсказуемая. Иногда 
строки приходят ко мне на азер-
байджанском, иногда - на русском, 
и я стараюсь записывать их как мож-
но скорее, чтобы не забыть.

- Как вы ощущаете себя в кон-
тексте нынешнего времени? Есть 
ли для вас какая-то точка опоры, 
абсолют, который помогает в жиз-
ни и творчестве?

- Часто мне говорят, что я «не 
от мира сего». Друзья даже назы-
вают меня «девушкой Ренессанса». 
В нынешнее время мне кажется, что 
возможностей для самореализации 
стало больше. Главное - встретить 
по жизни людей с похожими взгля-
дами, своих единомышленников. 
Моей точкой опоры служит вера 
в то, что я делаю, и в то, что моя де-

ятельность приносит пользу.
- Что именно подтолкнуло вас 

к творчеству - какой момент, ка-
кая книга или какое событие? Рас-
скажите, как родилось ваше пер-
вое стихотворение.

- Поэзией в нашей семье увле-
кались все, поэтому я не стала ис-
ключением. С детства я зачитыва-
лась классикой, с энтузиазмом по-
сещала букинистические магазины 
в поисках полного собрания сти-
хов Лермонтова, которого обожаю. 
Думаю, именно его произведения 
произвели на меня глубокое впе-
чатление, особенно поэма «Мцы-
ри». Она рассказывает о любви со-
всем иного рода и, на мой взгляд, 
отражает душевные муки и терза-
ния самого Лермонтова, учитывая, 
что с детства он был лишен роди-
тельской ласки, несмотря на забо-

ту бабушки.

Мое первое сти-
хотворение я написала еще в школь-
ные годы, в пятом классе. Оно было 
о воробье, за которым я наблюдала 
из окна. К сожалению, это стихот-
ворение не сохранилось.

- Что для вас значит быть поэ-
том, писателем в современном об-
ществе, и как вы видите свою роль 
в процессе?

- Я всегда считала поэтов борца-
ми за правду. Для меня поэт - бес-
страшный идеалист, одновремен-
но человек глубокой мысли, ведь 
поэты во многом еще и философы. 
Но я бы не называла себя поэтом - 
скорее, человеком, который пишет.

Что касается моей роли в совре-
менном обществе, для меня главное 
- популяризация восточной поэзии, 
особенно среди молодежи. Я убе-
ждена, что мы не должны забывать, 
кто мы есть, свою культуру и исто-
рию. Нет ничего страшнее для поэ-
та или писателя, чем забвение.

В этом я не одна. В нашей коман-
де Modern Poems, возглавляемой Ла-
лой Гасановой, собрались грамотные 
и талантливые люди. Это сообще-
ство объединяет творческих лич-
ностей вне зависимости от возрас-

та и языка, на котором они пишут.
- В каком жанре вы пишете 

больше всего, какой жанр и какая 
форма вам больше всего по душе? 
О чем хочется писать всегда и где 
черпаете вдохновение.

- В основном я предпочитаю 
лирический жанр, но часто пишу 
и о том, что привлекает мое вни-
мание в повседневной жизни. На-
пример, у меня есть стихотворение 
«Крик матери», посвященное памя-
ти жертв Ходжалинской трагедии 
и истории конкретного памятни-
ка. Я пишу стихи о созависимости, 
о смысле жизни, о природе.

Люблю абстракцию, поэтому мне 
особенно интересно подбирать кра-
сивые метафоры, сравнения, живо-
писные описания. Но для меня глав-
ное - отклик читателя; я не люблю 
писать о чем-то эфемерном.

Хотя я опираюсь на классическую 
форму стиха, я использую и верли-

бры, и белые сти-
хи. Верлибр ближе мне по духу, по-
тому что для меня важнее содер-
жание, чем строгость формы. Но 
писать верлибр сложнее, ведь он 
лишен многих приемов, которыми 
можно украсить классический стих.

- Есть ли книги, живопись ко-
торых как-то повлияли на вас?

- На меня в первую очередь по-
влияли произведения классиков - 
как русских, так и западных авторов, 
а также восточная поэзия. Я зачиты-
валась стихами Лермонтова и Бай-
рона, обожаю творчество Микаила 
Мушфига, Самеда Вургуна, Низами, 
Физули, Бахтияра Вахабзаде. Сре-
ди книг, оказавших на меня сильное 
впечатление, особенно хочется от-
метить роман Виктора Гюго «Чело-
век, который смеется» и произведе-
ние Льва Толстого «Воскресение». 
Эти книги заставляли меня задумы-
ваться о том, как важно оставаться 
человеком, несмотря на обстоятель-
ства, о том, что любовь и человече-
ская жестокость порой не знают гра-
ниц. Они учат стойкости и состра-
данию, особенно «Воскресение».

- Поэзия каких стран и каких 
эпох вам наиболее близка и чем 
именно? Кто в мировой поэзии 
произвел на вас самое яркое впе-
чатление?

- Восточная поэзия, особенно 
Омар Хайям, Низами Гянджеви, 
Микаил Мушфига, Самед Вургун 
и другие, близка мне своим фило-

софским содержанием и глубиной. 
Русская поэзия - Лермонтов, Пуш-
кин, Тютчев, Анна Ахматова, Эду-
ард Асадов, Есенин, Блок - впечат-
ляет своей эмоциональной силой 
и разнообразием. Среди западных 
авторов особенно запомнились Шек-
спир и Байрон. Каждая эпоха по-
эзии имеет свои особенности, но 
ярче всего на меня произвели впе-
чатление Низами Гянджеви своей 
философской глубиной и Лермон-
тов своим, пусть и мрачноватым, 
романтизмом.

- Что побудило вас стать эко-
активистом? С какими главными 
трудностями вы сталкиваетесь? 
Как ваш образ жизни изменился 
после прихода в экологию?

- Экоактивизм для меня - это не 
просто увлечение, а образ жизни. 
По своей натуре я перфекционист 
и педантичный человек и глубоко 
убеждена, что к окружающей среде 
нужно относиться бережно и с забо-
той. Каждый человек должен осоз-
навать и принимать свою долю от-
ветственности за то, что происхо-
дит в этом мире.

С детства меня учили порядку 
и чистоте, учили не мусорить на ули-
це и убирать за собой. Самое инте-
ресное в этом - многие придержива-
ются этих правил дома, но забывают, 
что Земля - тоже наш общий дом.

Главные трудности в экоакти-
визме связаны прежде всего с про-
пагандой и просвещением. Детям 
гораздо легче объяснить эти вещи 
и привить им привычку заботить-
ся о природе, чем взрослым. Кро-
ме того, не так уж много доступных 
экопродуктов, и большинство това-
ров в нашей жизни так или иначе 
построено на химии.

Как экоактивист я стараюсь не 
оставаться в стороне от экологиче-
ских мероприятий. Это может быть 
уборка пляжей от мусора, посадка 
деревьев или участие в конференци-
ях, посвященных обсуждению про-
блем загрязнения окружающей сре-
ды. В октябре 2024 года я участвова-

ла в Международном 
биос-форуме, прово-
димом онлайн. Я была 
единственной участ-
ницей из Баку и высту-
пила с презентацией 
на тему «Проблемы за-
грязнения атмосферно-
го воздуха в Азербайд-
жане».

- В какой театраль-
ной мастерской вы игра-
ете?

- Я также играю в теа-
тральной мастерской «Два 

стула». Во главе мастерской 
стоит Лала Алиева-Клыч-
кова, чьи киносценарии 
побеждали не только на 
фестивалях в Европе. Пер-
вой пьесой, в которой я сы-
грала три роли, была «Баку 

сквозь Вселенную». Спектакль по-
ставлен по мотивам новелл Лалы 
Алиевой-Клычковой и Мейхоша Аб-
дуллаева. Сюжет вращается вокруг 
вершителей судеб, которые решают 
вопрос о существовании человече-
ства, в то время как будущее зависит 
от действий обычных жителей Баку.

Опыт был невероятным. Играя 
сразу три роли, учишься лавировать, 
переключаться с одного образа на дру-
гой. В одной новелле я была журна-
листом, в другой - блоггером, а в тре-
тьей - тихой, испуганной девушкой. 
Мы также много работали с голо-
сом, интонацией и речью. Темы пьес 
животрепещущие, и это для меня 
особенно важно: уметь взглянуть 
на повседневность со стороны, не 
бояться показать ее изъяны, даже 
в шутливой форме, а иногда - по-
мочь зрителям переосмыслить что-
то в своей жизни. Роль театра в этом, 
безусловно, велика.

Особенно хочу отметить свое уча-
стие в сообществе современных по-
этов и влияние этого опыта на меня. 
Колоссальная поддержка и друж-
ный коллектив талантливых людей 
дали мне возможность раскрыться. 
Уже четыре года я активно участвую 
в мероприятиях Modern Poems, и это 
бесценный опыт для меня.

За это время вышло два сборни-
ка, и средства от продажи второго 
сборника были переданы в детский 
благотворительный фонд.

Шепот между строк
О том, как каждый стих становится частицей жизни и мира

Правила существуют для на-
чинающих. Кальдерон недаром 
говорил, что, изучив правила, 
надо запереть их на ключ, а ключ 
бросить в море - и только тог-
да приступать к творчеству. 
И писать по вдохновению…

Н.Гумилев, 
со слов И.Одоевцевой

Гюнатай Гусейнова: 

Поэзия как нечто возвышенное объединя-
ет нас и помогает познавать всю красоту 
этого мира

ВЕРНИСАЖ

ПОЭЗИЯ

Солнечная живопись  
Марьям 

Мощный и удивительный  
художественный message 

Эльчин Шамилли:

У Марьям не было ни-
какого желания понра-

виться нам. Для нее ис-
кусство прежде всего 

являлось средством са-
мовыражения

 20

В Камерном и органном зале 
Азербайджанской государствен-
ной академической филармо-
нии имени Муслима Магомае-
ва состоялась концертная про-
грамма под названием «Мир 
тюркской музыки».

В концерте приняли участие хо-
ровая группа Заслуженного коллек-
тива - Государственного ансамбля 
песни и танца Азербайджана имени 
Ф.Амирова (хормейстер - Наала Ба-
рателия), а также Азербайджанский 
государственный струнный квартет 
- Назрин Асланлы (скрипка), Хая-
ла Абдуллаева (скрипка), Вахтанг 
Иманов (альт), Алексей Мильтых 
(виолончель).

Коллективам аккомпанирова-
ли Анар Велизаде (балабан) и Джа-
фар Гасанов (нагара).

Открывая вечер вступитель-
ным словом, старший преподава-
тель Бакинской музыкальной ака-
демии имени Узеира Гаджибейли, 
доктор философии по искусствове-
дению Наиля Мамедова подчеркну-
ла, что тюркские народы с древних 
времен обладают богатой и много-
гранной культурой. «Это наследие 

формировалось на протяжении 
веков, впитывая в себя традиции, 
обычаи, музыкальные и поэтиче-
ские формы разных эпох, - отмети-
ла она. - Сохранение и популяри-
зация этого культурного наследия 
сегодня имеет особое значение для 
укрепления духовных связей меж-
ду братскими народами и передачи 
ценностей будущим поколениям».

В программе прозвучали народ-
ные песни азербайджанского, ту-
рецкого, казахского, кыргызского, 
туркменского и узбекского народов, 
отражающие богатое фольклорное 
наследие тюркского мира. Обработ-
ки представленных произведений 
принадлежат известному компози-
тору Руфату Халилову.

В ходе музыкального вечера Са-
бина Ализаде (сопрано) исполнила 
азербайджанскую народную песню 
Girdim yarın bağçasına, а Орхан Али-
заде (тенoр) - турецкую народную 
песню Çanakkale içinde.

Одной из кульминаций вече-
ра стало исполнение произведения 
Çırpınırdın Qara dəniz композито-
ра Узеира Гаджибейли.

Р.ГУСЕЙНЗАДЕ

Мир тюркской музыки
В филармонии прозвучали народные песни



20 Бакинский рабочий
пятница, 20 февраля 2026 года www.br.az Бакинский рабочий

P.S.

Главный редактор 
Ильгар Гусейнов

С
П

О
РТ

АДРЕС РЕДАКЦИИ: AZ1000, Баку, проспект Бюльбюля, 30.  bakrab@mail.ru
корр.счет AZ37NABZ01350100000000001944, 
р/сч АZ07AIIB33050019441100242111, VÖEN 1300349241, 
Капиталбанк, филиал №1 Насиминского р-на, код 200112, SWIFT AIIBAZ 2X
Материалы на таком фоне печатаются на коммерческой основе

Объем газеты - 10 печатных листов
Тираж газеты - 1201 экземпляр

Заказ - 190
 

Цена 60 гяп.
Мнения авторов не всегда совпадают 

с точкой зрения редакции

Контактные телефоны: 
секретариат: 493-04-65

отдел рекламы: 493-05-33
факс: 498-78-49 

Газета отпечатана в типографии 
ООО «Азербайджан Нешрийаты»

За содержание рекламных материалов 
редакция ответственности не несет

Почему-то сразу вспоминаешь за-
мечательного французского худож-
ника Жана Дюбюффе. Его стиль, на-
зываемый часто «ар брют», предпо-
лагал, что мы способны понять, что 
такое «грубое искусство». В 1944 году 
он создал работу «Велосипедист», 
которая сейчас оценивается в $125 
млн. Преподаватели же творческих 
вузов не устают повторять, что если 
бы какой-нибудь абитуриент при по-
ступлении нарисовал бы нечто по-
добное, то его просто не приняли бы 
на учебу. Но вместе с тем Дюбюффе 
- это высокое искусство, которое до-
казывает всем нам, что после изо-
бретения фотографии, задачей жи-
вописи не является простое копи-
рование действительности.

Именно в силу этого, несмотря 
на все разговоры «о смерти живо-
писи», она жива. Более того, в эпо-
ху, когда идеалы просвещения и пе-
чатной культуры сдаются в архив 
истории, возникает острая необхо-
димость осознать, а что же является 
искусством в эпоху искусственного 
интеллекта? Уверен, что эта выстав-
ка дает один из ответов на этот во-
прос. Эта уверенность прежде все-
го связана с тем, что у художницы 
не было никакого желания понра-
виться нам. Для нее искусство пре-
жде всего являлось средством само-
выражения. Именно в силу этого ее 
месседж, адресованный нам, явля-
ется столь мощным».

Поражают прежде всего абстракт-
ные работы художницы. Смело мож-
но заявлять и отстаивать такую про-
стую истину, что ничего подобного до 
сих пор в нашем искусстве не было. 
Та свобода, с которой Марьям созда-
ла эти работы, поневоле дарит кры-
лья нам, избавляет от всего того, что 
тянет нас вниз, а еще она заставля-
ет устремляться высоко вверх к тем 
истинам, которые мы привычно на-
зываем вечными.

Рустам Гусейнов - историк, фо-
тограф, куратор просветительских 
и художественных проектов, ре-
жиссер документального кино, ве-
дущий цикла видеолекций «Бесе-
ды об искусстве» в беседе с нашим 
корреспондентом отметил:

- Тут мы имеем дело с весьма не-
ординарным явлением в нашем ис-
кусстве. Глядя на эти работы, поне-
воле забываешь о том, что за всем 
этим порой стоят какие-то пробле-
мы инклюзивного образования, ми-
лосердия и призывов к созданию об-
щества для всех. Может быть, в силу 
этого надо суметь принять такой про-

стой факт, что Марьям Алекберли - 
это не художник с синдромом Дау-
на, а творческая личность, дарящая 
нам свое понимание мира.

Феномен Марьям заключается 
в независимости от чужих мнений 
и способности запечатлеть свое уни-
кальное восприятие мира на полот-
нах. Это стало ключом ее успеха. Ее 
искусство было конкурентоспособ-
ным на высоком уровне. Оно имело 
своих поклонников вне зависимости 

от страны, культуры и менталитета. 
Она стала успешной художницей. 
Особенность этой выставки заклю-
чается в том, что для многих зрите-
лей в Азербайджане и за рубежом 
творчество Марьям, несмотря на ко-
роткую жизнь, является достаточ-
но известным. 

Французский искусствовед Тьерр 
Дюфрен называл Марьям художницей, 
несущей в себе свет. Сама художни-

ца говорила, что согласна с утверж-
дением Дюфрена, что все мы - дети 
света. Немецкий искусствовед Инга 
Шмит представляла одну из первых 
выставок Марьям в Берлине. Рас-
сказывая студентам о том, что ра-
боты Марьям настолько непосред-
ственны, что трудно поверить в то, 
что между этими работами и чело-
веком есть рука и кисть, она призы-
вала их быть предельно искренни-
ми в своем творчестве. 

Тематически выставку можно раз-
делить на несколько условных частей 
- абстрактные работы, натюрморты, 
портреты и сказочная тематика. Но 
сама экспозиция по факту выгля-

дит единым целом, там, все работы, 
несмотря на индивидуальность ка-
ждой пропитаны духом и энергией 
художницы, создавая особую атмос-
феру восприятия, единый светлый, 
добрый и прекрасный мир. 

Перед многими работами зрите-
ли задерживались надолго, некото-
рые произведения буквально затяги-
вали, давая возможность окунуться 
в совершенно иной мир восприя-
тия и гармонии. К сожалению, самой 

художницы уже нет с нами, жизнь 
ее прервалась в расцвете сил - в 33 
года. 14 февраля прошлого года ее 
не стало, но остались ее работы, от-
печаток ее таланта и зеркало ее свет-
лого мира, которым она с радостью 
делилась со всеми. Она впечатлила 
многих известных людей искусства. 

Так, французская актриса Жю-
льет Бинош писала о ней: «Ее жаж-
да жизни зажигательна и передается 
нам, так как она рисует одним дви-
жением. Здесь никогда нет пресы-
щенности, а только огромное удивле-
ние перед красотой». А российский 
искусствовед Ольга Свиблова гово-
рила, что Марьям живет искусством 
и живет в искусстве, открывая себя 
через него и превратив его в глав-
ный способ своей коммуникации 
с миром. Может быть, поэтому ее 
художественный message настоль-
ко мощный и удивительный. 

Наш соотечественник великий 
мастер кисти Таир Салахов был уве-
рен в том, что Марьям сможет стать 
уникальным художником, будучи 
ни на кого не похожей. Он восхи-
щался серией ее работ, посвящен-
ных Гобустану.

Она была одной из тех, которых 
называют солнечными детьми. У нее 
был дар истинного художника, спо-
собного увидеть все окружающее 
не таким, каким его видят другие.  

Она ушла от нас. Остались ее ра-
боты солнечные работы - солнечно-
го человека, и мы, черпающие силу 
в ее солнечных полотнах. В ее жи-
вописях наличествует некая магия.

Завершает выставку весьма не- 
обычная галерея портретов, они от-
ражают не лицо или одежду челове-
ка, а заглядывают ему в душу. Эти 
портреты души помогают нам по-
нять множество истин о том обще-
стве, в котором мы живем. В рабо-
тах уникальной азербайджанской 
художницы Марьям Алекберли про-
является цельность авторского ми-
ровидения, основанного на тонком 
чувстве композиции, света и эмоци-
онального равновесия.

Выставка продлится до 24 февраля. 

Рустам Гусейнов:

Глядя на эти работы, поневоле забываешь 
о том, что за всем этим порой стоят какие 
-то проблемы инклюзивного образования, 
милосердия и призывов к созданию общества 
для всех. Может быть, в силу этого надо су-
меть принять такой простой факт, что 
Марьям Алекберли - это не художник с син-
дромом Дауна, а творческая личность, да-
рящая нам свое понимание мира

Солнечная живопись Марьям 
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Первый стыковой матч Лиги 
чемпионов на Республи-

канском стадионе имени То-
фика Бахрамова превратился 
в суровый урок для чемпиона 
Азербайджана. Команда Гур-
бана Гурбанова уступила пред-
ставителю английской Пре-
мьер-лиги со счетом 1:6, фак-
тически лишившись шансов 
на продолжение борьбы уже 
по итогам первой встречи.

Ю.АББАСЗАДЕ

Матч для «Карабаха» начался 
катастрофически. Уже к 8-й минуте 
хозяева уступали 0:2, оказавшись 
не готовы к интенсивности, пред-
ложенной соперником. Высокий 
прессинг, агрессивные подключе-
ния флангов и быстрые переходы из 
обороны в атаку позволили «Нью-
каслу» полностью подавить ини-
циативу азербайджанского клуба.

Ключевой фигурой стартового 
отрезка стал Энтони Гордон. В пер-
вом тайме он оформил покер, дваж-
ды реализовав пенальти и дважды 
отличившись с игры. Его скорость 
и умение находить свободные зоны 
стали настоящим кошмаром для 
обороны хозяев.

Дополнительным ударом для 
«Карабаха» стала травма Бахлула 
Мустафазаде уже на 22-й минуте. 
Вынужденная перестройка защит-
ной линии лишь усугубила пробле-
мы: перестановки привели к по-
тере компактности и появлению 
свободных зон, которыми англи-
чане пользовались безжалостно.

К перерыву счет был 0:5. При 
этом хозяева не нанесли ни одно-
го удара по воротам Ника Поупа, 
а голкипер «Карабаха» Матеуш Ко-
хальски, несмотря на шесть про-
пущенных мячей, стал одним из 
немногих, кто избежал критики - 
без его сейвов счет мог быть дву- 
значным.

Особое внимание вызвал эпи-
зод с назначением первого пеналь-
ти в ворота «Карабаха». После уда-
ра Харви Барнса мяч попал в руку 
Матеусу Силве, находившемуся 
в падении. Норвежский арбитр 
Эспен Эскос первоначально не 
зафиксировал нарушение, одна-
ко после просмотра VAR указал 
на «точку».

Позднее бывший известный 
английский рефери Кит Хакетт за-
явил, что решение было ошибоч-
ным, поскольку правила IFAB до-

пускают контакт мяча с опорной 
рукой игрока в момент падения. 
По его мнению, третий гол окон-
чательно деморализовал хозяев 
и стал переломным психологи-
ческим моментом.

Хотя сложно утверждать, что 
без этого пенальти «Карабах» сумел 
бы переломить ход встречи, эмо-

циональный надлом после треть-
его мяча был очевиден: практиче-
ски сразу последовали четвертый 
и пятый голы.

Во втором тайме «Ньюкасл» за-
метно снизил темп, что позволило 
хозяевам чаще появляться в атаке. 
На 54-й минуте «Карабах» впер-
вые пробил по воротам, а вско-
ре Эльвин Джафаргулиев сумел 
сократить отставание до 1:5. Гол 
стал следствием ошибки Поупа, 
но добавил команде уверенности.

Тем не менее, даже сбавив обо-
роты, англичане контролировали 
ситуацию. В середине тайма вы-
шедший на замену Джейкоб Мер-
фи установил окончательный счет 
- 1:6. Разница в классе и скорости 
принятия решений вновь прояви-
лась во всей полноте.

Команда Эдди Хау продемон-
стрировала системный футбол: вы-
сокая линия прессинга, быстрые 
фланги, вариативность стандар-
тов и четкая структура позици-
онных атак. При этом в составе 
«Ньюкасла» не было ярко выра-
женных суперзвезд - успех обе-
спечила коллективная организа-
ция и интенсивность.

«Карабах», напротив, оказался 
не готов к столь агрессивному сти-
лю. Ошибки в позиционной обо-
роне, проигранные единоборства 
и низкий темп работы без мяча ста-
ли системной проблемой. В пер-
вом тайме азербайджанский клуб 
выглядел растерянным и не сумел 
предложить ни одного действен-
ного тактического ответа.

Наставник «Карабаха» Гурбан 
Гурбанов после матча признал силу 
соперника и назвал игру важным 
уроком для всей азербайджанской 
футбольной общественности. По 
его словам, европейский футбол 
стремительно развивается, и «Ка-
рабах» на собственном опыте ощу-
тил разницу в уровне.

Несмотря на разгром, выход 
«Карабаха» в плей-офф Лиги чем-
пионов уже стал значительным до-
стижением. Команда прошла три 
квалификационных раунда и на-
брала 10 очков на общем этапе. 
Для азербайджанского футбола 
это серьезный шаг вперед.

«Ньюкасл» же подтвердил ста-
тус фаворита. Английский клуб, 
обладая более глубокой скамейкой 
и высоким темпом игры, проде-
монстрировал зрелость и амбиции. 

Ответный матч, который со-
стоится в ночь с 24 на 25 февра-
ля, превращается в формальность.

Досадный проигрыш
«Карабах» не выдержал темпа «Ньюкасла»

Азербайджан продолжа-
ет укреплять свои позиции 
в зимних видах спорта, уве-
ренно заявляя о себе на меж-
дународных соревнованиях. 

Очередным подтверждени-
ем растущего потенциала отече-
ственной лыжной школы стало 
успешное выступление азербайд-
жанских спортсменов на Кубке 
тюркских государств по лыжно-
му спорту. Эльвира Закараева 
и Джейхун Баламетов завоевали 
две медали, продемонстрировав 
высокий уровень мастерства, от-
личную физическую подготовку 
и волю к победе.

Турнир был организован при 
поддержке Организации тюркских 
государств и по инициативе Со-
юза горнолыжных курортов тюр-
коязычных стран. Соревнования 
стали не только спортивным со-
бытием, но и важной платформой 
для укрепления сотрудничества 
между странами тюркского мира, 
обмена опытом и популяризации 
зимних видов спорта в регионе.

Кубок прошел на престижном 
турецком горнолыжном курорте 
Улудаг, известном своими слож-
ными трассами и высоким уров-

нем организации международных 
стартов. Участники боролись за 
награды в дисциплине гигантский 
слалом - одной из самых зрелищ-
ных и технически сложных дис-
циплин горнолыжного спорта, 
требующей от спортсменов мак-
симальной концентрации, точно-
сти и скорости.

Эльвира Закараева уверенно 
прошла дистанцию и заняла вто-
рое место среди женщин в возраст-
ной категории 26-45 лет. В упорной 
борьбе она продемонстрировала 
стабильный результат и взошла на 
пьедестал почета. Победу в этой 

категории одержала представи-
тельница Казахстана Наталья 
Лапшина, третьей стала турецкая  
спортсменка Бусе Терим.

Особенно ярким стало высту-
пление Джейхуна Баламетова, ко-
торый завоевал золотую медаль 
в мужских соревнованиях. Он по-
казал отличную технику прохож-
дения трассы, выдержку и высокий 
темп на протяжении всей дистан-
ции. Второе место занял Метехан 
Ташдемир (Турция), третьим фи-
нишировал Талип Гюлле (Турция).

Р.ГУСЕЙНЗАДЕ

«Золотой» финиш в Улудаге
Азербайджан на пьедестале Кубка тюркских государств

Несмотря на раз-
гром, выход «Караба-

ха» в плей-офф Лиги 
чемпионов уже стал 

значительным до-
стижением. Команда 

прошла три квали-
фикационных раун-

да и набрала 10 очков 
на общем этапе
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